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PBÆFATIO.

Flavius Josephps ex îis scriploribus erul (IllUS noslrorum lem-
pnrmn ars critica nondum sibi sumpseral tractandos. Ea quum
nlio apparalu’inslructior esl.quam quæ’olim exercebatur, velut
subliliorum grammaiicæ legum cognitione; tum hoc polissimum
præslat, ut uniuscujusque leslis indolem et nature": explore!
priusquam ejus admillat teslimonium. [’lurima enim jam olim in
scriplis codicibus de industria mulala sunl et. ad eau-nm aliquam
qua: mullis seculis post ipsos scriptores vigeliant loquendi aut
semiendi consuetudinem aplala. Quare delegendæ scriplulæ
genuinæ nulla potes! spes esse, nisi prius in codices ipsos et te-
sles alios inquisilio diligenlissima fueril instituts, ut sciamus qui-
nam sint et. quibus modis interpolati, quinam infucalæ verilati
propiores. Hoc ipsum in Josepho faciendum restabal, cujus co-
«licum sat ampla copia supercàt. li et inter se multum dissen-
liunl , et sæpe discedunt a velustissima lranslalione latina (quæ
maximi pretii est critico, male edila, verum inlegrior in manu-
scriptis); denique chronographi et alii scriptores, mulla ex Jo-
scplno prope ipsis ejus verbis repelentes, diversa referunt non-
nunquam. Quorum omnium dijudicalio quum mullum lemporis
et olii postulare videretur, feliciler accidit ut GUILIELMUS DINDORF
per lilleras nobis significzlrcl se permulla de Josepho pal-am ha-
liere et eum scriptorem aliquol millibus locorum emendaliorem
ad nos missurum. Id exemplum, multis et egregiis ennendalio-
nibus vulgalæ inde ab Hudsono scripturæ conspicuum , nos ex-
cudendum curavimus; ipse aulem vir celeberrimus in allerius
voluminis præfalinne plurilms de crisi I’Iaviann exporter.

(lx



                                                                     

î] PRÆFATIO.lnterpretatio latina, quam al) nescio quo (non enim cl) ipso)
confectam Hudsonus editioni suæ adjecit , sæpissime, in prioribns
præsertim libris, a græci scriptoris sententia aberrat. Quare labo--
rem baud hercle gratum subivimus græca eum latiuis conferendi:
atque ita eflectum esse speramus ut, ubi integra est scriptura
græcorum, quid dicat Josephus ex latinis intelligi possit.

Denique indices operum Josephi qui feruntur quum nemini
pesse salisfacere viderentur, impensæ non parsimus , quo ne al)
hac parte editio nostra claudicet. Dudum enim ad condendum
indicem plenissimum et ordine luculentum scripta Josephi assi-
due versat doctissimus leeodorus Müller, qui olim in Historico-
rum veterum fragmentis edendis fratrem adjuvit, nunc in Acade-
mia Gottingensi humaniores litteras doeet. Est aulem nova litre
opera qua: alterum volumen , typis jam excusum, nunc momiur ,
sed eum bono , lut speramus , emptorum emolumento.

Parisits, kal. sextil. MDCCCXLV " ’
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’Epoi 8è yévoç Cash; 05x dia-119ml, JAN êE ieps’œv Éva)-

sz xataGcÊ-nxa’ç. "Qorrep En Trap’ émierai; cinq ri:

êo’nv sôysveiaç inuiôsotç, 03m) nap’ fipïv fi fic îspw-

66m; pataude: rexpsrîpio’v êa-n yévouç lapnpo’mroç.

a ’Eptoi 8’ ou pavai! E5 tapin»: êari 1b yévoc, me: mi

Ex si; «pénil; Êqanpepiôoç 163v sixoanmaépwv, (fiol-

H; 8è xa’w roârtp ôtaçapéfl mi 153v êv mon polôv in.

17;: épia-mg. (Frigo) 8è and 1:05 [inathxo’ü fivooç

duo m"; (1.111902. Oi yàp ’Aoapowaiou «nièce, En:

to Ëxyovoç bien?) , toi? ahane ipti Erri pintera»: 7’p6vov
fipxtzpairsuo’av mi êGaaiÀeua’av. ’Epôi 8è si): Suzan-

yjhr. harpèrent-nm in; êpoi Eipwv 6 un)»: Errata-
loupevoç. 05m: êyévsïo mir 8»: xatpèv àpyltepaîrsuas

Sipwvoç âpxtsps’mç à mark, Se npiîrroç cip-l-tsps’wv

la iïpxavoç ôvopcicrOn. Fivovrat 8è la?) mon?) Eipmvt
naÎSEq êvve’at touron si; 30m Murmel; ô ’HçÀiou Xe-

ya’psvoç. Ogroç âyaiysro npà: yéyov Guyars’pa ’Ioivaî-

Ooo âpxispëœc, 105 «pérou à; 153v ’Aaauowaiou naiômv

Yâ’vouç &pltzpareüaovroç, mû fichai: Sigma: :05 cip-

so lapiaz. Kali yivsrzt TIŒÎÇ Cüîtî) Marsouin; ô Kuproç

êrnxkqôsiç, dipxovroç iïpxavo’ù’ 15v npô’nov êvmoro’v.

Toutou yiverat ’Io’mnrroç êva’rtp in: ri; ’AhEaivôpaç

âpxfiç, nul. ’[oiarîrcoo Murmel: fiantlsuovroç ’Apxrldou

1o ôs’xarov, Morfle 8è épi) la? npo’mp 19k ration Kai-

25 aapoç flyspoviuç. ’EiLoi 8è nuîôs’ç du rpsïç , Tpxavoç

pèv à upsaôuturoç in: tetaiprtp ri: Oôsmactavo’ü
Kaiaapo; fiyepoviac, 58614:? 8è ’Ioîaroç, émit-(p 8è

’Aypimraç. Tint pèv 05v 105 yévouç fig.ti Btuôajv,

à); Ëv ’FGÎÇ ônpoaiutç 800m: âvaïeypappÉv-qv népov,

au 031m napariôeyat, roi: Stuëainsw ipfiç netpwpévoiç
laipsw çpoîoaç.

p’. i0 noràp Bi pou Murôiaç ou 8:51 51.6an tipi eu-
ïs’vstav ânianpoç fiai, ana nÀs’ov 81è rhv Stxatoo’uvnv

inuite , yvmptpuîmto; En êv si [amict-g Kaki 15v
se nap’ vinai»: raïa ilepoaolupotç. ’EyvÏu 8è auparmâsudpe-

voç Halo?! Mat-Oie; roüvopa (êysyo’vst flip par primo;

ES agaçoit! 163v ïovs’wv) si; psydÀ’qv nankin; npoüxo-

1mn êrriôoaw, turluta TE mi d’avion 80m?» Stupépsw.

vEn 5’ sipo «si: (In, REPi. rsaoapsnmôéxmov 5m,
sa ôtât «à (piloypoippa-rov un minon ênpvofipnv, auvto’v-

rmv ahi 163v &pxupr’œvfai 163v fic 11:61:41): nodirmv,
àrrèp 108 n’ap’ 331.03 flapi 163v volailvunv a’xptôéa’rspâv

u yvôîvou. flapi Émaiôexa ôè En, ysvo’pevoç 3600H]-

011v 163v nap’ fipïv aipe’aeow épmrpiav MGEÎV’ rpaïç

(a 8’ sinh ars-mi, (Daptnûuv ph il «90371,, mi 20:8-
Êouxziow il Ssurs’pa, rpivq 8è fi ’Ea’anvâ’w, mihi); MÂ-

p

[ni l’- iris] 793

FLAVII JOSEPHI
k VITA.

..-.m-..-

Mini autem genus est non ignobile, sed ex saœrdotibus
longa serte deductum. Quemadmodum sciliœt apud anam-

quamque gentem divertis sunt nobilitatis argumenta, ita
apud nos honoris sacerdotalis participatio splendidi generis

indicium est. Ego autem non solum ex sacerdotum arion-
dus sum genere, verum etiam ex classe prima inter illas
viginti quattuar, ( magna in hoc est excellentia,) et nobilis-
sima populorum ad candem pertinentium familia. Porta ma-

temum mihi genus a regibus est. Nom Asamonæi liberi, a
quibus illa prognata est, summum in gente nostra pontifi-
catum regnumque diu obtinuerunt. Seriem autem succes-

sionis recensebo. Mans meus erat Simon oognominc
Paellus. Hic visit eo tenipore quo Simonis pontifiois filins,
qui primus inter pontifieras Hyrcanus appellatus est, ponti-

ficalum gessit. Simoui autem l’sello lilii erant novem :

et in Iris uuus Matthias, Ephliæfllius dictas. Hic uxorem
duxit Jonathm pontifiois filiam , qui prunus ex Asamonæo-

mm genere poutitîcatum in domum suant intulit, frater
autem oral simonis pontifiois. Ex ea lilium Matthiam , Gib-

bosum nominatum , suscepit, primo quo genli imperavit
Hyrcanus auna. Haie nascitur Josophus nono auna regni
Alexandræ, Josepha fera Matthias auna Archelai regls deal.

ma, Matthiæ autem ego primo anuo principatus Cuii Cœsaris.

Mihi porro ires sont liberi : llyreanus quidem maximus,
auna quarto nains imperii Vespasiani Cæsaris, J ustus vero

septime, nono autem Agrippa. Alque ita quidem generis

noslri successionem, prout in tabulas publias relatam
inveui, in medium airera, illis valere jussis qui nos calu-
mniis aggrediuntur.

2. Matthias autem pater meus non solum generis nobi-
litate illustris erat, sed multo mugis ex justifia gloriam
adeptus est, omnium surmena maxime celebratus Hieroso-

Iymis, urbe apud nos amplissima. Ego autem une cum
, traire germano , nomine Matthia, educatus, multum in li-

teris proficiebam , sic ut croderer aliis autecellere memoria

et intelligentia. flaque quum puer adhuc euIm, aunum
circiter decimum quartum agens, ex en, quo marabout,

literarum aunera ab omnibus laudem reportaVi, ad me
ooncurrentibus quotidie pontificibus urbisque primorihns,

ut ex me certius aliquid scirent de legum sensu. Quum
autem ad aunas ferme sexdecim perveuissem, decrevi
sectas uostras experiri et tenture; (illæ vero ires sont ,
Pharisæorum prima , Sadducæarum ancra, et tertia Essen
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Mm: draper) OÜTOK yèp «pétun diminuent: vip épi-

, I
un, si mon: xarupaflocpt. Eùnpuyoiflpaç 766v
épouti»: mi «alu ronflai: à: rpcîç Brilflov’ mi

pnôi dt: brame»: êpmtpiav hautin! limon? voyiez;
b tint, môo’prvôç riva Bavoîiv ovaire sur?! vip ÊpntLiav

StupiGetv, «est; pâti lino ôivôpœv lptôpevov, tpotpùv

et du: dropoient: (puopévrjv npoapapo’pzvov , du:po 8è

(Bart 191v fipe’pav ni vip voua ranime Rouépsvov
1:96; âyvsiav, (ahuri: èysvdpmv ouïrai Kui Surpi-

to qui; nup’ unitif) ËVIWTOLÇ rpsîç mi suiv êrrtôopiav TE-

’ ludisme, si; sin! «074v ûnéupsçov. ’Evvmxaiôexa 8’

Éva (Zou fipEoipmv r: noÀtraûeoOat d’opinion: ai-
piou xarotxolouôôv, fi nupanhîo’to’ç Env. nap’ "EX-

l’not Statu?) Kayops’vn

lb 7’. Mer’ shootoit 8è xai Ëxmv êvmuriw si; T11);an

p.0: ouvs’mosv oing-fini, 8d rit; ÀrAOnaogLe’vnv ai-
:iuv. KatO’ ôv zpo’vov (If-filé ri: ’Iouôat’a: irrupti-

muev, ispsïç TWIÇ «Men; époi , mitai): xiyaôobç, ôtât

(Lupin! mi fini wxo’ôaav airiav 511m: si: rit! tPé-
au jam impolis, 167w ôçâavraç rif) Kaioapt. Oie 6de

1I’OIPOV sûpicOat poulôpsvoç clampin , gélifia 8è 1m-

Mpevoç du xzimp à! nuai: (ivre: 06x ëîslciôovro tic
si; sa OEÎW eôosôsizç, ôtarpiçowro 5è sont; ni xa-
pôotc, immigrai: si; 1’03??le «ont xtvôuvsôczç and:

sa (kilowatt. Bannaôe’vroç yàp 7331.17»: :05 filoiou nattât
itÉoov roi! ’ASpiav, Rlpi êînxooiouç 16v iptOpàv 6vrsç,

5C 8h,: 1-71; vuxtoç êv-nîoilust. Kari 71:?i àpzops’vnv

fiuÉpav intçuvs’vroç fiuîv muât 9:05 upévmav Kam-

vaîxoîi nimio!) , cpÛa’aavuç rob: ânon; 5’703 se ni un;

au fripon, mpi 67801km": odgnuvrsc, iveMoOnpsv si:
si) nloïov. Atzooiûsiç 8’ sic tipi Âtxata’pzetiv, fi»:

flonflon: Trahi xakoîjatv, ôtè piliez; &ptxo’pnv ’AÀt-

rûptp, ( pipoÂo’yoç 8’ fiv 95:04 minier: rif) L Épom xa-

eaOGptoÇ, ’Iouôaîoç 1o ys’voç,) mi 81’ cuirai? Horn-nia.

3;, 105 Kaiaapoc yovatxi yvmaGsiç, «pavai à): ripera
impudique cuir-in: rob: ispeî; Infini. Msyoilow a!
ôoipso’iv npoç sûspysaiç unir-r. rufian nupè ri;
"0min: , bnÉorpspov èni 141v oixsiav.

8’. Karahpôoivo) Si fin vsœnpwpfiiv âpxatç, mi

tu «and»: hi ipomotitov émacioit jaffa opovoÜvruç.
Karma-réunir 05v émtpo’ipnv robe ouatinons ni p.5-
tavoeîv Ëmteov, nomadisant; «po ôpOŒÀpôiv «pin; oôç

nolepfioouow, du ’ijsaimv où xar’ Ëprtstpizv p.6-
vnv mleputùv, aillât mi un? confiait élarroüv-rav

ou nui [Là nporrsrôîç nui rancirois-w (infirme (morpion
mi yevmîçxai apion! côtoie 16v mpi 153v filoit-on xa-
xôv nivôuvov êrroiysw. Tuîm si asyov mi lmapôç
(vexeipnv ânotps’now, Sumxs’crarov fiston 105 noli-
pou 1o 15’104 ysvfiaeoiim npooptôpevoç. Où lusin: fusion-

sa nolis pipi) riZw ânovmoivttov inaptitude ItLIViŒ.
2’. Asie-m: 705v un rif-37a cuve-LE); H70» 8th pi-

con: àçtxoip’qv nui intuition 6x rit 163v nohpiow gape-
voîv, nui xtvôuveüo’m Momie inr’ noroît: âvoupeôfivou,

izojdvnç fi: ’Avrwviuç , Swap in opooptov, si: ra

(«mon») t «sa. IQZIIÏIOT nias. [s,:i.l

norum, uti smpius diximus :) ita enim fore putabamut
optimam etigerem . si mihi omnes eognoseorè daretur. Vi-

taigitur duriter acta multisque laboribus exerclla, tres
sectas perlustravi z et ne istarum quidem experieutia satis
mihi factum rains, quum audissem quendam, Banuu no-
mine, in descrto agere, nmictum sibi ex arboribus paran-
tem , alimentisque sponte provenientibus vesœutem , cre-
brisque noctu et interdiu Iavacris frigidis utentem in sancti-
moniam, cœpi ejus institutum sectari; exactisque in ejus
oontubernio tribus auuis, quum jam en , quæ expeliveram,

perfocissem, in urbem redii. Jamque aunas undeviginti
natus, vitam instituere exorsus sum oonvenientcr Phari-
sæorum sectæ, quæ proxime accedit ad sectam Spicam
Grœcis dictam.

.3. Post annum vero sextum ac vigesimum Romani ut
ascenderem millicantigit , ex causa jam nunc dicenda. Quo

tempore Felix in Judœa procurator crut, sacerdoles quos-

dam , mihi perfamiliares,’viros houestas et boucs, ab oul-

pam leviculam et contemuendam, Romani misit, causam
suum apud Cæsarcm dictnros. Quibus ego volens invenîre

viam ad salutem, maxime vero quum audirem quad , liœt
in malis, non abliti essent suæin Deum pietatis, et fiois ac

nucibus vitam suslcnlarcnt, Romani pervenî, moitis in
mari adilis periculis. Nostra enim navi in media sinus
Adriatici suhmersa, quum essemus numero circiter sex-
ceuli, tolam pet" uoctem natavimus. Et tandem sub dilu-
culum couspectu ex Dei providentia nui Cyreuaica, ego et
ahi nonnulli ad octagiuta universi, feliciore usi uatatu , in
cum recepli sumus. Quumqueita evasissem in Diwamliiam,

quam l’ulcolos vacant ltali, veniebam in amicitiam Ali-
turi, (crut autem is’mimorum actor in magna apud Nerv-

nem gratia, germe Judæus, porque eum ubi Poppææ
uxori Ca-saris iunotui, id quam ocissime ego ut mois apud

ipsam procibus solverentur sacerdoles. Quumque præter
hac benelicium magnis muueribus collonestatus essem a
Poppæa, in patriam revertebar.

4. Atque jam eo temporc deprehendl novarum rerum -
studia glisoere, multosque ad derectionem a Romanis nids
elatos. [taque couabar salitiosos in onicio continere,
utque ad saniorem meutem redirent suadebam , 0b oculus
positîs cum quibus dimicaturi orant, quad Romanis non
solum rei militaris peritia inleriores essent, sed et felicilate
et prospero rerum successu; insupcr mouchant ne tomera
et imprudenter admodum patriam et geints suum et 5e
ipsos in mala maxima et extremum discrimen adduœrenl.
lsla sane direham , nique nrgeham velxementar et insultant
ut a hello eus dehortarer, ut qui anima pr æviderem exitum
Illius nabis fore infelicissimum. Atqui non persuasi -
in tautum valebat amentia et desperatione orta.

5. Veritus igitur ne, ista frequenter inculcaudo, in
odium incurrcrem et suspicionem, quasi eadem sentirent
cum hostibus, nique ila a popularibus comprehonsus de
vita periclitarcr, occupant! jam Antonia, quæ castcllum
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ont, in interiorà lein manet subduxi. At post etc-dem
Mannheim et principum cohortis latronnm , temple chacun.

lum egressus, iterum tum pontilicibus rembar et Phari-
sæorum primoribus. Jam autem limor non mediocrln nos
occupant, quum videremus populum quidem arma corri-
puiue : ipol vero, quum quid agendum nobil canot promus
ambigeremus, nec rainerons noditiosoe compactera, at-
que ante coulas venant!" periculum, simulabamun quidem
nos probare illorum sentenüam, suldebamus tameu ut on
mutineront, et boston: nuire sinerent, qnod operanmus
Gesniurn bravi cum validis eoplis musurum et tumultum

motumqne sednturum. ’
6. At ille, quum advenisnet et œdiliosis prœlio oongressm

caget, viclus est. multise suis occisis z ntque lum Gessii
clade: in universam gentem natrum mlamitatem invexit.
Nom ex hac re animis cuti orant qui bellum nppeteblnl , et
sperabant fore ut deinœps Romance vinoerent : quin etal-

tara qnœdnm nous; necedebat , qua: hujusmodi ont. Nain
Syriœ urbium nabis finilimarum incolæ Judœos secum de-

gentes , comprehensos une cum leoribus et liberis, truci-
dabant, etiam quum nihil haberent de quo ipso: accourent z

neque enim rebus novis stimuleront ut a Romanis defiœv
rem, neque adversum Sym illos hostile quidpiam nul in-
sidiosum moliti tueront. At Scythopolitæ omnium maxime

lmpia et iniquissima perpetrnrunt. Quum enim hello pele-

renlur ab Judæis exteris. Judœos qui apud ipso; ennui v’i

ndegerunt adams contra tribules suas capessenda, id quoil
nostris vetitum est legibus : et illorum ope. postquam nm-

ons conœruerant, cos qui ipso: adortl suint profligarunt.

Pool victorinm autem, obliti fidei inquilinio et sociisdebitm,

cos omnes, ad multns horninulu myriadas , occiderunt.
Nec dissimilia perpessi sunt qui Damascum habitabant J u-

dæi. Sed hac de re accurate magia narrnvimus in libris

de hello Judaico z nunc autem eorum obiter memini, en
anima ut lectoribus ostendam Judæos non de industria bel-
lum movisse contra Romanos, sed necessitate potins.

7. ltaque pronigato, uti diximus, Gessio, Hierosolymi-

[arum primates, ubi viderant lamines codifions omni:
abundare, veritique ne ipsi amis destituti inlmlcis obnnxii
fieront, id quod et postez accidit, anditoqne quod Galilæa

nondum omnis a Romani; defecisset, and pars ejus etiam
tum quiele agora! , miserunt me et alios duos saœrdotes,

viros bono: et honostos. Jozarum et Judam, ut istos faci-
norosos suadercmus auna deponere, et doceremm satins
esse ca assenari viris in gente nostra optimis et tîntissimis.

Quippe nlecrelum crut illis ut semper arma in futurum lm-

berent patata, manendum veto esse ut scintur quidnnm
acturi sin! Romani.

8. Ego igitnr, quum isla mandata acœpissem, in Gnlilmam

perveniebam; et Sopplioritas quidem reperiebam in magna
sollicitudine do pali io,qnml mpinæ cam antidixiswnl Galil ri,
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tum quod perstiterintin amicitia cum Romains inlla . quam

quod et Gestio Gallo Syrire præsidi dextram fldemquc du-

derint. Verum ego bos quidem omnes metu Iiberavi, quum

illorum in gratiam miliora persuasissem multitudini, per-

misissemque ut quolies voilent in Dora (Dora autem urbs

est Phœnices) millerent ad zoos , quos obsides Gessio de-

dernnt. Tiberiadis autem inutiles reperiebam prius aliquanlo

ad arma provolasse, ob hujusmodi aussm.

9. Treo in ce civitale- factiones ennt : une quidem
constabat virîs bonestis, duce Julia Capello. Hic une et
qui cum sequebantur omnes, Hemdes Miari, et Herodes
Gamali , et Compsus Compsijîltt, (Crispus enim hljus fra-

ter, olim ab Agrippa magno rege ci urbi prœfectus, tum
in suis possessionibus trans Jordanem agebal ;) hi inquam

omnes jam memorati eo temp0re persuadere conabantur ut

in sua ergo Romanos regemque fidelitate manerent. 50m
aulem sententialn non probabat Pistus, a lilio J uslo abre-

ptus z nature enim furiosior erat. Altera vero factio, en
iis qui maxime erant ignobiles connota, bellandum essede-

cemebat. Justns Pisli filins, tertiae partis primus, se qui-
dem de hello dubio esse animo simulabat : rerum autem
novarnm cupidus erat, fore ratus ut ex rerum mutatione
potentia polirclur. [laque in medium progressus multitu-
dinem damera pro virili ndnitebatur, quod urbs semper ad

Galilmnm pertinuerit, primnlum vero noœperil tampon
llerodis, letrarcllæ, ejusqne conditoris, qui ipse vuluerit
Sepphorilarum urbem urbi Tiberieusium subdilam une .-

hanc autem prœeminentiam ne suh rege quidem Agrippa
palre cos amisisse, imo eam etiam usque ad Feliœm
Judæae præsidem illis mansissc. Nunc autem dicehat
eus felicitate isla excidisse , quippe quod Nora ipsos douo

dederit juniori Agrippæ z stalim enim Sepphorim quidem,
ex quo Romanis se subjecerit, primam Galilææ urbem ex-

slitisse, apud ipsos vero desiisse plenum regina: et ar-
chiva. His et aliis insuper mollis in regela Agrippam jacta-
lis, ut populum ad derectionem irritant, ndjiciehat, jam
tempus esse ut armis correptis et Galilæis in societatem
assumptis (ipsos enim illis non invitis imperaturos esse.
propter ndinm quo Sepphoritas prosequantur, quod in no.
manorum amicitia perseverarent) adultionem ab illis expe-

lendam magno cum exercitu se minutant. His ille dit-lis
mnltitudinem hortalus est. Erat quippe idoneus qui po-
pulum dicendo regeret, eosque qui. ex advenu melion
suaderent verborum præsligiis et fallaciis Vincent. Neque
etiam Græcæ erudilionis expers erat et ignarus , que (relus
ad historiam quoque hisœ de reluis scribendnm aggreuus.

est, ista narratione veritatis fidem eversurus. Atqui de
hoc quidem viro, quam improbæ fuerit vitæ ac nagi-
tiosæ. nique uua cum suc frulre palriæ. ferc subi’crlendæ

auctor exstiteril, procedcnte sermonne uarrabimus. Tune

autem Justus, quum civibus persuasissel arma sunnite.
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mollusque etiam prester ipsorum volunlatem ce vi adegis-

set, cum istis omnibus cgressus Gadarenorum et Hippo-

norum viocs incendit: qui utique siti erant in confluiis Ti-

beriadis et agri Scythopolitani.

to. Atque in bis quidem erat Tiberias z quæ vero ad
Gischala spectabant, hoc modo se habebant. Joannes Levi

filins, quum videret civinm quosdam sese offerte, quod s

Romanis descivissenl, operam dabat ut illos cohiberet, ora-

batque ut [idem servarenl, nequicquam tamen, omni iicet

studio in id incumbebal.

Gabareni , Soganæi et Tyrii , ingenti coacto exercitu, Gis-

cliala adorti , vi urbem istam expugnant; caque incanta, ac

Nain viciai populi, Gadareni et

deinde suifossa et solo ndæquata, domum ne receperunt.

Ceterum Joannes, hac re irritatus, omnes qui cum eu
eranl armisiustruit, populisque prædictis præiio congres-

sus, et Gischaia in pulcriorem urbem resuscitavit, et in
fuluram securitatem mœuibus firmavit.

li. Gamala autem in [ide populi Romani manebant ex
hujusmodi causa. Philippus lacimi filins, Agrippæ regis
præl’ectus, præter opinionem ex regia ilierosoiymitana ,

quum oppugnaretur, servatns, fugaque dilapsus, in aiiud

incidit perioulum, ne trucidaretur a Manaliemo et Iatro-

nibus qui cum eo orant : at quominus id tient a iatroA
bibus impedierunt Babylonii quidam ejus cognati , qui tum

Hierosoiymis orant. Philippus inique quum qualtuor dies

iliic mansisset , quina die , appositia coma usus ne inter-

nosci posset, fuga sibi quæsivit salutsm. thuum pave.
nisset ad quendam suie ditionis vicum prope castelium
Gamala situm , ad nonnullos sibi subditos mandata millit,

ut ad ipsum venirent. At dom ista anima voiverel. , Deus,
ne lieront, in rem illins prohibait : nain nisi hoc accidisset, -

funditus-periisset. Febri quippe repentina correptus, ille-
ras ad Agrippæ liber0s et Bereniceu scriptas, iiberto cui-

dam tradidit, Varo perferendas. ille autem eo tempore
regnum administrabat, cura ejus a regibus ei demandata :

1111m illi ad Berytum profeeti ennt, eo anima ut Gessio

oœurrerent. Varus igitur, amplis a Philippe literis, au.
ditoque illum salvum evasisse, tulit id graviter, rains tore

ut ipse rasibus nuiii usui esse videretur, quando venerit
Philippus. Producto igitur in turham eo qui literas athl-
ierat, objectoque ei in crimen quod literas finxisset, quôd-

que, ut aiebat , mendacium dixisset, quippe qui nunciaret

Pliiiippum liierosoiymis contra Judœos bellum gcrere,
morte cum ailecit. Quum autem iiberlus non reverleretur,

Philippus, causæ nescius, rursus alium cum iiteris amau-
dat, renunciaturum ipsi, quidnam ei quem miserai acci.
disset , quod reditum non moturaret. Verum hune quoque ,

ubi veuerai ,Varus oppressit per calumninm. Etcnim ani-
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du. IDEHIÎOT BIOE. in]

mus ei, ut magnifia de se seniircl, dans; ont a (vus-limiti-

bus Syris, iliceniibus turc ut Agrippa a Boumnis timidem-

lur, 0b en in quibus deliquernnl Judmi, sique ut ipse re-
gnum illins unipare! , quod s «gibus uriuudus essai. Nain

in confessa en: Varum e slirpe regis esse, utpote nom.
tem Solieini, ejus qui iocorum cires Lilumum letrarcliinm

oblinneral. Venus igilur isis re clams liions apud se re-
tinebat, lundis omnibus sdnilcns ne in sa quœ scripta en":

incident tex; exilusque omnes observabat. ne qui: clam
dilspsus renunciaret regi que ibi fieront: tudesque, ut a
Syris Cœureensibus pulum inirel, mulhs Judæomm in.
tes-l’oeil. Primera decrevil armis sumplis ou: cum Traduc-

nilis minimum lnsbiuntibus in Juilæos Bahylonios (un
enim sppellaliouem hahuerunt) qui iu Bob-sinus «un,

lmpetum ficela. Accilis igiiur ad se Judamrum emmen-
sium duodecim pmbalissimis, jussil ces, Ecbaiana proie-
ciœ, nuncisre iribulibus suis Ioci isüus inœfls, quod Van

rus. audits vos contra regain insurrecturos esse. nec lames

rumori (ide habita, nos miseril, vobis ut persuadesnns
arma deponcre : id enim argumenlum fore, quod mer-in)
illis non crediium fuerit . qui ista de vobis minimal. Ju-
hebal prn-lerea initleudos esse virus sepluaginle ex optima-

lihus, qui crimen ulijcclum diluerenl. laque quum ish
duodocim adlrihules sucs, qui Ecbalanis arum, vernissent.
comperissentque ces rebus novis minime Quidam, iis sul-

scruut ul septuaginia viros minaudas murent. illi au-
tem , nihil talc suspicali quaie eventurum en! , viras able-
garunt. Alque iin cum duodecirn Iegnlis Cameroun de
scanderuut. Varus igitur. illis obvism [sans cum regio
milite. omnes una cum islis legaüs inœrfld jubet, nique

expedilionem faciebat advenus cos, qui munis emmi,
Judæos. E septuaginis autem quidam scrutas illis te
nunciare oœiipavil : moxque illi empila armis recepant
se cum uxoribus et liberis in Gants]: (nullum, relicüs
viols magnis opibns referlis et mules peoorum myriades
habeniibus. llæc Philippus simul nique audivil, et ipse
in Gamsla culeIIum se conferebal. Quum primum rem ul-

venii, inclamabai multiludo, cum ohsecnmles ni da-
œm se ipsis prauberet , et contra Varum et Syros Cm-
ses bellum murera : retapera! enim regem ab islis oœisun

esse. A! Philippin impetum eorum reprimebal: nique
collais in ipso: a me beneficia eis in memoriem revu-mis,

[sarrausqne quanta esse! Romanorulu vis et polenül.
baudquaqusm ers ipsomm «se dirai»: bellum contra ces

suscipere. Tandemque id ais persuasil. le: puni), quum
«aussi?! Vsro in ultimo esse Judæos, qui Cæsareæ en!!! .

cum uxoribus et iiberis, Id mulus myriades, un die neci
sddicere, Æquum Modium , ad se acœrsilum, misil ni si

succulent, quemadmodum alibi indicavimus. Philippus
autem Gsmlla castellum et regionem linilimsm continent,
ne a sus ergs Romanes fide descimtt.
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un. At postquam ego in Galilream vent-nm, etista ab
ipsis nunciis scoepersm , scribo Hlerosolymitarum synedrio

lusce de rebus , et quid me facere juberent ab illis requin).

llli ranime obsecrarunt ut illic manerem , et retentis lega-
tionis sociis, si illis ita visum fuerit, Galilœæ tutelle pro’

viderem. Cetemm collegæ, quum grandem pecuuiam lia-

bereutet decimis sibi datis, quas debitas. ut sacerdotes .
accipiebaut. in tan-am propriam reverti statueront : quum

autem ego eos rogassem ut tontisper mauerent, donec res
composite: essenl, assenserunt. Una igitur cum illis pro-
fectusa Sepplloritarum urbe in vicum quendam, cul bornent

est Betluuai, quattuor stadiis a Tiberiade distantem , venin z

missoque nuucio aocersivi ad me semmm Tiberiadis et pric

mores populi. Quibus , postquam affuerunt , (etiam Justus
una cum illis’venerat,) diœbsm me ab Hierosolymitarum

populo ad ces missum esse cum collegis, legatione ut tun-
gerer, utque iis persuaderem tunditus tollendam esse do-
mum ab Hercde telrarcha exstructatn, quad animantmm
figuris eam exornaverat , quum ejusmodi quid effingere logi-

bus moitis vetitum sit; eosque rogabam ut nos quantocius I

id faoere permitterent. Multum quidem Capellus primo-
resque civium restiterunt , diuque id sinere noluerunt; tau-

dem vero a nabis persuasione victi , in uostram concesserc

sententism. Jesus autem Sapphiœ filins nos prævenit.
quem primum pro nautamm et inopum factionis duce se
gessisse diximus. qui assuinplis quibusdam Galilæis pala-
tium omne incendit, ratus se inde ingeuti pecunia locuple-

tatum iri, quia tecta quædam conclavium inaurata vident:

mullaque diripuerunt præter animi noslri sententism. Nos

enim, post colloquium cum Capelle et Tiberiensium primo-

ribus habitum , in superitirem Galilæam a Betbmais seines

seramus. Jesu autem. factio Græcos omnes esm urbem
habitantes interimit, et quoique: inimioos ante id bellum
lmbuerant.

la. Ego vero bis suditis vehementer eommotus sum,
quumque Tiberlsdem descendissem, curam et diligentiam
adhibui ut salve esset omuis regia supellex , quœ e diripieu-

tium manibus recupersri pontil. in bis porro erant can-
delabra ex ære Corinthio. etmensæ regina, et satis magnum

argeuti non signati pondus. Quœcunque autem secipie-
bain, regi servare statui. Accitis igitur deoem septains
primoribus et Capello Antylli filio, "sa eis indidi, inter-
minatus ne cuiquam præter me en redderent. Atque inde
Gischala cum collegis ad Joannem veniebam, soirs deside-

rans quiduam anima agitant: moxque deprebendi cum
rerum novarum cupidum , et ad principatum arripiendum
aspirantem. Rogabat enim me ut sibi potestatem faœrem
exportant" frumentttm Cæsaris, in superioris Gnlilææ vicis

repositqu :uamque se velle dicebat id insumere in stru-
cturam palliai; mœuium. Atqui ego,quum intellexissem
quid tunliretur, et quid ipsi in animo esse! facere, negabam
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me ei hoc permittere. Cogitabam enim id aut Romanis ser-

vare ont mihi ipsi , quod polestatem in res istius regioniu a

commun! Hierosolymorum mihi commissam haberern. lslis

igitur a me neutiquam impetralis, ad collegas se convertit :

futurorum enim improvidi enim, et ad mimera accipieuda

paratissimi. Proinde ces largitionibus corrumpit , ut eorum

sullmgiis sibi frumentum omnc addiceretur, quod in ipsius

provincia esset reconditum : nique ego, qui solum me Vinci

a duobus viderem , quiesœbam. Deiude altero dolo Joan-

nes usas est. Aiebat enim Judæos Cœsareæ Philippi inco-

las. mandato vicarii regis imperii res administrantis cou-

clusos, ad ipsum misisse, obsecrantes ut , quandoquidem

eis non suppeteret oleum purum quo uterentur, sua ipse

cura ejus copiam illis suppeditaret, ne cogerentur, Gramo-

rum oleo adhibito, contra patries ritus agere. Hæc autem

non religionis ergo dioebat Jeannes, sed mauiiesto admo-

dum torpis lucri causa. Sciens enim apud ipsos quidem

Cæsareæ sextarios duos drachme uns venire, Giscbeiis

vero octoginta sextarios drachmis quattuor, omne quad

illic esset oleum jussit etïerri, quasi a me quoque potesta-

tem accepisset : non enim voluntate mes hoc ei permis

sum erat, sed præ metu populi, ne ab eis, si repuguarem,

Iapidibns obruerer. ltnque posiquam hoc exaucement,

multum pecuniæ Joanucs ex hoc maleiicio sibi comparu".

14. Quum autem Gischalis colleys Hierosolyma dimisisn

sein, omni cura in id incumbebam , ut paruentur arma .
urbesqne nmnitiouibus lirmarentnr.’ Accitis deinde latto-

num fortissimis, quum viderem nequaquam pesse illis arma

adimi, persunsi multitudiui ut mercede cos conducerent.
præstabilius esse dicens, nouniliil sponte illis tiare quam

ut sinercnt facultates suas ab illis diripi. Acoeptoque 0b
eis jureth rando, in regionem nostram deinccps non VENU-

ros esse nisi accersili fuerint, aut quum non acuipiant mon

cedem, ces dimisijussos hello non lamera au! Romano:
au! ünitimos. Id enim mihi imprimis cura: oral ut Colite-a

tranquilla esse! et mais; quumque vellem Galilmorum nui.

gistratus, circiler septuaginta omnes, prætcxtu ainicitia:

babel-e quasi obsides fidei, eos mihi amicos et ilinenuu
comites foui et injudiciis assessores adsciscebam, et n
illorum consens" sentenlias prouunciabam, operaui dans
ut tomeritale ab justifia non discederem, sed meinet n mu-
neribus quibuscunque accipiendis purum servarem.

le. Aunum igitur agens cit-citer tricesimum, qua Mate
etiamsi quis sibi tempera! a cupiditatibus illicitis, diflicile
lumen admodum est ut fugiat invidiæ œlutnnias, idque
præsertim magna pollens auctoritate, muliereui quidem
omnem couttunelia libcram sermvi, quæque dono offere-
bantur cumin, quasi nullius rei indiums, contempsi : imo
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(pékan àrrolôaaç, 199w âvôç, au! p.573: TOUTOU in:

7157.6"! 85m: 15v 63h37», ônynyopsiv êteipmynv Î!)
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I’L. JOSEPH] Y l TA. (3,9. 1 son

ne diminuas quidem ni: uiTcrculibus uccipiubmu, licol mihi

ut saceriloii debilas. Ex manubiislamen, wisllqnam Syros
orlu-s [initiions incolonœs viceram, parlent sumpsi, quam me

Hierosolyma nuisisse ml cognatos faleor. Quumque bis Sep

pliorilus vi expuguassem, Tiberienses qulter,Gadarenœs
semel , et Joanuem sœpius insidias mihi molitum in potam-

lem redegissem, neque du ipso neque de ullo prædicturum

populorum [nouas sumere suslinui, prout in sequentibus

Ostende! narratio. Quamobrem Deum arbitror (immo
enim non laient qui honesle se garum ) ex illorum etiam
omnibus me nipuisse, ac «lobule, quum in mulln poriouh

incidissem, conservasse. De quibus poslhac narmhimus.
l0. Tanln autem eral populi Galilæorum cigogne bene-

volenlin ne filles, ut urbibus eorum expugnatis, et uxoribuc

liherisqne in mptivilalæm abductis, non mien suis ingemi-
sacrent calamitalihus, ac de mon unius inuolumilale solliclli

rueront. .AtquiJoanuem,qunm islu viderai. subiilinvidia:
et ad me scribit, obsecruns ut, quum Tibeiriadem descemlw

rei , ipsi permillerem uli calidis loci islius aguis ad oorporis

vaîctndinem curaudam. Atque ego, minime illum mali
alicujus auclorem fore suspicalus , non prohibui : quin et luis .

quibus a me commissa en! Tiberiadis adminislraiio , nouu-
unlim M’npsi, hospilium ut appararenl Joanni illisque qui

cum un venturi osa-eut, rernmque omnium necessariarum
(opium ois suppediiarcnt. Alque ipse en lempore agebhm
in vit-u Gnlikrn- , qui vocatur Cana.

17. Malines autem, quum ad Tibcriensium urbem venis-

sel, agit cum humiuibus illis, ut a sua erga me ride deui-
sceules ipsi se adiuugerenl. Et multi proues illins lib"!-
lcr admiserunl, rerum novarum semper appetcmcs. et a
untura mali optique ad mutationes, et sediliouibus gan-
(Ienles: præcipue vero Juslus et pater ejus Pislus animas
impuleruut ut. raglan me defectioue, Joanni se addicerenl

id quod . vos prævefloudo, (nuera prohibui. Venant
enim ad me nuncius a Silo, quem ego Tiberindis prælorem

cousiitueram , utjam ante dicebam . Tiberiensium voluma-

tem indium, hoflansque ut festinarern; quippe fore. si
conclura, ut civilu in aliorum potestalem venin. Acco-
ptis igitur Silæ litais, auumptisque viris duœnIis, iota
nocte ilcr faciebam. præmisso nuocio qui advenlum mum

iis qui emul in Tiberinde significaret. Mana golem , quum

urbi approninquurem . multitudo mihi obviam veniebat , et

cum illis Joannes;qui quum me penurbate admodum salu-
lassel, verilus ne [minore ejus deœclo vitæ discrimeo adi-

ret, pleno gradu in divenorium suum se recepit. Ego veto ,

quum in stadium pervenissem, dimissis omnibus qui cirai

me cran! satellitibus, primer unum, cumquo eo retentis
8mm amatis, id maboul ut Tiberiensium molliludinom
ulluquerer c sapin quodam suhlimi, llortlbarque cos ne
loin cilo deficercnt z muinüonem enim ipsis cessurnm esse

5l
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3 a

ou impuni-ov- (oc rompois En: mi ëniopxoç, nzpexailow V
aiyafsiv aga; ên’mùrôv, ëpônv (infinitum Enzflzllô-
[10161 si»: afin?) ni riz n’exclut. Xépw uèv 03v Élu»:

uürâiv, raîç «poduyiatç muoléyouv 378) ni union»:

aürfiw vip: EÜVOIIPI Ëflflznâgww, napsxa’low 5’ 8;Lo)ç

(tu. IQEllIÎOT Bi E. [sans]

in vituperationem , [broque il! merito iis, qui posttiac prur-
fecturnm gesturi suit, in suspiciooem veniant, u! qui neque
prœeedeutibus (idem debitnm servaveriut.

t8. Nondumomniuloquutus sum, quumaudienm ex meis
queudam jubentem me descendere :non enim me tempus
sinere sollicitum esse de Tiberieosium benevolentia, sed de

men ipsius incolumitate , et que [moto affligera pussent
inimicos. Nom Joannes, ubi inlellexi! me solum relictnm
esse cum domesticis, deleclos e militibus suis, qul mille cum

ipso orant, tldissimos quosque miserai; illisque in man-
datis datera! ut me occiderent. Jamque missi veniebaut,
nique putratmn misse! facinus, nisi ipse ocius e seplo de-
siliens cum Jacobo corporis mei custode, et ah Hercule
.quodum Tiberiensi sublevalus, ab coque praæunte viam
deductus ad locum, navigio quod forte ibi motus sur"
couscenso , e mambos iuimicoruin præter opinionem clai-
psus ,v Turichæas me contnlissem.

l9. Urbis autem istius inculte, audits Tiberiensium per-

fidia, majorem in modum exasperati eran!. Armis igitur
correptis me obsecrahan! u! ipsos udversum eus ducerem;

(se enim pro son duce dieeban! sumere velte [muas ah
ipsis;) facinusque hoc [ver Galitmnm omnem sermonibus di-

mtgabanl, studiose id agentes n! Galilæos contra Tibe-
rienses irritarcnt; casque adhortabantur u! qunmplurimi
conferli ad se aœederent, facturi de consilio ducis id quud

visum fuerit. Venerun! itaque permulti ex omni undique
Galilmn nrmis accincti, meque obsecraban! ut Tiberiodem

invaderem, eamque vi expugnarem, tolaque solo adnu
quais incolns cum uxoribns et liberis in servitulc-m
ubducerem : eademque suudebon! amici qui si Tiheriacle

sali-i evasemut. Ego rem illis non assentiebar, nefurium

mttlsltellicivilis inilium tarare. Arbitrahar enim conter.-
tionem non debere ultra verba progredi : imo ne tpsns qu]-
dem dicebam id expedire, Romanis exspectanlibus dum nos

mutuis dissidiis nosmel conticiamus. Atque ista toquutus
feci u! resideret Galilœorum ira.

20. A! Joannes , ubi ex mimi sententia non successerunl
insiilim , sibi ipsi timere cmpit; et, militibus quos circa se
ilîlilt’lml nssumplis , relicta Tibet-inde Gisclmlu petiit , et ait

me scripsit, qui!) racla eranl excusons, quasi non ex sua
volontute lierenti rogahatque ne quam advenus ipsum
suspicinncm admitterem, jusjurandum etiam ndhibens
et diras qunsdam exsecrntiones, quibus existimabat se iis
(lum seripsem! fidem esse facturum.

21. Gnlilmi autem (nom alii quamptnrimi ex omni regione

armis instructi (it’tlltO adducli cran!) quod hominem probe

uossent malum esse et perjurum, rognant u! ipsos contra
cum ducal-cm , promittentes funditus se deleturos et ipsum
et. Gisclialn. Coterum ego me quidem illis pro son ergo
me volontate propeusu gratias habere fatebar, moque illorqu

" beuevolcnliam victurum esse spondebam z veruutamen ut
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sur?» 956v sûa’sSsîv, m gai) ou?! prier [pipai 8è
106mo: ôt’ &qoflstav «poe mm xaraçtôyovraç un

. patavosîv. "surfines 8è roi? nÀfiOouç, toi; filous!»

àvSpoiot à Robe fiv wv’lîh aimai: airains: napsinv
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AG

FL. JOSEPHI VlTA. [Io,lt.] 303
sibi temperarent ab ejusmodi conatn precibus couteudebmu,

veniomque orabam qnod tumultus compescere maluerim
abaque cmdibus. Quumque id persuasissem Galilmorum
multitndiui, Seppltorim me recipiebam.

22. Vil-i autem hujus urhis incolæ , quum statuissml in
(ide ergo Romanes permanerc, mei vero advenlum mentis-
sent, conuü sont , aliis negotiis me distrahendo, sua! pro-

spicere securilati. mimique nuncto ad Jesum lalronum
principem misse in Ptolemaidis confinia, magnum pecuuim

vim se daturos polliœhantur, si velte! cum son mililum
manu (cran! autem numero outoginta) bellum in nos com-
movere. Alqne illi , quum non dispticeren! et quœ promissn

orant, in animo fuit, nos necopinantes et imparatos ag-
gredi. nuque au] me rogaton) luisit, ut sibi liceret me sai-
lutatum venire. i Quod quum ei concessissem, (nihil enim
insidinrum præsenseram ,) assumpta latronum cohorte , ad

me festiuabat. Non tameu ei successit quad in anima agi-
taverat matent-tum. Quum enim jam non longe abesset,
quidam e suis traustuga ad me veniebat. quid ille molintur
indicans. Atque ego. quum ista audivissem , in forum pro-

œssi, de insidiis simulons nihil me rescivisse. Mihi
autem adseisrebom mutins (:alilœos ormaies, et quosdam
etiam Tiberieuses : quumque alunissent ut aditus tu urbem
omnes tirmissimis præsidiis et custodiis munirentur, por-

tarum prmfeclisio maudatiuledi ut solum Jesum, quum
adveniret, et prunus e suis intromitterent, ceteros rem
excluderent, vinique adltlhentes plagis repellereut. Illis
autem quœ imperaverum facientlbus, Jesus cum panois
ingressus est : quumque ipse jussissem ut ceins arma pro-
jioeret , (alioqui moriturum , ni pareret ,) ubi Vidit se undique

amatis obsessum, "more perculsus jussis obtemperavit.
Qui vero ex ejus oomitibus exclusi erant,uteomprehensuui

esse audiverant, in fugam se conjureront. Atqne ego ,
Jesu ad me seorsum accito, diœbam me non iguorure ’pa-

ratas mihi insidias, neque a quibus missus esset; ei tameu
factorum veniam daturum , si voluerit resipiscere, nullique

fidelis esse. lllo autem omnia se facturum esse polliœnte,
dimisi, hoc ei souciasse, ut iterum colligent quos prius
habuerat. Sepphoritis vero inlerminatus sum me pumas
ab illis sumpturum esse, nisi in me ingrsti esse desine-
rent.

23. Per idem tempus e Tractionitarum regione ad me
venerunt maximes duo, e numero illorum qui mais imperio

subersnt, sues mum sdducentes equos, insuper et arma
et pecnniam attenntes. [los quum Judæi cireumcidieos-
cturi «sont, si apud tous manere mitent, non permisi ut
vi ulla eu adigerentur, dleens hominum quemque oportere
ex emmi sui volontate Deum cotera, et non ad id Paciendum

cogi : neque eommittendum aliquid, unde e08, qui securi-

tatis causa ad nos confugerint, ejus oonsilii pœniteat. Atque

il: pensum multitudine, viris venientibus omniu ad œn-
suelum victum affalim suppcditaham.

tu.
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«mi-.01; ME voix 136:9: (7361:1: 8’ dab: «En! 153v
anti t’y ralliaient a’ yEIYl’îTI!) 17,: r96; in tinta»;

3

du. IQSIIHOT RIDE. (I ma.)

26. Interea autem rex Agrippa copias millil dnœ Æqno

Modio, Gamala casiellum expugnaturas. Qui vero mimi
crant . quum numero nimio exiguo essent ad mlellum cinu
gendnm, in locis’ aperlis collocali Gamala oppngnabant.

Æbuiius autem decurlo, cui uni credila en! muni campi
præfecuira, audilo quod in simoniadem vicum veuisum
in confiniis Galilæœ situm, distantem ah ipso sexaginh
siadiis , noclu assumpiis quo: mum habcbal œntum equi-
iibus, pedililms item aliquoi. circiier duœnlis, ucilù iu-
anper in auxilium civiinlie Cube incolis, nœlurno ilinere
in eum vicum pervenit in quo mol-aber. Quum autem ipse

cum valida exercitu adam ex adverso explicnissem, Æbu-
tins quidem id sedqu agit ut nos in planiliem pralin-rei;
mm equitibus magnopere confidebni; nos tameu P0
adduci noluimus. Ego enim,quum probe nassem quam
magnum ln commodum cessumln esse! eqnilibus, si in
planiiiem descenderemus,(nam nos universi pediles em-
mus,) decrevi in vico cum hostibus connigeœ. Et Æbuiins

quidem iique qui cum eo ennt aliquaniisper strenuc re-
sliierunt z quum autem viderel copias eqnesires isto in
loco inutiles ipsi esse, re infecta in Gabam civitalem am
œpii, tribus viris in en pugna amissis. Ego vero e vesligio

cos persequebar cum armatorum duobns millibns;et posi-
quam fare ad urbem Besaram veneram, in confiniis Pto-
lemnidis sium, viginli autem niadiis a Cuba disœnlem,
ubi lum en! Æbulius, quum milites extra vicum sœiuisseln.

jussissemque cos caille admodum observai-e omnes viarnm
aditus, ne nobis molealiam facesserenl hosties. quum diu fru-

mentum exporlammns, (nom magna ejus vis, quæ Ben-
nices regina: crut, recondebalur, ex vicie iînitimis in Besa-

ram congesia,) oneratis camelis uinieque, (quippe mulioe
udduxernm, ) frumenlum in Galilæam dimitiendum curui.

Quum autem hoc perfecisseln, ad pugnam provoeahem
Æbutium. lllo vero cum detrectante, (perterritus enim ml
nosm chuinte et audacia ,) contra Neopoliunum ne de-
flexi, audito Tiberieneium regionem abeoeue deprædaiam.

En! autem Neopolitanus hic quitum agmini præfectus,
et Scylhopolim vero «sapent, ut cum ah hostium incursn

custodiret et mentor. Huic igiiur quum obsüüuem, ne am-

plius Tiberiadem vexant, in eo cran) ut Galilææ rebus pro-

spicerem.

25. Celetum mannes Levi fiiius,quem diximus Gischalis

agerc, posiquam audivil omnia mihi ex mimi acclama suc-

cedere, quodque subdilorum quidem benevolentiam habe-

rem , Iiusiihus vero lerrori cucu), iniquo animo id tum :
meamque felicilalem sibi exitio fore existimnns, velue.

menœr mihi invidere cœpit. Quumque spemset se pro-

spernm meam fortunam eversurum esse, si subditorum in

meodium concitarei, solliciubat Tiberienses et Sepphorius,

rains luis accessuros Glburenos , (illa: enim civitntn -
omnium in Gemma maxima: sunt,) ut a sua in me (ide Iii-i
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fipfioflat dendrite) aux êrrëvsuov du?) , T t65ptlïç 8è 7h

a y.&v émincent 013x 385107119, ml aüroü 8è soya-ré-

veuov yswîaso’ôat (pilot. 01 8è Faî6apa xzrotxoîvrcç

npoa-rvÏOev-rat a?) ’Iœoîwnt Eiguov 8’ il: à napaxalâiv

«timing, figuration ph rie Rohan, à); in? 8è mi
iraipcp la; ’onivv-g thJIJPJVOÇ. ’Ex 93v ouv roi; (pat-

l0 vepoü 791v àmictucw 061 dipolo’jouv, («3,6894 Yè? étie-
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8è xatpàv napaçolo’tmvnç êntrfiôsiov ÉmSoL’vhumi.
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v via: ZaÀam’Bç (610v où lafiévnç poïpav 6:16)» Àmpüptov
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npoç aôrobç, Mïovm r& tx tic âpnafiç mpwôe’vra

QUÀŒITŒW de 14m âmcxsuàv 156v ralliât: m"; dipode-

lugutôiv nomme, êyvœxévat 8è «au: 15j 8:61:63];
ânoôoUvou r& ipnacpe’vu. Rai. xar& 10’516 75 tic
ipîç wôpm où Sisrîyaptov. ’AnaDtaye’vflov 7&9

aürô’w perampdmigzevoç 860 rob; «pérou; Ancienne:

mi ’lévvatov rbv roi Ami, pilou; êv 10k pékin-a
r05 fiactlûoç mesurât-rac, 1’& En à]; &prrafiç 0’):an

116031.14 êmm’pulmoôat rapin lxsïvov infleuov, Gévarov

drumlin; côtoie ripa (main, et 1:96; 3159m: mît:
dRBflEÂOÜGIV.

xîi. Enta-[965114 ôà trépang 191v Falûaiæv 11men

à): rît: ysopet: «32er inflation; ôn’ êpoîv Toit; iPwpaiou

npoîiôoaûat, and fiéWmV napoEWOs’vrmv 31:1 14,1: êta-Av

au :tuomiav, oî du; Taptxula: xatotxo’üvrec, nui mirai
rob: veavio’xooç finement bnoÀaGo’vuç, ramona tous

atuiparopdîlaxaç mû rob; filtra; xoipu’uuvo’v tu xan-

I Mithra; nepayevéaôat 0511m! et; inndôpopov, du: Ëxeï

goulsuoouz’vouç perà névrtov mei roi; murmel
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FL. JOSEPH! VlTA. 805[I2,I 3.]

gressi seipsi ndjungereul; ait-bat enim se illis dlIccm tore
me prœstautiorem. Et Sepphorltœ quidem (uostrûm enim

neutri auscultabant, quod Romanes pro dominis elegeraut)

illi nequaquam assenserunt; Tiberienses autem, etsi ad
detectionem se persuaderi non sinebant, omnes tameu in cum

sententiam ibant, se illi futuros esse amicos. At Gabaro-

rum incolæ Joanni sese addixerunt, utpote quod ad hoc
cos adhortaretur Simon, qui primas ferebat in civitatc, et
Joanne ut amico socioque utebatur. Ceterum se derectores
esse haud palam declarabant; (mm Galilæos raide inclue.

rani, ut qui jam ante «tapins experti fuissent eorum
erga me benevoleutiam :) verum clam, observato tempom

opportnuo, mihi insidiabantur. Adeoqlle maximum adii
periculum ex hujuamodi causa.

26. Juvenes quidam audaces, moere babaritteni , quum
animadvertiasent. uxorem Ptolemæi, resta procuratoris,

multo cum apparatu, equitibus etiam aliquot securitutis
gratis eam sequentibus, par magnum campum ex provincia

rasibus subdita in Romanorum ditionem iter fanera, in eus

repente irruunt : et mulierem quidem profugero mogerunl,

quæ vem secum portabat omnia diripuerunt. Quo facto
Tarichæas ad me veniebaut, quattuor mules adducentes

vestimentis onustos et alia supellectile : quin et argeuli
pondus eut non exiguum, etaurei quingenti. Hart ego
servare volens Ptolemæo, (mm et ejusdem mecum tribus

crut, et nobis legibus vetitum est vel inimicos spoliare,)

his qui en attulerant dicebam , oportere servari, ut
ex illis venditis instaurarentur Hierosolymorum muri.
J uvenes autem isti moleste terebant, quod partent de panda

non ceperant quemadmodum exspectabant : profectique in

viens Tiberiadi finitimos, rumorem spargebaut, velie me
Romanls regionem eorum prodere : me enim ipsos oom-
mento elusisse, diœntem , quæ ex rapto allata crant, ser-
vatum ire in reparationem murorum civitatis Hierosolymi-

tanna , quum contra apud me decrevissem quæ erepta esseut

son reddere domino. Atque meum hac de re propositum
recto conjiciebant. Post illorum enim discessum , moitis
duobus e primoribus , Dassione et Jnnnæo Levi tilio , qui
regi facti crant amicissimi, Imandabam eia ut sumpta qua!

rapts erat supellectile , eam ad regem transmittendam cura-

rent. modem eis in mulctam interminatus,si alteri iata
reuunciaveriut.

27. Quum autem rumor Galilæam totem parasisset,
quasi regio ipsorum a me prodenda esaet Romands , coque

omnibus exasperatis ad expetendum de me auppliciunr, Ta-

ricliæarum etlam incolœ, qui et ipsi juvenes verum dicere.

arbitrnbantur, suadent satellites ac milites me obdonnien-

lem deserere, saque quam ocissime in circum recipere.

cumlomnibus de duce suo consilium inituros. Quum aux
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tous isti persuatlercntnr coque convertissait, frequens joui
ante congregatus ont populus, arnaque voce domanial

.omnes supplicio plectendum esse qui asse pro notario ipso-
rum proditore gosserit. Sed maxime 00s amnistiai. Jesus
Suppliiæ lilius, sommas eo tempore Tiberiadis magistra-
tns, vir malus et a notons foetus ad res magnas turbandas.
quique ut nemo alius seditiosus erat rebusque novis stude-
bat. fiât tu m quidem , quum manu sumpsisset Moysis loges

et in medium prodilsset, a si non vestri gratis, inquit, o
- cives, Josephum poteritis «lisse, oculis in patries loges
a munissais, quarum iste. exercitus vestri dus primarius,
a proditor raturas eut, et illorum ergo odio ipsum prose-
a quuti, ah en qui’lmjusmodi quid ausus est pumas exi-
gite. I

28. Ista loquutns et populi acclamations exceptas, militi-
bus quibusdnm assumptis, ad domum , in qua ipse devers:-
bar, properahat, quasi meœcisurus. Ego veto, ut qui
nihil prœscnseram, ex lassitudine ante tumultum 30mm:
captas , quiescebam. At Simon , cui commisse ent corin-
ris mei custodia, et qui tum solos mecum permanserat,
visocivium incursu , e somno me excitat, et perlculum mihi
impendcus enuncint z orabatque ut forli anima, prout du-
cent olwrteret, ipsius manu mortem oppeterem, prius-
quam peuetrarent hastes vim illaturi sut interfectnri.
Atque ille quidem ista dicebat, ego vero, ut qui tueipsuin
Deo permiseram, desiderio tenebar memet proripiendi in
mediam multitudmem. Veste igitur nigra indutus , appert.
soque ad œllum gladio, alia via, qua neminem hostium
mihi oocursurum esse putsbaru , in cimum ibam , et ex im-

provisa appareils humlque prostratus, et terrain lacrimis
parfondons, omnibus miserandum viens sum spectaculum.

Quum autem intellexissem factam esse in populo mutatio-
nem. pro viril! sdnitebar illos ut in varias distrairas-os
sententias, priusquam milites a domo reverterentur: et
oonccdebam quidem me inique egisse , ut ipsorum furet opi.

oie , postulsbam vem ut primum ipsos doserem, quem in
usum pecunlsm rapin quœsitam et ad me allouai serva-
rem , et tunc me mori non recusare,si jubeœnt. Multitudine
vero ut dicerem jubente, superveoerunt milites, et ad me
conspectum occidendi animo aœurrerunt. At quum plein
imperaret ut sese confineront, paruerunt, tore exspectantes
ut, ubi ipsis fessus fuerim me regi pecunism masse,
quasi mes confessions proditionis oomperl nm murent.

29. tuque facto ab omnibus silentio, a viri, inquam,
a tribales. mottent, si sain commentois fuerim, non de-
- pros»: z volo tameu, antequam moriturus sim, ver-ita-
- lem apud vos proloqui. Olviutem enim liane quum ani-
u madverterem ad bospites excipiendos propensintmsm,
a multisqne adeo hominibus abondantem, qui patrie sua
a reliois hue se mutineront, ut. de vestrs partieipareut
n fortune, mihi in anima erst mimis condom es istis peuh
n niis, de quibus vos mihi suœeuseüs et irascimini, quas
a plane riverain insomptorus in eomm structuram. n Ad lune

Taridiæauc quidem et hospites vouent attollunt, patins mihi
agnates, moque bono esse anime adbortsntes; Galilæi vero

et Tibuiienses perstnbant in iracundia. Remorque est
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«in; «92:; âÀhîÀouç , 163v ph xoÀaîasw dualot’wflov,

147w 8è xarnçpovfiv. ’Emi 8è Ermflnlén’qv ml T l-

Geptoîôi manganeux: «in; mi. raïç dînai; mâcon:

aûrôv aï; hafnium, marsüaavreç ôntzdipouv Ém-

à (ne; si; fin humi Kiwi; napel nanan: 93481: ôta-çu-
yôiv tèv «902191111601: xivôuvov, lurù rôv 90mn mi
63111:5»: cïxoaw zig div chtimi ôm’atpv a.

X. Haïku; 8è ni Merci mi T’iç cuisson: chiot, Sei-

qavreç mp1 écurêîv un Gina; eimpaxeôcw 6133905
Io 15v utnpzyns’vmv, dulcifions: Quinoa-ion; (Militer; Ëxov

316:. 141v abriai; Ma ôtérpiôov, êpnprfeovuç amurât
Ànaflùetio’nc Si un; 1’171; êoéSou, çsôyew nèv (i129:-

nè; indium, lxpwa 8è napaSaÀo’usvoç [picaaeai a
and 16151.11. "pocrdEaç 05v (inondaient ri; obtint: 1&4

l5 Mou, uûrôç êxi çà 61:8?an amas; nupzxnîÀouv
tîmz’uiht ruât.- ).17.Poy.:’vouç à [pipa-tr naôaacOat

7&9 051m ri: ôpfiç crû-rob; (ont Eiamuqm’vtuw 8è
16v Opaaûmrov aûrâ’w poïoflEw uîxtcénçvoç 2k 76 pu-

zaiurov ri: obvia: napamîgaç, du: irépav tu 117w
au lapant «Romains nandou; ml xpspa’caç 3x m3 rpaxrî-

Àou, toto’ù’rov êEÉGaÂov 1:96; «in: ânonni’kavraç. Ton;

8’ 9465i: ËannEtç mi ço’60ç 0611 piroles. Aeiaotvuç

95v mi minai raürà flinguent si pivot" , ( sixaCov 7&9
Ëvâov Élu» ne nÀeïouç aûrôv ô-nMrnc,) eiççufiv d’imm-

25 61V. Kâyài 10106119 mpzmfinau yyncduevoç rhv
- Sautépav Éniôoulàv Siéçuyov.

Àn’. Haïku: 8è ràv 61km: nviç ùpÉOLÇov, tout: niqu-

xope’vouç 11:96: tu pandanus pEYW’tËVIÇ 06x ôçsûsw

Giv Myovrsç, ph usraôivut 09mm; si; à nap’ aï:-
no 10?; E011, noix 03.: awônaôguvoi népemt- 81311161! 1:

çapnaxs’aç au: 16(0er au! Milo-rôt; 195 tPingouin»
mpuysvicôat. Taxis 8è riz nÂfiOoç Étaient), 12T; 153v

kyopfivwv «pin lépw mimi: menât-nom énardnyzvot.
lluOôucvoç 8è 11:91 106m êyài mihi: nov 8513m; «in»

a. ôiôacrxov, un ôtïv aimantin roi»; xataçuyôna: npèç

«Groin, 16 8è oÀÜapov 19]: mpi. 16h: çupndxmv aida;

Siz’aupov, où; av tondra; pandas: "pariwrôîv To)-
[miooç Mm»: tpe’çew, si. 8:8: çzpuaxe’mv æV wxav tain

«denim»; Taüta Myovroç (n°5 «pin élirai; un
40 imiôovro, «du: 8’ àvaxmpfiaavuç imo 183v novnpôîv

iînpsôt’ïovro mû in guywrcivmv. Kari «on p.20
819w; bd rhv oixi’av cûrôv fin à: Papy-aïoli éfiÂOW.

(in: &vatprîcovreç. ’Iîôeiou si êyà) Ruôôguvoç in), to?)

11.6509; 1&0; Maine; a’vmiô’aroç finira! roi: xan-
45 çweîv si; and?» Gélouaw. Hapeysvo’ymv 05v à; du:

163v wytmeivwv obtient il.le un.» Éripœv, nui achi-
aaç SWIJPUYC, 1e nanisai; du? mûri: Êtrî à": Miami:

chouan, utranzpuéusvôç TE file-nov, mi aàv mitois
lufièç, En). fini woopiov 163v ’Imvâîv Stens’pawa , mi.

m Bouc «610k 7M and)»: 183v ïmuuv (où flip fluviom-
miton; ËRGYŒYEIC’ÛGI toutim; Yt’lollt’VTfi Tic incipi-

aux) «influant, «du tapait-iléon; 191v manumi-
aux &vn’yxnv yzwaûnç Évsyxaiv. Aîné: r: nuât»;

ûZManv, whig rob; «9901307031114 Exûzïvçu mihi! si;

FI. JOSEPH! un. [n,15.] 801
inter ipsos dissidium. un quidem supplicium minantibus,
illis vero contra scourum me esse jubentibus. Postquam
autem promiscram et Tiberiadi me ædiiicnturum mimis, et
un; eorum civitatihus quibus necessarin crut, [ide mihi
habita, ad sua quisqne recodebant. Atque ego quum præ-
ter omnem spem peficulum commemontum eflugissem,»
cum amicis et viginti mililibus domum redii.

30. Sed denuo latrores et seditionis auctores, limentes
sibi ipsis ne pœnas ab iis exigerem oh en que perpetrarant,
assumptis secum sexœnlis militibus, ad domum, in que
diversabnr, veniebant, cant incendia deiewri. Numinto
autem mihi illorum ndventu, turne ratas fugn me prori-
pere, decrevi memet periculo audacter et intrepide objicere.
Clausis igitur meojussu œdium forums, quum cœnaculum
ipse conscendissem, stulabun ut ad me aliquos mille-
rent pecuniam accepluros; in enim ab ira ipsos desiluros
esse dicebam. Quumque audacissimum eorum, quos intro.
miserant, verberibus cecidiuem in abditissimam domus
partem tractum ,jussissemque alteram e manihus ci abscidi .

colloque ejus appondissem, in aflectum çjeci ad cos qui
ipsum miserant rediturum- At illi animis consterna"
tarant et metu non mediocri perculsi. Veriti igilur ne ipsi,
si diutius illic hærerent, eadem paterentur, ( mnjicicbaut
enim me plures intns liabere milites quam qui cum ipsi;
essent,) subito dilfugemnt. talque ego , ejnsmodi usus stro-
tegemate, insidias iterum in me structls evnsi.

3l. Verum non defuernnt qui rursnm in me populum
concitarent, affirmantes. magnâtes mon regiœ,qni ad me
oonfugerant , ludisme esse qui vivotent, transira recusantes

in eorum ritus et institutn. apud quos agsnt incolnmitnfls
ergo: eosque traducebnnt, veuefloos esse diœntes, quique
impedirent quominus Romains colmatent. Atque illico
in eorum ænlenüam adducta erat multitudo. deeepti ver-

borum præstigiis qua: Id gratinai eorum aucupandam mut
accommodats. Quum autem in; audition Impiœtm. ego
rut-sus populum edocebam, non oportere cos engitari qui
ad ipsos mnfugerint : rutilemque islam veneficii accusatio-

nein irridebam , dictitans Romanos militum toi myriadas
non fuisse muros, si venetioorum open hostes superare pos-

sent. Me ista dicente,ad breve quidem tempus quiescebanl :
quum autem digressi essent , rursum a perditis quibusdam
in magnates irrilahantur. Et aliquando armati in mdes quas

Tarichœæ habitabant impetum faciebant, quasi eos inter-

fecturi. Quod ut nudivi, imide limui ne hoc scelere perpe-
trato nemo in posterum venet underetve ad eau) confugerc.
flaque oumlaliis quibusdam in magnalum œdcs proficiscc-
bar, et obseratis foribus, ac rossa excavatn quæ inde ad lu-
cum duceret, accitum navigium cum eis inscendens, in Hip-

penorum œnfinia lmjeci; daloque eis equorum pretio (in
ejusmodi enim [aga non poternm equos acœrsere) dimisi,
multis verbis rognas ut prœsenleui necessiiatem forti [en
rent anima. Atque ipse valde dolebam, quod nec-esse hu-
berem cos in hostilcm terrain renouera qui and fidem menu:



                                                                     

l

l

2

ML.

3

3

4

4

on

L.

0

0

L.

C

(Il

808 (31mn)
fini noÂspimw cipolin»: Si givrai voguiez: flapi: Twpzr’oiç

ânoBavtÎv mûrobç, si confluer, nant» à mû 191v

flash: [6,91m OÎ 8’ cipal ôttodionouv t cuvelâmes 7&9

«670k pœcileïiç ’Aypimuç rà finapmue’va. Kai 1’11

div tupi ixeivouç «31’ fez: 16 re’ÀoÇ.

ÀÊ’. O! 8è tri-y 163v Trëeprz’mv m’hv xaroixo’üvrsç

ypa’?oum 1:96; rèv pacifia, nopaxalo’üwe: «inquart

emmy div çuÂu’Eouo’uv ŒÛÏÜV r-hv [épair Gâsw 7&9

du?) npoariôeoôai. Ka’rxeivq: ph raïot’ Eypzçom ’Açi-

xâptvov 55’ ne me: aûrobç napexélouv à flip] xa-
raoxruaîtsw côtoie à); uranium , ’Hxnxo’nnv 6è

à: ’l’uprlaia; 1151i rerttflofim. Kilt-audace 03v ère?)
mi traîna: 1è me): vip oinoôoru’æv napzoxeuaoéprvoç,

robç «ignivome 31(5):ro hennin Mai 8è rpirnv
figépav et: Taprlnoiaç ânszonivou pou , m"; Ttôipwi-
89g &KEXOÜGŒÇ oindra. rptéxovm, ouvqu 1min; To)-
nniow imeïç ou néppoiôev 14E: râleux ôîorrropoüvuç

6190W", et Bo’Eorv nupe’oxov vip: noça: 1:06 fiacrh’mç

(Ninon ifxtw. Eôee’mç 795v de ph 16v pacifia parât
1:01).ti ênuiwv fioieaav ormaie, xn’ 31.1.93 8è pionçâ-
pouç’ ami intêgaycôv ru; àn-rîyyaùs’ par 134v drivai-av

autour, r5); àçt’o’raaôai par; ôte-(voixaow. ’Eydi si

broum: ërxpiyflnv péri ondatra. Toi: 7&9 ônMuç
Inn-[pu in 117w Taptzatïov ÈRE "à: 416:5" chioit: dîm-
xdx, Srè en vip imoüozv ÎELSIPIV oiGSzrov ôwdpxsw’

nô f1? ëÊouÂo’gmv imo roi? orpanmrrmî nMOau:

bellement rein êv HI; Torpry-uizrç- (basin: 705v êv
aûraÎç Stérprô’ov, oûôè fig moi 16 d’un ouloxî:

(notation fipâvotav, mîpzv flapi 153v ivomoüvrmv ri:
le: nierai»: Môdiv zonâmes) 51.6Mo: 8’ (leur «En
incluroit Enfin 117w brrÀmÏm uni Toit; çflouç, finépouv

8 RPéEw. Menm’urrsoOat 7&9 191v filin ôôvayiv 8d:
«a Hum! i811 du: îorô’io’av figu’pav du: èôoxiuaÇov’

0633: 7è? domops’mç mûrie si: 19W émoüoav aux: h-

Êiïv, xwÀuôvrmv finâç 117w voguoit, xâv pareil-r, ne Emi-

yztv chipa] Étui. Hi Bi roi: ’liapinaioîtatç and toi: nap’

«l’amie Eivorç êmrps’dmui 7b: ne?!» «incendier», êdipœy

aux havoit: icopt’voug, vip! 8è Euh brrépOsow Edipoiv gu-

xpora’mv qOfiaeoOm 7&9 mi fin: rupin fluidifiai; 86-
"ng àçtxvoulue’vnv mi ëxnsoaïoiut fic ruiler»: (poum.

’EôouÀsuâgnv 03v orpumy-q’pqn zpîcôai tin xa-r’

uûrôiv. "cynips: 89, rob: «retordrons 163v 904m:
Saï: «flat; 117w T aplanis: émet-651: ouÀiEovtraç [1.51,

ÈU?QÀIIIBÇ rob; lîiëvai Oûovraz, and rait; npo’rrooç a?»

oïxœv flpoox’x).sca’y.evoc , advînt Êxzotov brague; xa-

OrÂxûo’xvra nloîov, Épôa’vr: ouvenayôpevov 15v m.-

6epv1îmv futoOai’ p.01 noix du! ’l’i6epie’wv rro’Àiv. liai

h nia-roc 3è inti 117w çûow nui ôfiltrrîîv, oÛç Ë’çnv ântà

tàv intimoit tînt , édifie lnhov êrri du! ’l’iô’spiéëa.

17’. Tifizpuk 8è fini rupà ro’ü fluorure; ôôvapw

à); t’flmdlv mil fixouoav aôroïç, «Mimi! 8è Tino Hum»:

«Env éûsaîoavro filin, ôtiozvuç flapi no’hr mi

xatanlayt’vuç, à): 31:16:1er 317:9"; a" aï fisc,
peaufinai à; YVIr’lyâç. iPi” un; 93v riz 51th,

du. IQEHIIOY BIOE. [15,10]

confugerant : satiustamen esse ducebam ilomanoruur manu
ces, si ita nocideret, perimi, quam in mon ditione. Alqui
domum servali surit : iis enim peccatorum veinant indulsit
res Agrippa. Et quæ ad ces quidem speclabant liujusmodi
exitum Irubebaut.

32. Cives autem Tiberienses per literas rcgem rlrgaterunt
ut milites, qui regionem ipsorurn custodirent, millendos
curare! : se enim velle ad cum lunaire. Atque ila qlllllt’nl

ei scribehunt. Quum autem ad eus venissem, postulabanl ut
mœnia ipsorum urbi, siculifueram polücilus, exslruerem.

Audiveraut enim Taricluras jam mir-nitrile cinclas. Ego
flaque quum anuuissem , et omnia ad slructuram ueœsuria

pensum, architeclos jubelurm operi manus adinoiere.
Post triduum vero, quuma Tiberiude digrederer’l’aridrœu».

trigiuta stadiis inde (lissâtes, contigu ut ermites aliquot
Romauorum compicerentur non procul a civitale iler lacion-

tes, qui Taricliæalas adduxeruut ut crederent exercilnru
veuire a urge missurn. Mox igitur ingeuti clamore outrant,

nageur munis laudibus raffermies, et in me contumelias
(inules : et quidam accurreus mihi nunciabat quæ esset
eorum seuletttin, quod a me (IefL-clionem’ [accru durere-

riul. Ego rem islis audilis Wilde perturbatus enim. Nain:
milites Turichæis domum quemqne suum ulimiseraur, quart

dies insequeus sahbalum esset : quippe nolehum ris qui.
TitfÎCIlilfÎS orant militari multitudine Inolcstiam füCeSafl’r.

(et alioquiu, quoties illic versarer, nihil mihi cum- mut
corpori adhibcre custodinm, ut qui incolarlnn in me tiilvi
esperiuientunl agi-pins feœrim, ) sed sr-ptcm duntnxat e rui-

lilibus et aurions quosdzun cucu me habens . incertua lui-re-

bam quid mihi ageudum esset. Mens autem copias rei-orme

non placcbnt, die Jeun inclinante et i’cspera nppelente -.

nant cliarusi adverrissenl, crastiua die and arma non iœtnr,

loge nos id [acore retente, magna licet necessitas en nos adi-

gere videretur. Quodsi Tarichæatis et peregriuislqui apud
ipsos craint urbem diripiendnm permisisseiu , eus mum-ru

baud satis magno fore perspiciebam, meauique moram
longiusculam eue sentiebam : mm copias a toge misses
lireii venturas et civitatem præoœupaturas esse, foreque
arbitrabar ut civitate exciderem. ltaque mecum statueham
quodam advenus eus uti strategemate. E vestigio scilicet
quum amicorum fidissimos Taricliæarum portis præfeciseem,

suuuna cum cautione ces qui egredi vellent ohservaturos ,
et familiarnm principes ad me advocnssem , singulos eorum
jussi navem in lacumdetractam conscendere, et gubernatore
secourt adducto me sequi ad urbem osque Tiberienaium.
Dom ipse cum amicis et militibus, quos septem numem
fuisse dicebam. nave eonseensa ad Tiberiadem navigation".

33. Tiberienses autem ubi cognoverunt millas a rogna
ipsorum in auxiliuur venire copias, locum vero prune":
navibus stratum conspueront, de urbe sollicili et timon:
perculsi. ne si vocim-ibus plenæ essent urnes, mutaruut
sentontianr. Anuis igitnr pmjectis OIWÎMII mihi cum um-
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115116005". ne vip ôraîvowrv avîrrîrv) un rrapexoilouv

pzioaoOar fic «ohm. ’liyàr 8è nlfioiov yevôpzvoç,
5 tiYthrpaÇ uèv (tr 116990) rie fic; ixz’Àeoov palémon

10è; xuëspwîraç , hip 105 un xatéônh roïç T r6:-

preÜorv alvin 1è nloïor x08 166v Enr6a1îr3v livrer. [Dm-

crdoorç 8’ crû-:8; Ëv 1m nioit? xarspeupôpnv «6153i:

191v ânon", mi 8p 8’): 0310); nippe-u. 515v, miam 8r-
tu mais; aïno npopéoewç èEiarao’Oar fic rrpo’ç pt «lunure.

npoldïouv 8’ si: 1e 10 10m0»: aimois ouflvu’rotoônrt

pe60rr’orç, si népdrerarv 85m 105 11115,00»: npoeo’1r’510rç.

Trurrrouoévrorv 8’ énigme ml muqmîwurv dv8911: 05;

. «pedum, ipsrôa’oaç àrrs’Ârrov et; T aprxaiaç puÀaZO’q-

lb nopévouç. .18’. T r?) flpamfipur 8è 1061m 1qu dormir! paon
xar’ ôîriyouç MGdrv, si: 1M rpoupqpévnv rro’Àrv mi

pari aôrôv mir: nonoùç 10?) Simon rrpoîrrorrç ëVSpaç

OÜX flirteur; êxeivorv dinar: 8rerr5uqroïrmv. T à 83 «Xi;-

90 00;, à): J80»: si; 070w xaxâ’rv fixouor pépite: , rapaci-

louv ne 18v aïrrov fic 611’620); 1ruorprîaaro0ar. Khïro:

8v rîv 6min 1061m , 09106; 1s mi rrporrerhç venise.
’Eydr 8’ ânoxtsîvnrr pèv 061 6000i: fiyor’rpevoç ôpo’pukov

Ëvôpor, noueur 8’ âvciyxrgv (leur, 153v flapi épi 1m

corna-roquh’rxmv Ami reposerai: rrpoorlôdvn impur
105 Klsitorr 14m Ers’pav 163v Zerpôîv. Aer’Gav1oç 8è 105

zelsuoôs’woc si; 1060510 rôt-7,00; npoôreîteeiv privera,

fiv Berlin 105 arpa1ro’r10u ph poul’qûsiç xaréônlov
ysve’oôarr 107; Trëeprsüow, ar’rrîrv Kkeîrov ?0)V’f;G’ŒÇ,
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105 rrMOouç 165v T rfirprs’mv ( Âv 8è sur: ur’noïç 105010:

mi 6 noràp ourdi Enfin) ouvôeirrvou: emmaigrir
xai tapir 1M éoriuo’w EÀeyov 81v. env Tannerie" 86m-

4; un 065i «610c ’17va rraror’ïrv 8rerqrëpoucarv, oryrfmv név-

1or 8rd: 10L; humât; 1159i guide. Kai aüroî: 3è 1m3-
1àr ouvrâouksuov rr0reîv, 10v ênrr-âôsrov nepruévoucr

xarpàv, mi un 800910151531 Égal etçarnyrîr- ptôs-
vèq 75:9 minou; Ë1s’porr ôuv’rîosceorr finaux): êrtrsrxoüç

50 63mn»; ruzaïv. Tov ’[0Üorov 8è irai ÔfiEgin’qd’Xov

(3’11. npoaûzv fi ne napayevÉGOar êx 183v cIspoaohfrymw

ci l’alrhïor râôùpo’ü 1ère [691: demandeur autor? ,
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FL. JOSEPH] VITA. [ra,r7 ] 809
ribus et liberis prodibant, me summis laudibus elTer-entea

(existimabaul enim me nihil adhuc de illorum proposito ne

fonda quidem audivisse) et obseerabaut ut urbi parcerem.
Ego vero, quum jam in propinquo essem ,jussi subernatorea

paulo lougius a terra ancoras jacere , ne Tiberienses vecto-

ribus vacuas esse tiares depreheudereut. Ego vero, quum

nari quadam reclus eis propinquassenr, illorum stul-
litiam increpabam, quodque adeo faciles casent ad disce-
dendurn a sua in me fide, idque sine ulla juste causa. l’ol-

licebar tameu etiam in posterum me veniam illis certo da-

turum, si deœin eorum qui populo præerant mitterent.
Quum autem prompte mihi auscultassent, misissentque
quos jam dictas postulaveram, in navem imposiloa Tario

chants misi in custodiam. i
34. Atque troc strategemate quum paulatim nactns esaem

universum senatum , eos in civitatem prædictam, unaque
cum eis tnullos e populi prirnoribus, illis non pauciores ,
nritlendos curavi. l’opulus vero, ubi viderunt in quuntaru

calamitatem incideriut , me rogabnnt ut seditionis aucto rem

supplicia allicerern. ls autem norrrine eral Clitus, juvruis
et hurlait et tenrerarius. Ego rem , qui nefas duœbanr
ejusdem tribus hominem interticere, et tameu nacrasse Ira.

lichant pu-uaur de eo surnare, Levi, uni e satellitilrus qui
tum forte aderaut , præccpi ut Cliturn adiret, eique muuuur

alter-alu aurputaret. Quum auteur is , qui jussus crut, non
ausus tirent solus ln [autem rnulliludiuem progredi, ipse ,
ut qui uollcrn mililis timiditaleln Tiberieusilrus luiroie-
srcre, Clituru ipsurn allucutus, u quandoquidem, aiebatlr .
n rrrerilus es aurbas mauus aurittere , qui in me adeo ingra-

u tus exstitisu , csto titri ipsi carrures, ne, si recusarreris,
u pu-ruun graviorem sabotas. u Quumque mollis procibus,

rilleraru mauurn sibi ut condonarem, peteret, wgre aunai.
Alque ille liberrter, ne utranrque perderet uimium , surnpto

gladio sinistre") sibi præcldit. Algue troc ipsum seditio-

nom restinxlt. i
35. Tiberienaes auteur, postquam Tariclræas perveui , ulri

resciveruut quo essem advenus ces usus strategenrate , mi f
rabantur quod sine credo sedavissem eorum vessniaur. Ego

autem , quum certes quosdarn Tiberienaium e custodia acci-

rissem, (erat in Iris Justus, et Justi pater Pistus,) eus
comme adlribui’: nique inter epulandum dicebanr me non

ignorare Romnuorruu potentiam omni potestati præstarc,
cum tiret diSsiurulariru propter latronnm multitudiuem.
Alquc ipsis suaulelmm ut eadem facerent, tempus opp0r-

luuum exspectaules; neque gravatiru ferrent quod ipse
exercilunr Ilucerellt: neruinem enim alium cos facile nargu-

ros esse . qui ruili adeo mansuetoque regeret imperio.
l’orroque Juste in nremoriam revocatram quad, autequaur

ego Hicrosolynris relictis vouissem, Galilæi frutri ejus ma-
nus ampulaveriut, objeclo si literarum ante bellum licterum

maleiicio; et quart post Philippi discessum Gamelitæ, d’u-
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limon Fapflîrm 1:96; Baôuhnviouç crucifiant:
âvûotsv Xépnra, (aunai: 8’ ’Îw 0510: 103 (bfAÉmrouJ

ml un ’Inco’ù’v 15v âôelqaàv m3103 à’vôpa fiç âôeÀç’fiç

’Ioütrrou cmqapâvœç xoMastuv. T451: 1m93: 191v Enfa-

5 en; Stanley-051:; rein «:91 16v ’lo’ù’mv Eœôzv êxÉÀzuca

flâna: à]: aplani; ànokuôfivut.
k’. [Ipà 8è toutou auvéôn ri» ’[axfpou d’ilmnov ’

âmlôgïv la: régula 105 çpoupiw, rami-m; dring
. favopivnç. (bûtmroç, mOo’gLevoç lutas-rivai ph

Io 0549W du?» 1’013 Quo-1Mo): ’Aypinna , ôléôolov 8è abî-

yfim Môôtov Aïxwov, ivôpa 90m du?) mi auwîon
mihi, ypüçet «çà: 105-roi: à: an’ Eauràv mixa;

àruflûlwv, ml napaxah’ïw 1:8: nap’ (113105 m54-

anc’wa ypdppata n92); rob; fluctua; ânonnant. Kit!
[5 Mo’SIoç; 82551.:on rùç êmorolàç, Erin 6496891 , ad)-

Cecflat rbv «bûtmrov ë 01513»: Ënwvobç, x13. «(foc rob;

pacifia; Emmy: à flippant. «a?! Bnpuràv 63mg.
i0 8è Quo-115i); ’Aypimruç à): Ë-(vœ QÆUSfi tipi mpl

d’uMmrou çvîunv yevope’vnv, (M’foç 7&9 86905»; à): orpa-

m rapin 163v ’[ôuôaimv ênï 133v 1:93; iPwpuaiouc rôle-
;Lov,) Étapçev îmsîç robç napans’pqmvuç 16v 4’041:-

1rov. Kari. napaysvôusvov dandCeuÉ ra ÇLÂO??6VŒÇ,

107.; u (Pomaîwv fiyeyo’cw émîsistv 8v. Si (DOM:-

fioç 031-6; écru ":9105 Sleîfisv. 167x 6); iPouLaiwv
25 ânona’woç. Keleüsi 5’ aôrôv inti; un; évalu-

So’vw 0511m: si; régula 1:6 oppoüçtov nopsuôîvm ,

rob; oîxtiouç du?) minot: êxsîôsv ËEa’Eovra mi rob:

BaGoÂmviouç si; rhv Bananier»: «du» âfioxaraawî-

sont. Hapfimùe 8è mi. «Env notioaaO-n. 1:96-
:40 vomi imip to?) in). yivecôaï 1m: vaonapwuàv nzpà

163v ûmxôwv. 00mm; 513v 03v, 1015m 105 pacils’mç

intmüamç, formât Hudson à wpoaëtaîev.
ÀC’. ’ldwnnoç 8è tic iarpïvnç mnobç vsavicxou;

Opactïç tporpsuluâpzvoç afin?) mva’puaôaz, x11 Ennu-

36 «à: roi: êv régula «pérou, (mien aûrobç (hiata-

66a: 105 paulien, mi Évaluez-ù: rat 8m: , (in 8H m’a-
roü 141v fleuôepiav ânoÀnQIope’vouç. Kali riva; ph

Mécano, rob: 3è [431 cuvapeo’xopivouç ahi?» raïç

Mitan ùvfipouv. Kuivouai 8è mi Xa’pnra , mi par.
in euh-03 un! 153v coyysvôîv ’Inoo’üv, mi ’loôarou Bi: roi;

Tiôapu’mc âôtlçôv éveïÀov, xaôàm i331; npoeinopsv.

PPGIÇOUG’I 8è mû 1:96; p.5 , «ayatollah-ri; riflai 86-

vamv mûri; ôfihtôv mi. rob; àvaanîoovraç aûtôv
mihi. 15(7)" Kayl): npbç oûaérspov &VTEÎROV (tu 415w-

06 au. ’Açi’cratat 8è ro’ù’ gaullien; and il Faulavinç

10.394: pin» d’un: 20169114. 2941m6? 8è and 20)-
yaîv-g (966:1 mimai: ôzuponoitatç 0331966541161 1:67.11-

ta’.ç 1:: and: rhv in» Falüafuv d’un, x11 mîw 1:5-

rptbôeiç 06m, 112600: nupankqaiwci bégum 8’ arô-
boraïç, ’laïgzvuu, anùe, ’Axaôa’p’q. ’Qlôpowa a!

mi tu; âv têtu) rainiez, «61:1; uèv Tapizaiaç,
’l’ificptéôa, Xénzpœpw, mima; 8è ’Apôfilmv anilmov,

Mpn’ônv, aleph, ’Ionaîmzra, Kaçapcxxù and 2178)

nui ’Iaçà aux! à ’Iœôôpmv 590:. Eh 114m; mi citov

dm. IQEIIHOY BIOS. [I7,Is.]

aidantes a Banbyloniis, Charelem interfeœriut , (en: autem

hic Philippi consanguineus,) quodque Jesum ejus hircin ,

sororis Jusli marimm , modica pœm nifeœrînt. Isa quum

in convivlo loquuius euem , mue Juuum cum suis omni-

bus e custodia dimiztendos esse jasai.

se. Verum panic ante oontigit Philippum Jacimi filium

e Gamula castello disœssisse, hujusmodi de «un. Philip-

pus , andilo Varum a nage Agrippa (lemme , eiquc succes-

surum venisse Modium Æqunm , virum sibi amicmn olim-

que familiarcm . ad lmnc acribü, quæcnnque ipsi evenerint

nanans, silnulque obsecrnns ut literas ab ipso "lissas au]

rages perferendns curarct. Tum Modius, quum mon: ac-

cepissel, Hilde Iælatus est, ut qui ex eis Philippum sai-
vum esse et incoiumem intellexerii; casque fileras ad nages

misit, qui ciron Berytum ngebanl. Re: autem Agrippa,
ubi rescivit l’alsmn esse rumorem de eo sparsum, (fatma enim

percrebuil ipsum duœm esçe Judæorum qui bellum

contra Romanos moverint,) equiles misil Pliilippum ad
ipsum deduclums. Quumquejam adesset, cum amiœ co-

miterque suinta! rex , Romanisque ducibus (mastaba:
hune milieu Philippum esse, qui ferretur a nommés de-

scivisœ. Mmque jubet cum asamùpta equiluln manu ocius

Gamala casiellum proficisci , domesticos suas omnes inde

ubdncturuln . rursusque Babylouios in Balanæam reslilutu-

rum. lusuper illi in mandalis dedit ut modis omnibus
provident ne quid nnvî moliantur subdili. Et Philippus
quidem, quum isla rex imperasœt, [catimini en sedulo exac-

qui, qua: facerc jussus crut.

37. Josephus autem obltetricis filins ,quumjuvenes mu!»

los audaces secum siam liortalus esse: et in primons Ga-
mnlitarum insurrexisset, illis persuasil. a rege desdscere et

arma corripere, u! qui ipsius open une in liberlatem vindi-

carent. El vi quidem nonnullos au adegerunt, alios vero.
Quin

et Charelem occidunt, et cum eo Jcsnm unum e musan-
guiueis, perruque Jusü Iibericnsis [ratent inlerl’eccrunl.

ut jam lnlo diximus. P08! [me ad me acribunl. obscuran-
les ut vim mililum ad ipsos mina-nm, quique civilalis I
ipsorum mumia excilaluri cucul. Atque ego nenni postu-
lnlioui oonlrudicebam. Tune a rose descisciteüum Gauhuilis

regio osque ad vicum Solymam. Atque- Sogauæ et Se-
leuciæ , vicia nahua muniüssimis , mmüa cimmndedi ; alios.

item in Gnliiæa superioœ viocs, quamvis soupons imposL

tos.muris similiter munivi. Nomina autem illis sunt, Jnmnil,

Memth, Actinium. Un lamier-u Gamme inferioris mu-
nimeuiis lirmavi, urbes quidem, Tarichœas , Tiberiadem.

Sepphorin; ficus un) , Arbelurum spelnncam, Bersahen.
Selumin. Jolnpula, Cnphumccho. et Sign, et lapin, cl

quibus illorum displicereut cousilia, peremerunt.
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àmOe’pnv «olim mi 81th «poe àaça’lsiav 191v pet-à

mûron.
M’. ’lmu’vvn 8è Tl?) 105 Ami 10 xar’ êpoô pica; p.61-

)lav nmôEsro flapie): pipons du grip: sônpoiyiav.
6 [Ipoes’psvoç 05v névraxe bardé»: in mtücacôat,

pèv 062103 narpiôt roi: nazifioit: xarao’xeudëu flip; ,
10v &Sekpèv 8è minuits, mi si»! 105 Sioëwa ’vaa’ihlv

nui. enlisa; mp1 àatàv si; (lspooélupa Réparer. npàç

10v 1:05 rapaÀuflou ligua, napaxaMaovm; ŒÜTÔV
l0 miam si) noivôv 163v ’Ispoo’olupm’îw, fin: âpZ’hv ips-

Àopivouç lis! 18W lhhhùuv du?) aluminent du
flouois»: roôtwv. i0 8! illum: 051:0: 3p: noise): ph
iispocolûpmv, yivouç 8è açdôpa Rapnpo’ü, si; 8è (ba-

ptoaiow ciplssmç, oÎ flapi. et RÉTPW. vomira. Soxo’üct

lb 153v Mon âxpiâsist 8mcpépsw. THv 8’ 05m: Env-up rhi-

pnç envieillie r: mi lovasse?) , ôuvuiptsvo’: 1: npnîypatu

xaxëç mitan çpov’ôGEt ému-.03 ôtopôéoaoûut, oi-

Âr»: u «alunis: a?) ’losévvn Mi «Mou, npoç âgé 8è

161e Empo’pwç siffla. Asîoîpevoç 05v flip; napu’xÀm-iv

au initie rob; dpxtspsïq ’Avuvov ni. ’l-rpoüv 16v toi] Yu-

palî, uvée u 163v ri; aôrüîv arioso»: imine, ân-

xômnv p; çudpsvov mi pin neptthiv Enl pfixwmv crû-
Enôévu 862m, cuvoicsw côtoie listons, si. rie rah-
lai’aç àpatpsôsinv. Mi pillent 8è RŒPEXŒ’ÀEI Toi);

a!» «spi. si»: ’Avavov, un mi. Won; Tirs-"mu petit 1:01-

Âiç brimai mihi ôuvdpsmç. c0 ph Sion»: mîtes
auvsGovShusv- ô 8è âpztspsiaç n’Awwoç où pilât!» au:

10 Ëpyov àns’patvsv’ zonai»: 7è? 153v àplttpéwv mi

165 flamme RPOEQEÔTIÇ papwpsîv (in x3047): épi)

au espar-4763 t nanisent 5è xamyopizv âvâpôc, mW
os p.1)8èv Mysw êixmov 86mm. gnôle»: Ëpyov 5’311.

16’. Eiptov Si (in; fixons; mît: Rapin 108 ’Avs’wou,

monrâv [Lev êxsivouç 415mo: in? si; mihi): ëxpëpsw
me; 1670i"; crû-:53»: ’ npovofioœa’ôm 161p 01610: (pana

sa in 6811m: fumumd’m in tic FaÂiÀaiuç. ripons:-
Àscdguvoç 8è 10v âêskpôv 1:05 ’loniwou npocéraEz 115p.:

1mn Soipsèç raie mp1 un ’Avavov’ râla yàp 017mm

ion miam: 4610i»; peraGs’GO’n à: thnlitaac. Kali
«’10: ënpaisv 6 Zig-w 8 npoüôsro. i0 131p ’szvoç

40 ml 01 crin du?) 70k Xpflpact ôtaçôape’vreç covriOev-

sur. 1?); raidiriez; êxschîv in, pillâmes sillon 15v
aussi: vip: 110’le 10’610 yivtôo’xovroç. Kali ôù 180E"

côtoie fléifltêtv ivôpa: mirât ys’voc 513v ôiaqzs’povraç,

«mâtin; Si ôpoiouç. filmai 8’ mûrC’uv 03. pèv emmurai

sa 860, ’Iowoïônç mi ’szviaç, (l’apla’zïot vip: aYpea’iv, ô

8è spin; ’Io’Çapoç îzpanxo’ü yévooç, d’ŒFlUŒIOÇ mi.

aûîàç, muon 8’ i5 dispersion: «d’une: lxsivow.
Toutou; hélium! âpixoyg’vouç si: si) 319’100; 163v Fah-

Àaiow m0É0’0m nap’ aûrôv div aidai: 88 flv êpÀ qu.-

so 103mm ICI 8è paies au mihi-x (Km r7): ’lspocoh’a-
puni, mi «brou: i5 éneivow ÀI’YEW ômipxsw rob: réc-

napaç’ si?! du): vip! épnetpistv 153v voyant, in? aûrobç

&YWJEÎV 5013 té. 1:41pm (piqueur si 8’ «a au): env ispoi-

FL. JOSEPHI V "A. (18,10.) 8! l

moniem ltshyrium. in en lum et frumenli magnum vim
mmlidi , et arma ad securilaiem in lntnrnm.

sa. interim Josuui Lui fiiio odium in me aiiaugeiiatur.
ut qui sumssus meos graviter ferebst. Quum flaque decre-
visset omnino me de medio loliere, Gischslis palrim suæ
inœnia ædiiicst z Simonem vero flairent et Jonailmn Si-
senme lilium , et milites ferme centum Hierosolyms mittit

ad Simonem Gsmaiieiis lilium , cum obsecrstnros ut
susderet communi Hierosoiymorum mihi enferre imperium

in Galilæos, et polestalem in eus ipsi decemere. Simon
autem hic orin quidem crut Hinmsolymitonus, generis vero

perquam iliustri, et e socio Pharisæorum, qui amurait!
legnm patriarum scientia et custodiu inter alios videntnr
excellere. Hic proinde vir sapienliu shundabat et rallions
plurimum vaiebat, et suo unius consilio res iabantes rouli-
luere lioient, velusqne erat Joannis unions eique perfu-
miliaris, mihi veto tune tempuris infensus infestusqne.
Iluic igilur adirorlniioui obsequutus, poutiiices Anannni et

Jesnm Gamaiæ fiiium, alioslitem aliquot, ejusdem cum
illis faotionis, auiiii sondeurs me viribns maton) tullerie, nec

sinere me ad summum glorias fastiginm eveclnm iri , e re
ipsorum fore disons. si a Gsiiiœæ prœiectura summovercr.

Ananum autem et qui cumeo cran! horizbstur utuuilam mo-

ram fument, ne ipse, si prias rem rescisœrem, urbem
magno cum exercitu invsderem.
suggercbat.

EtSimon quidem bain
Ananus vero pontifex id negolii difficile esse

ostendebut, qnod magna pars pontiIicnm, eornmqne qui
populo præeruut, milu’ tandem boni ducis snn adslrnerent

iestimonio ; alqne improborum esse in enm accusationem
instituere , cui nihil hahcrent quod objiœrçtur.

39. Tnm Simon, ubi ab Anano ista acceperat, illus qui-

dem lacera obsecruhat, neque sinere ut isti sermnnes in
vuigns emmurent : sibi enim cum tore dicehal ut ipse
quantocius e Guiiiula cjiœrer. nain. accito traire Josunis,

mandavit ci annuel-a initiere ad Ananum ejnsque annioos :

ita enim forsun futurum esse aiebat ut de sua sententis de
cedere persuadesntnr.

cit Simon.
Tandemque quad proposuit , effe-

Nsm Ananus suique, largilionibus corrupti,
constitunnt me de Galiiæa detnrbsre, e civibus nemine aiio

hujns rei conscio. Adeoque iiiis visum est viras miitere
generis uobilitatc spectabiies, paresqne doctrinæ lande.
Horum quidem duo vin-i orant popularisa. Jonathas et Ana-

uias,secla Pharisuri; ieriius autem Jomrus, seime sacer-
doiaii nains, et ipse Pharisiens, Simon veroe poutiiicibus
illorum nain miniums. Hosjusserunt, quum in Galiiæorum

concioueln venirent , 0b illis quærere quid causa: esset cur

me ils diligentai. Quodsi respondesnt, quia Hiemsoly-
mitsnus sim, dicere et ipsos quattuor ex esdem urbe esse :

sin autem, quod Iegutn bene peritus sim , suhjnngere nec

ipsos instilutornm patriorum ignsms esse : sin vero dicere
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curry kiwis»: in «av p.3 , mi. aôrôv ànoxpivaaOut 860
ispeîç ômîplsw.

il. TaÜO’ û«00s’p.sv0t roi: «spi si»: ’Ioævoîonv, réo-

cxpaç pupiaiôaç âpyupiou 8:86am» aôtoïç Ex 117w 8mm-

s 01’ko anpsîrow. ’Emi Si riva Palma-(0V finissant,
’Inoo’üv avoya, «spi mûtes «En êEaxociow 6«)ttriïw

(leur, ê«t8np.0’üvm roi; îEp’JCOÀÜpûtÇ, son lis-ramp-

«imitant 1051m: mi. rpuîw pavoit: ptcôov 86mg influa-
ouv fissent soi; «spi rèv ’lowoionv «sieapxo’üvw
côtoie, mi 163v KOÂITÜV 8è rptsxocioiç chapée: êo’vrsç

âpyôpiov sic 1poçùv 163v mon, «posés-ah»: àmlouOsiv

10E: «picas-w. [letcOs’vrœv 03v air-rif»: mi «p0: rus
l5080v sûrpsmoôs’vrwv, ËE-gîscav et «spi. ràv ’Iœva’ônv

ou»: 106mm, brayôpsvoi mi 10v àôskpov 10v ’lmsivvoo

mi 6101m; Êxaîàv, Médina; êvroÀùç «orpin 153v «5p.-

tiaoïvrwv, si ph 5min xatatisipqv rôt 81th, (Givre:
«ipmw si; vip: 117w (IIPOGOÀththtËV «611v, si 8’ &er-

noooi’p-qv, émanai": p.1;8èv ôsôto’raç’ aürôv 731p ei-

vau 70 «po’omypa. ’Iîyeypépstauv 8è Mi ri?) ’loiaivvg

au «p0: si» xar’ êpo’ù’ «01mm: êtotpdleaôaii roi; se

Eénpoiptv mi Fa’Gapa xarootoÜot mi Ttësptsïioi «p06-
IIÎŒTTOV «lippu-Lion: a?) ’lms’tvv-n «épmsw.

paf. ’llaî’na’ [1.0l 105 «arpàç ypoîvintvroç, (âEsïm 8è

I «p0: aûtàv ’lncoüç 6 se?» reparla 163v s’v 0161?] flou-

Âî; ysvogu’vuw Je, pilot; du: mi «arétin; époi ,) opéôp:

«sptfilynoa, 106.: se «olim; 05m) «api 311.3: ysvoos’vouç

ilapictouç êmyvoiiç ôtât çeévov &vaipsO-fivai p.5 «poc-

roîEai , ami. Tl?) 10v «crépu 81814.53»: «(paypdrow «and

p.5 «apuxaleîv âpixéaeai «poe agrdv- «oOsîv flip En

sa Oedoaoüat rov uiôv «p0 108 fileur-20m. Toma ôù
«poe roi); 90mn: sÎ1r0v, mi. 8:1 parât rpimv ipépav
xamh«èv T’hv Ziôpuv au?" si: vip «zrpt’iu «opeucoi-

un. A61", 8’ &«avraç vola; ixoôoavraç muets,
«apexa’louv se xluiovrsç on Ëyxctrahmîv 0mm): &«0-

au loupévooç , si si; épi: orpntmyia; â«0srepr,05îsv. 06

uraveüovroç 65’ pou raïs baratine uûrc’ïn, au «spi

si; ÊtLŒtNOÜ çpowi’Covroç triomphe, ôsio’atvrsc 0Î lia-

)ttÀaiot p.13 êmÀOo’mÇ eûmuçpôv’nrot roi; Momie

YÉvotho, «s’imouoiv sir; rùv llaÂtÀaiav émie-av rob;

sa impavoüvmç 143v La.» yvo’nmv «spi si: &«aÀÀafiç.

BOUM à xai KŒVTQZÔÜEV emmy-Men, du fixation,
puât yuvatxt’âv xai-rs’xvmv, où «60m, oniô p.01, in?)

«p0: 35:3 oïdium û à?) «spi aürô’w 85h 10510 «paît-

Tovrtc’ Epo’ù’ yàtp «:paps’vovroç «ticscOzt mm oôôèv

a inuligzôuvov. 711va 03v «cives; sic 10 psys: «sSiov,
’lv t?) Sts’rpIGoW ’Acoiyjç ëorw dv0114 moto).

p.5. Saupa’o’tov 8è oÎov Sympa»: Stà 7?]: vox-à;

(suiv-ne Élisacâpnv. ’l-Imi flip si; miam: êrparrôo-qv
Siè rôt TPGÇE’VrtX Rucroôpzvoç ni 1stapayps’voç, ËôoEa’:

sauva: Mysw Emara’vra 34m., u naîtrai vip; lilial-tv, a;
a 03:04, âÂyŒv, «and; 1’ ânonnoient; pæan. Tà
a yàp Àu«oüvroî a: pz’yiaîw «onrîcst mi à «itou: soro-

a floraison KatopOo’muç Si où ludvov mûrs, 011M

O

v

a

(lm. lflzlilioï RIDE. [11520.]

pergerent se sinue mo oh ssœrdotii dignitulem, denim
subjicere et ex ipsis duos sacerdotes esse.

40. Quum ista suggesissent Jonathan ejusque eoilegis,

quattuor illis argonti myriades liant e publiois pecuniis.
Deiude audito Galiiæum quendsm , Jesum nomioe , cum

sexœntomm militum cohorte jam venisse Hierosotyms.

tune ipsum accitum et trimestri stipendia donatum tusse-

rnnt Jonslham ejusque coiiegas seqni et illis ohlempersre,

insuper et trecentis e civibus impersrunt legalos entoilai,

(loto omnibus in commeatum urgent". titis ipitur persul-

sis et ad pmlectionem paratis, Jonulhas ejnsque collegæ

egressi snnt, secum habentes etiam Joannis fratrem stque

milites œntum, mandants ab his qui ipsos miseront acce-

ptis, ut si sponte ab mais discederein . me vivum in Riem-

solymitorum urbem abiegarent; sin ver-o repugnurem , nihil

metuentes me occiderent, freti stilicet ipsorum mondaio.

Scripserunt autem et Josnni ut ad bellum adversus me me

necingeretgsimul et Seppiiuritis et anarenis et Tiherien-

sibns injungebant ut Joanni suppotias mittcreul.

«il. lsta mihi quum pateriiteris signifiasset, (ut qui en

neceperst ab Jesu Gamsiæ filin, qui muciiio interfuit,
mihi sciiicet nmioo et familial ,) vaide induirai, et quod no-

veram cives in me sdeo ingrates exstitisse, ut pet invidisrn

de media me tolli jubereut; et quod pater me per literas
rehemenler obsecraverat, ad se ut venirem; dia-hui.
enim se litium videra velte antequnm mortem oppete-
ret. ista sana amicis narraham quodque post triduum
regione reliois in patriam profecturus essem. Universos
autem , qui en sudiersnt, oceupabnt mœmr, meque inui-
mantes obtestabantur, ne eus desererem, perituros si desi- .

nerent men regi imperio. Quum autem procibus illorum
non annuerem , sed de mes unius sainte sollicitas essem ,
vcriti Gaiilæi ne post meum disoessum introuibus contem-

ptihiliores tierent, nuncios per Gsiiiæsm omnem dimise-
mut, menin de discessione sententism indicaturos. Multi
autem, quum primum id resciverunt, undique congre-
gati sont cum nxoribns et tiberis, non tain mei, utopi-
nor, desiderio id agentes, quam quod sibimet metuerent :

nain persuasnm habiteront, me permanente, nihil se mali
uciituros. Veneruut igitur ad’me uni versi in magnum cam-

pum. ubi tum ageham : Asochis nomen ipsi est.
42. Nocte autem illa mirsndum mihi objectum est so-

mninm. Quum enim in cubile me reœpissem, mœslus et
turbatus ex iis quïe ad me scripts errant, visu: sum mihi
videre quendam sdstuntem, dicentemque, u lieus tu, qui
a mœres, allers animum a mœrore, et liber esto a formi-
n dine. Onze tu doles, magnum le reddent et in omnibus
- iciicissimum. Nain facies ut non hæc solum lihi prospero.
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a: cednnt, sed et alia permulla. flaque ne labora. Foc
a memineris quad oporteat te cum nomauis qquue bellum
n gerere. n Quum ista per somnium vidissem, surgebam on
animo ut in tampon: descenderem. Ubi vero me conspuo-
mnt, multilndo omnis Galilæorum (erant autem in his
mulieres et liberi) prostrataîu l’aciem cum lacrimis suppli-

cabant ne ipsos dederem in hoslium potestatem, neve
disœderem regione ipsorum reliois expositaque inimicorum

injuriis. Et quum precibus nihil proficerent, oogehant me,
adjuratione adhibita, apud se manere, jaclabautque mollo
in populum llierosolymitarum conviciai, ut qui regioncm
suant pace et tranquillitale i’rui non sinuent.

43. liaquequum ista audivissem,et vidlssem populi mm
stiliam, flettebar ad misericordiam, æquum esse exisli-
mans utpro tante multitudine non recusarem vol manife-
sinm adire discrimen. flaque mansurum me annuebam :
qununque jussissem quinque millia ex ipsis cum nrmis et
commeatu ad me venire, ceteros domum quemque sur".
dimisi. Postquam vero mihi præsto erant quinque illa mil-

lia, assumplis his et ter mille militibus quos mecum lm-
bebam, et equitibus octoginta, recta contendebam ad vicum

Cliabolo in Ptolemaidis continus situm : nique ibi contine-
bam exercitum , simulons mihi bellum gerendum esse mn-

tra Placidum. la autem advenit cum duabus peditum
.cohortibus et ala nua eqnitum, missile a Cesüo Gallo, ut

incenderet Galilæorum viens, qui proximi orant Plolemai-

di. Dumque ille ante Plolemaeusinm urbem vallum ex-
strueret, ipse etiam , quum similis circiter sexnginia a Cha-

bolo abessem, castra metatus sum. Et sæpe quidem
militem "trinque produximus, quasi prælîo eongressuri ,

sed non ultra velitaliones processimus. Placidus enim,
in quantum norat meimodis omnibus agora ut pugnam ini-
rem , piæ metu prælinm detrectabat : veruntnmen a Pluie-

maide non recessit. .
44. Per idem autem tempus advenit Jonathas cum colle-

gis, quem mîssum Hierosolymis diximus a factione Simo-

nis et Annni pontificis, et insidias ad me copiendum inten-
debat : non enim audebat aperto marte me adoriri. Ad me
verolmjusmodi epistolam scribil. a Jonathas et qui cum
n eo missi surit ab Ilierosolymitis Josepho S. Nos ab Hie-
n rosolymitarum primoribus, qui audiverant Joanuem
a Gischalenum sæpe tibi insidias ietendisse, missi sumus ,
« ut illum increpuemus, et in posterum facere admonerei
a mus quicquid tu imperabis. [taque quum nobis in onimo
u sil tecum deliberare de iis que: in communem lihi nabi:-
n cum utilitatem agenda sint, obsecramus ut ad nos ocius
a non maguo comitatn venins z neque enim vicus hic exci-
a piendo est mililum multitudinem. n Atquchæc scribe-
bant, alterutrum exspeclautes, ont fore ut me ad ipsos
sine amis venientem in sua potestate tuberont, au! ut

.multos mecum adducentem pro hosto condemnarent. Islas
ad me literas deferens veniebat taques, juvenis ulioqui au-
dnculus, qui olim suh mgr: stipendia merderait. Erat au-



                                                                     

s l 4 (vespas)
Impatsoouuévwv. gllv 8’ d’ion vuxrèq 4,87] 82137591,

an’ fiv immun»! isard in «pilon mi 163v Tablette;
«pétuna indium. 0.5104 où , npooawsOtavroç obti-
rou pot fixent rtvà inns’a ’looôaïov, timon-.051; Etna

filetions-oc, immunise pâti oûô’ 8h04, vip 8è Émanc-

Hp: «partiaux, n ranimai, (firent, et EE ilspooolûuow
- fixera; renouent dot. deçs où Téllaffi nui. oL’r
a mi 1&9 ênetïouat Tronc aûrobç biroutps’qnw. a 0l.

un ouv manipulai tipi 105 CTPŒTWIH’OU solum
ëôaüuaoav, iris 8è xaôifimôat napexa’Àoov mi cuvan-

msîv 4193m lamaaus’vou 3è, vos; thèv interdit:
ont! pipa: silo»: du; êôonïunv, 1:96; 8è rob: 900w
mot roquai-nov Erëpmv du 6901m: ênotoôunv. Mr:v
m’a «0114p: 8è (390w flaveur-rag, xat rob; ph Mou:

us àwolüouç bd xoimv, réunion: 85’ p.0! priva» 15v évoq-

xau’mv emmi npooueîvat xshuoaç, tu), a? muât «poc-

roîîaç oÎvov homini, Tint lmoroliv ivanrüEaç
puâmes marketing, xèE clin-71:; maxi: omet; vira 163v
ysypaço’uuv Entvotav, mût»: «(Nov êmunva’tmv. Kart

au à); où «pouveyvmxôiç, dm para: pipa; «lady Exow,
npoqÉraEu fifi arpentât?) ôpaxuùç :lxoatv Êoéôtov Son

Gitan. To5 8è laôovroç zut 149w (Zen distaux,
mais tipi aîqpoxspôiav :6106, mi à); roui-r9 isom-
noifcnv illumina, a dm’ et intimai»: fiuîv, Env,

as a Oskfiosuç. Mita nard, 16:04»: Spaxu’àv talant. u i0

e

Bi daubai; Maman, mi. «on» 16v oÎvov «90694:6?
une; fmèp son" thïov 1016:3: âpyôptov, au! usOuoôsic
m’axs’fl ü inéppnra fié?!" louvette, a’M’ (poum 06x

épi-tribune: rn’v 1s covwxzuaous’vnv bricolât: and 6x

sonarsqrqçwus’voç dm Odvnov nap’ m’a-rote. Toute:

daman; üvrtypoîqw) rôv rpo’rrov eoîirov. a 103mm:

n ’Iumiôn ami rois si» du?) Zuipsw. ’Eppoms’vouç

la ÔtLîÇ si; rit; lialùatav fixai! «moufle: flouai,
a pâtura 8’ En Sovfioouat, nupaôobç ouït! 7M 15v

sa - ÉVOsiôs upuyuérwv émufluav, si; dt! net-roide 1m.-

« psuôfivai’ rom-o 7&9 x11 mihi. notsïv fiôelov.
I ’Eôst ph 03v où p.6vov si: Eddie nûpaysve’oôat tu

a 1:96; ôuïç, &Mù flippa), and unôè xsÀeuooivmv.
- Zomtâyrnç 8è filai»! âEtô [à Sovépavoç 1051:0

a notions. Hapaqiuleîoo’to xi? Èv XaGotÀô) "loint-

- 80v et; vov rahluiuv âne-Env. 81’ Ëwoiaç Glenn.
a "Hun 05v oud: upéç tu si»: êmo’rokhv àvayvo’v-rsç.

v a ’Eppeootis. u

us’. Ta’üru ypéqmç nui Bob; n23 arpentât?) çe’psw,

confinoit: minimum 163v Tablette»! ôoxtpmtérooç,
imoOÉusvoç «ôtai: &méoaoQat ph Exstvouç, Ëtspov 8è

9.7.8êv léyzw. ’Euîa 8è me. imo-roi: ourdit: matait:

ônhrô’w En: nopaçoléîovra, mi n; roi; neupodmv

im’ 3903 noix rob: flapi un ’Imvaïenv 651Mo finirai.
au Rai ai ubi ênopeôomuv, et 8è moi 113v ’Ioivcîonv, 1?];

opium; «sipo; êyaprdvtsç, trépav êmmhîv pot
ratatina ËfiEquIŒV. n ’vaoiônç nui et si»: ail-n?)

a ’Iotofitrqx [atout "apanénouz’v au! zestai; ô-
- ramifia si; epimv napaysvéoôac «se; mû; si; ra-

l C

9’

1

«tu. IQEHHOT 3102. [-21,22 ]

lem bora noctis jam seconda , et tum forte aimions et Gali-

læorum primores comme excipiebam. Hic une, quum
mihi nunciasset famulus ndesse equitem quendam Judæuui,

intro jussu meo vocalisa, ne ululera quidem me dignatus
est, sed porrecta epistola, liane, n inquit, tibl miseront lega-

n li Hierowlymitani. Scribe jam et tu quam ceterrime : tum
n mihi necease est reditum ad ipaos accelerare. a Etiiquidem

qui accumbebant valde mirali sunt militis audaciam; ego
vero obsecrabsm ut diacumberet et nobiscum epularetur.
Quum autem abuuisset, epistolam quidem, uti com stupe-

ram , manu tenebam , cum amicts vero aliis de rebus collo-

quebar. At non mollo post quum surrexissem, et alios
quidem cubitum dimisissem , quattuor veto solum e noces-

sarüs meiset amids manere hortatus esseiu , jussissmquo

puero ut vinum appararet, literis expliœtis quum nemo
animadverteret , statimque ex iis intellecto quid sibi veliut,

rursum illas obsiguabam, et quasi modum cas logissem,
sed manibus adhuc tenons, præcepi ut drachmes vigie!»

militi daœutur in viatioum. Quas quum ille aeoepissel,
saque mihi gratias habere dixisset, inde conjioiens homi-

nem lucri valde cupidum esse, quodque hac parts faciliilna

expugnari posset, dicebam, si nobiscum potare volueris,
in singulos eyathos draclunam acciples. "le Iibenter diclo

audiebat , multoque viuo epoto , quo plus pecuniœ auferret,

taudemque ebrius inclus, non amplius mon taure po-
-tuit; sed nemine rogauls nariahat insidias mihi shootas,
quodque ipsorum det-reto uiorti esaem addictus. .Quibua

auditis ad hune modum rescripsi. a Joaephus Jonathan
a ejusque ooliegis s. Audito vos boas cum valetudine in

n Galilœam pervenisse, equidem lætor, idque maxime,
. quod,rerum in hac regione cura vobis commisse, lices:

u mihi in patriam reverti ; hoc enim racers mihi jampri-

« dem in votis fuit. Et oportebat quidem me, ut vos
a oonvenirem , non solum in Xaloth proficisci , sed et lon-

a gius , etiamsi a vobis non aoeerserer. Rosa tameu ve.
a ninn mihi deus, quod non possim quad volui tacets.
a Nam apud Chabolo mutins Placidi observo, in anime id
a habeutis ut in Galilimm asœndnt. Vos igitur, quum haut:

a epistolam legeritis, ad me veuite. Vaiete. n

65. Quum lias literas scrlpsisseln, mimique, qui cas per-
remet, dedissein , mis! cum eo triginta Galilæomm smaltin-
siuws , quibus jasai ut legatos salutarent quidem , nihil m0
præterea dioerenl. singulis autem liorum adjunxi e mir
litlbus Imam fidissimum, qui ses observant au qui a me
missi erant sel-moues sonnent cum Jonathan ainsi-e sodis.
Et illi quidem profecti sont; Jonatllas veto sodique, ubi
primum iis non sueœssit tentamen, alteram mihi mimant
epistolam, lmjusmodi verbis. a Jonathas ejusque colle-
« gin Joseplio S. Tibl denunciamus mandamusque ut tertio

u abliinc die sine militibus renias ad nos in oppidum Gaba-
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Oévraç. Taîu cupeouhüoavtoq ’Imaïvvou. cpôôpa mi

roi; ânon ipso: à 121013101. "spi 8è lopin si;
50 vomi); Tpquv si: païen: fixé pot 105-ra, Eulalie» 153v

si" aurai; un: autopolficavto; 1rpo’ç pu ne! tipi ém-
xu’pncw uürôîv ànuflsûowroç. Oûxe’tt 8è fiôsw insp-

riOurOai tu»: xatpôv’ i4!" St xptvaç ’loîxsuôov bidi-

wp: 153v flapi ëpè mordit: nahua) Situation; 610J-

« objecisli. n His scriptis et oonsalutatis Galilæis quos
miseram, veniunt in Japham, vicum Galilææ maximum.
omnibus munitissimum, plenumque incolarum. obviant
autem eis prodiit univeraa multitudo viromm cum uxorihus

etIiberis, et sublato clamera jubebant eus disœdere, et
ducem bonum ipsis non invidere. Isis vociferatione valde

irritati orant Jonathas ejusque collage; et iram quidem
patefaeere neu audebant, illos verounllo dignati responso.
alios adibant viens. Clamore autem non dissimili ab omni-

bus excipiebantur, vociferantibus nemiitem poase ipsos a
sententia dimovere Jusephum pro duce habendi. Jonathas
igitur ejusque collegœ re infecta illinc discedenles Seppho-

rim se recipinut, urbem omnium in Galilæa maximum.
latins autem loci homines. mimis in Romance propeudew
les, illis quidem obviam ibaut, de me veto nihil dicebnnt,
neque in laudem neque in vituperium. At quum a Seppho-
ritis in Asochin descendissent, ejus inculæ similiter au
Japtieni clamoribus eus excipiebant. llli vero, utpote qui
iram non emplies oohibeudo orant, jubent silos milites
fuslibus eos medere qui advenus ipsos inclamarent. At
pustquam Gahara voueront, Jeanne. illis oecurrit cum tri.
bus mililum millions. Proinde ego, qui jam ex literie
prœsenseram quod mihi bellum interro decreverint, Cha-

bolo digressois cum tribus mililum minibus, relictoque in

castris amicorum lldissimo, Jotapata me confereham , ut
qui ah lllis Ionglus quadraginta stadiis altesse nullem : scri-

psique eis in hune modum. a Si omnino me conventum
- esse expetitis, in Galilæa orbes sont vicique quattuor et

a ducenti: hornm ln quemcunqne, pmut vos statueritis,
n ipse veniam, præter Gabara et Gischala. Nain hæc
u quidem civilas patries est Joanni, illa vero socia et

a amies. n
ne. Quum istas literas aœepissent Jonathas ejusque ool-

legæ. non amplius ad me resu’ibunl : sed commente ami-

corum concilie et in id adhihito Joanne, consultabant quo
mode me passent aggradi. Et Joanni quidem videbatur
scribi oportere ad omnes in Galilæa urhea vicosque : esse
enim omnino in singulis ortum et alterum in diversum a
me aheuntes, illosque vocandos esse tauquam adversus
hostem. Atque decretum hoc mittendum esse juhehat etiam
in Hierosolymitarum urbem, ut quum et illis cognitum esse:
me a Galilæis haberi pro hoste , idem et ipsi confit-maton:

irent. Quod si tient, fore aiebat ut Galilæi, quotquot be-
nevolis ulerer, perterriti me dessinent. Quum ita eis con-
suluisset Jeunes, valde celais placuere- qua: dioebat.
Cotentin suh horsm noetis lertiam ista mihi innotuerunt,
beuefioio Sacchæi cujuadam, qui cum illis crut, et ad me
transfugit, et quid molirentur reauuciavll. Novemm autem
non amplius concundum esse. laque quum virum ido-
neum existimassem Jacobum, e fidls qui circa me craint
militibus jubeo ut ducentis assumptis exitus omnes e
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11:, 125mm çpoupsîv tu; du?) FaGaËpmv si; vip: liait-
bien: iîoôouç , mi roi); napiévra; canapeivovra mais:

épi népmtv, paillera 3è rein; petit ypappa’reev tilt-
oxops’vouç. ’lspapinv Si mi mûri»: ëx in: plie»: pou

a perd êEaxociwv énitrôv si: vip psOo’ptov ri; remmeniez;

irradia , fic duo tarira: si; vip: lIspoaoÀanKÉo’W 1:de

680k napacpuloiiovra, npo’eraypa Sou; xixriwp rein
parv émerah’ïw Madone; ouflapëa’vew, mi rob: pèv

Évôpzç à: dupai; êni 76mm (poulinera, à 8è flippera

le rpo: Ëpè Surrépmtv. .
pC’. Ta’üra roi; nrpnops’voiç lvtztkeîpevoç rainant,

animelle! infligée»: si; fit: émo’üazv dulcifiâmes çà

17:21:: mi rpnÏw fipepô’w rpopàv si; Fa62p6)0 xdipnv

nopayavioôn npâç p2. T5»: 8è mpi Êpè ouït-rôt:

u, poipaç réuapaç veipuc, rob; montaison: aôrô’w flapi

’ vip: roi) empare: pelotait: grain, saEtdeouç aôroï;
imo-nions, mi (ppm-titan insistiez; fmÈp 103 gandin
erpaudimv d’ywio-rov miroir trouvaptyvuoôat. ’ 5’

Émotion «spi népmv râper»: à: Fuezpdio ysvo’psvoç

au sûpio’xm 35v 1è main 1:6 «po ri: flip-ne bull-rif»: nii-

pag, rôt: Ex fil; flûtiaux hi vip: wppaxizv «spot:-
roiv, 6x aôroï: napnflélxsw’ relia: 8è mi 5110:3):
263v noipôiv 61.10; ouvirpsxev. ’Ensi 8è staminal; si:
mirai); Àiystv fipEaîpnv, êeôew doum: :ùspyérrp: mi

a5 croit-E139: si: lippu; aôrôv xalofivuç. Kdyti) pipo:
aurais Étui: ôpoÂoît’wa: wvsGouhoov «pin pnôs’va

p.121: nohpsiv prît: âprrnyfi lapôaivsw à; lémure,
illi: exnvoüv xnrè se nsôiov dpxoupivouç toi; funin
Epoôi’oiçl Oéhw 731p Épaaxov rà; tapa-[fig pipi; (privoit:

a) xatunrzûxt. Zuvs’G-q 8è uôBfipzpov si; tir; brr’ époi

mandrina; 763v 665v pointai; TOiJÇ flapi: roi) ’Iœvai-

Oou nappes’vrn: pari: tût: Enwroiôv êpmosiv. Kui
si pi»: ivapsç lçuÀa’xOneav ici 163v 16mn, du; znpiy-

750.0: , roi: 8è ypoïppacw Êvwxdw nlfipset plaepnpu’iiv

fi unimeuopdrmv, oôôsvi «au piscicole, ôppüv Ên’ mireur;

ôtevooôpnv.

pif. ’Axoüouvreç 8è et mpi 16v ’lœvdlhp: «spi ri;

êp’fiç dçtEuuç, roi); iôiwç mina: dvalaôdwsc mi 16v

’Iun’w-m, bravement: si: rhv ’hoo’ü oixiav’ pâptç

00 Ë i" du paysan xori oùôèv dxporrûueç irradiance.
Kpt’apmsç 03v 161w 61:11:17" à: 161i , mi ràç ânon:
ânoxÀsltnvrsç (bips; , pieu: 8è ivoiEavrsç, npooeôo’xmv

fixait: la si: 6805 p: «pin aluni): denao’o’psvov. Kari
Si modum ânons: roi; Ô’ltÀïTatÇ, êmrôôw napays’vrepnt

65 pdvov damait: menu, rob; filou: ainsipEtvrnç- oti-
rœ flip (pond p; fardassent pagaie»; aôroîç l’utopi-

pion. ’Eçsôeuvro 8è Tic ûniôoç. T276) yàp vip:
hâtait-hi: nponcôépevoç, à; à: rie 680v" nuprysvo’pnv,

nuraÀfieaç dvrtxpuç chût: ramdam: ëoxnrrm’pnv. Kai

au ci tupi 16v ’lewsiOvlv, finokapôévowsç ânon batteus-

oOni p: xnôumœplvav, dsppvtaav xanôaîvuç de à
mêlai: psrunsiôetv mirai; 6x époi? nantît: 63’98va-
rnç. T âvawia Si aurois ouvhreosv. ’OpOÉvuev yètp

sûObç (16:30 Éloi; napà 75V lichions", 1rpix Epè rov

du. NHIIIOY INOX. [2.1,]

Gabarîa in Galilæam maudire! , et quelquel pruder-
irent compreheusos ad me minaret, eosqne inpritnia qui
cum literis caperenlur. Ac Jeremiam, et ipsum ex ami-
cis mais. cum sexceniis mililibus misi in mnfinia Gali-

lææ, qui vins inde in llierosolymitorum urbem ducenles

conte ohservaret, date illi in mandons, ut iler facientes
cum literis corriperet, hommesque in vincula cenjeclos
islic loci in custodia laneret, literas veto ad me. deferendu

curarel.
47. lstn quum iis, qui missi erant , impenssem , Galilæis

per uuncios ediii ut in crastinum cum armis et trinm die-
rum cibariis mihi ad Gabaroth vicnm præsto essent. lllis
vere, quos cires me habebam, militibus in tres cohortes
divisis, lidissimos illorum in corporis custodiam sdlribui ,
et centuriones eis præfecl, qui jussi erant sednlo curare ne
quem militem ignotum suis immiscerl sinerent. Postridie
autem ejus diei, circiter horam quartam, quum cssem in
vice Gabareth , inrenie campum omuem ante oppidum a
mililibus oceupalum , qui a Galilæa mihi in nusilium ade-
rant , sicuti eis præceperam :et prester lies ingens multitude

e vlcis ce confluxerat. Postqusm vero in medium surrexi ,
verbe illis factums, clamorem omnes sustulerunt, benefa-
ctorem appellantes me et regiouia son: sen-alorem. Tum
ego, me gratiam illis hahere professes, consilium dedi nl
nec quenqunm pogna laœsserent, nec ri invaderent regin-

nes, sed in agris tentoria figeront, coulenti nuis stipendiis :
nain mihi in anime esse dicebam omnem tumultum absque

nude componere. Accidit autem ut qui ab .lonatha missi
orant cum literis , codent die in riarum custodias inciderent ,

quæ a me constitutæ orant. El viri quidem, prout juan-
ram, islic locemm lenebantur; lileris vero perlectis, qua:
calumniis plenus orant et mendaciis, mecum statuebam , ne
verbe quidem cuiquam facto, ad eus aggrediendum prope-
rare.

48. At Jonathas ejusque collegœ, quum de advenu mes

nonuihil aœepisaent, cum omnibus suis et Jeanne se te.
œperunt in domum Jean : quin turris erat magna, et nihil
ab srce dilierens. laque quum in eam mililum mliortem
abdidissent, unnmque januarn aperuissent reliquis occluais ,
exspectabant me ad ipsos sahrlaudum ex itinere venturum.

Adeoque minibus præcipiunl et me, simul nique adfuerim ,

solum ingredi sinerent, ceteris repulsis : sic enim publiant
me facile pesse in ipsorum potestatem’ redigi. Verum spe

sua falsi sunt : nain ego, qui insidiaa prœsanserain , quum

primum ejia perveuissem, et in devorsorium illis en ad-
verse situm me recepissem, dormitum ne simulabam. At-
que Jenathas suique, existimantes me somuo oppressum
requiemre, facto in campent descensu , tentaient ces ad se

pertrahere, quasi male dueis ollicio fougera. Verum res
longe aliter cecidit. Nom ad primum illorum wnspectum
Colibri clamorem ediderunt , plane sua ergs me duœm he-
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amuïe» gênât; dan ° unipeva tu lmœ’ôvro 15v
m9116»: ’Iemîonv, 811 Répuo’w, 038èv (Av nûmi zazou

RMWM, &vutpéqursc 8è tu 37.:in npdypnu’
au! napanhüom àndvat’ id 1&9 iv neu pua--

a newû’ivat «poe-teint: (nom dw’ 3905 Àaùîv. Tonton

àna’fyùôs’imov ne: npoe10eîv si; picon; ont tinamou.

Ku-rtô’nwov ozv enfliez; me»; fi Hymne» et moi «a»

’Iuwaîônv âmwônâvoc. Hpoelôâvnoç 85’ p.00 mon:

mpà «une: ro’ü «Môme mon; in mi nef connin»

Io hase-fion: 1&in 11:" oncle-raflant: liai «parqflç.
96’. Tn’üu 8’ ni flapi 16v ’luwa’flnv honoris; éon-

ôfiônoav un nui xwôuvcüoemv à-noôcwsiv, êtr’ mûron:

ôpnnca’mv 155v rahhûuv mû 141v npèç litt xâpw.

louant" 03v Euuôonv. M13 ôuvnfls’weç 8è àmlôcïv,

l5 (npoptîvm 7&9 minoit; fiions!) quf’içnGüY âne-mod-

pnm a?) Mme. HpoimîEa: 05v a?) nèv «Heu de
dompta; mina; êfilG’XSÎV, au! 15v muai. rob; 1n-
même ouï: 680?; interviewe, inti? cou" oponpeîv un
inpocôoxvîrnx finît 6 ’Iméwne hutin-g , nnpuwiou: 8!

30 and flic Palthtou; àvalnôaïv à 81th, p.91 «ne: r)"
1908W 153v mltntmv, làv yin-rai ne aîçvtôtoc, ra-

pczôôow, «951m r11": êmmÀfiç une mot 113v ’Iemi-

811v ômpiiwncxov, ôv 196m ypdqpem (me 1076 atome?)
in iIepocoÀuanw mm’pçeat, Siaküoowiç pou à:

a; «on: 113v ’Iœa’wnv otÀoveixiaç, à; «couchotté»: in

zoo: «me; dominent. Kat faire 8min)»: rhv Em-
moH.» si: picon: «poüswov, tu nnôèv âpwîoueflut

ônvnôüîow, flouent»! «ôtoit: 15v wapiti-mm a Kut

a pin, (911v, ’lnmîôn nuai; ra ni wpnpÉcGetç, et
se a «po: ’lœoîwnv xpwopevoç, fan-è? roi] «amputation «à»

a liLŒU’EOÎ! fiiev, 860 tune à rock pionna talon:
a m’yaOoÏaç fiyuyov, si)!» (in bégum âv EÏZETE, 1:90:5-

1 «dans; and «à; ronron Hong, ànaMéEat la 117w
c êyxÀnyeîmv. r’Iv’ 05v p51: whig rampa-flat in»

ne n ra: man 143v Faltlaîav, 195i; (Liv pépwpac «ilion»:
a :Ïvm voinm a?) MM): peôtœxôrr mérou: 6è aréna:

a êyIv ôiôœnt. Bonn touron 03v Mme: riva. 196-
c nov êGt’weu, et fifi miam capitonne: and miam 8!
u ânerie mais; «mouvance Kali 8’31 ÔpxîÇm ônaç,

40 a a) Fahhïot, pnôiv lnixpônaeôat à]: àMOu’aç, M-

n yen: 8’ 31:1 1067m0, on Suzanëiv, et ri 14h 3mm 1d-

. «panai. n nv’. T «51’ tu Hymne: p.00, nouai w193i min-rem l-

Yi’vovro innovai, alanine» eôspye’tqv ne mi cui-ripa.

45 Kai flapi ph 153v mnpayns’vwv lnaprûpouv, moi 8è
16v npqhoonz’vmv napexélouv. flâne; 8’ (35mm

dwôpiotmç in)» (leu 1th Tovuîmç, hlufioônu 8l p.1]-

ôe’note nnôéva im’ 331.05. Mari! :0510 860 un». intero-

153v à: ni xammôlwlç ôn’ êpoü opoupot, uninominal:

ne 61:6 15v tapi a». ’Imveîô’qv fléau, ânwrnîluto’av

«(in (et nupavqtvœo’xov coït; Ramdam, 1:on
plaonnu’âv nÀfipstç mi xmàqpeuôoplvaq 81: wpawlôt

ILHNOV â «panifia; [final un" aürôw sapé n
MIMI 1:96: rentai: êvzye’yparno profil napaletnôvrmv

tournes. I.

FL. JOSEPH] VITA.
lnevelentia dignum : et Jonathan ejnaqne colley: incuse-

[aa,u.] e l 1

haut, quad adossent, nulla quidem ipsi bousin injuria,
res vere ipsorum (unditua everauri : maque ad dieœdendum
hembantur : nunquam enim se ce addnci pesse ut alium
pro me nociperent qui ipsi: præeaset. un mihi mundatia ,
nihil quioquam dubitavi in medium prodire. [laque coati.
nue ipse descendebam , auditnrus quid Jonathan ejusque
collage dîneront. Mihi autem in pu biicum progrean statim
a populo universo applausum est, læliaque acclamationibue
me prædlcarunt, gratias se nabote [atonies meo duetui et
imperio.

69. Quum autem ista moirent Jonathas et qui cum eo
orant, valde timuerunt ne menin discrimen adirent, facto
in ces a Galilæis impetu mei in gratinai. nuque de fus.
regimbant. Verum quum abire non potuisaent, (postulavi
enim ab ÎPSIS ut manerent,) mœsti vultuque omisse stabant

vernis meis attouiti. neque quum multitudini quidem im-
perasnem ut mihi adeo aeclamare omnino desinerent, et
mililum ûdissimos viia ad un custodiendas præfeciaeem ,

ne nos imminentes Jeannee adoriretur, Galilæos veto etiam

in amis esse admonuissem, ne ad hostium incunum, si
quis derepente fieret, lurbarentur; primo Jomtham ejnsque
contages nommonefacieham epistolœ , quemadmodum ad me

acripserint, misses ac a commun] Hierosolymitarum ad
oonlentieues que mihi cum Jeanne orant Iiniendes, et ut
me obsecnverint ipsœ eonvenire. Iliaque œmmemontin,

epistolam 0"!ij proterebam , ne quid infltiari pensent,
dum literls ipses marginèrent. a Atqui, dieebem, o Joua-

- tha vaque ejus eoliegæ , si mihi cum Jeanne contendenti

a reddenda easet vitæ meæ ratio, adducti: pro me duobua

a tribune testibus qui vit-i casent probi et nonesti, procul
c dubie nouasse fuisaet, tacts in illorum vitae inquisition,

a ab intentait) crimine me mm. Ut Utur acinus bene
n a me administratas esse res Galilææ, trea quidem teste:

a pauses me arbitrer et qui vilain rente instituait; hon
u vere universea vobis exhibeo sinoque. ltaque ab hla
a vitæ mon: rationem pondu, muon cum omni boneslate
a atque etiam virtute omni hic vers-tua fuerim. Et vol
- une ennoies, o enim, adjure ne quid veri occultent
a au! disaimuletia , sed eorum his tanquam judicibun dica-
- lie, si quid minus rente factum ruerit. n

se. Via un loquntua anm , quum une omnium vox exoti-

tur, benefaetorem me suum et servatorem appellantium.
Et amenais quidem teatimonium perhibebant, in agendit

veto adirorhbantur. Affirmabant etiam omnesjunjurando

se uxorum quidem pudicitiam salvun nabote, neminem
veto unquam s me dolera injuriave afloctum. Deiude opi-

stolaa du: ab Jonatha eiuaque eollegis dans , qui! custodes

a me conaütuü interceptas mihi mimant , prælesebam Ga-

lilæis, perqnam pleins maledictie, meque rabe insimulautea,

quod pro tynnno potina quam duce apud ipso: me gamin;
insuper et alia multa in iie pemripta orant, illis nihil men-

l!
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3 F N * ’ Y m M 5 ï a l Nuvauoïuvrou qusuoomymç. lue-m o rye) RPOÇ 10 1th]-
Ooç rat wattman laËeîv, sérum houoient: in x0514-
Cev-rww où 7&9 lGoeÀônnv aurone tir tapi «in; :9990-
ptlu; robe êvuvriouç eiôs’vai, ni] StileTEÇ 105 ypo’vpew

aimeraient
mi. To510: àxo’üoav to fifille; «miaou napoîquèv

êni «à» ’[mvoïO-nv (73931.01 mi robe ce" cinq) eue-tronçonne,

me ôtaçOEPoUvrsç. Karl insnpoilemav to Ëpyov, si tu);

rein pâti Fultlatouç incluez ri; 69735:, roi: flapi. 15v
’Ieweîonv 8’ Env oufltvdæcxew 15v W81, nenpaynévwv,

I t I Ifl
si pillera FEÎŒVOflGEW au: nopeuûevrsç de 1.),V rampiez

Àé-fotev roi; régalant râÀnôîi flapi. 163v 55ml REmÀtTED-

pévtuv. TuUr’ airain âm’Àuov «Groin , mirer. ytwa’mxew

au 111,85 En ônëo’an-ro miriooumv. To 105,00: 8è etc
ôpThv flamine xar’ aûrïîw, miné nœpsxo’ùouv Envoi-

mu; aüroïç vitamine-6m robe ratafia tolnfieavraç.

a Ç ’Nov-rom: nèv 05v ë-(evégL-qv mon: aurobç osieaoôut

n a! a. 7
1ko âvôpmv’ renom; 7&9 fiasw mais": 515090v ouoav
103 xowîi conçs’povroç. -. To 8è 195,00; gaz: ràv xar’

aôrôv ôpy-àv âneréëlmov, mi «div-:5; (intitulent; Ëfll.

I ’ m
vip: obitu, étai accu-57mm et flapi. 16v ’ltovaîônv. Bye)

8è, ouvopâ’w et»; ôpniv 056m (16117»: dvenicxerov, civet-

n-nô’âoa: êqf 11mm èxe’hoo’a toïç «bien: npbc Ennei-

w,v menu Éneeôut, rasalpnw àne’ypuoav shoot entêta.

Kali rotative) mpamyfiuart ZPnGŒIPÆVOÇ napêeïov

ou .- I
énorme en p.91 êoxew ânonnai) relégua xarapzsw.

v6’. ’Enzl 8è flapi roi»; MYŒVE’IÇ ëysvonnv, ËRtO’T’I)’-

ou 1è nlîôoçmai napntvéoet ypnooitsevoç flapi NU in),

î t l N I 9 U 3 I I a Inpoç de 6911; un mut en endorme trempai; 052e);
:ps’psoOat, ukase; roi»; au ’ fluxion; i811 npoGanxâmç

nui «pérou; n’ap’ ÈÛTOÎÇ êxurbv âvôpaç, ô): romanisé-

vouç si: vip! t[Laportale.)tint-63v relut eûrpenileo’ôat, pâli.-

tluv veinaoye’vouç ënl 1:05 81111.01) 153v rhv [mon amora-

omÇo’v-row a ml av Entxlaeôôow, Env, Trou; m3;

a rei-(w: aga», rapaillions 1è xowov poilai «poe
a Ëyè , nëvew xslséowac ëni Falllaiq, robe 8è flapi
a vov ’ltuvoiO-qv ève-[topant Ëxeïflev. n Tarifa: crû-roi:

1è; ÛmOrÇx’x: Bouc, êvapgocanëvmv 1: razzie): êxeivow,

fusion ".pim mû 1’th êxxlnoiav 11v dmorolùv ânon,-
o’dnnv, eunm’gplmç ônli-cuç navraxeaiouç. ’Iîypaqm
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(13A. IQEIII’IOY BIOE. ’ [24.25.]

dscii impudenter contictum uniltentibns. Sed nullitndim
dieebam me literas accepisse a perfereulibus , qui non inviti

eus mihi dederint : quippe nolebam adversarios quldqunm
rescisœre de custodiis , ne præ metu literas seribere desine-

rent.
si. Quum ista audivissetmultitudo, exasperati gestiebant

in Jonathan et qui cum ce adorant impetum l’ancre, quasi

interfecturi. Atque id sane perfecissent, nisi Gammes
quidem tarentes celtibuissem , Jonathæ vero ejusque colle-
gis dixissem me illis ignosœre qua jam ante gesseflnt, si
mode resipiscere, et protecti in patriam his a quibus missi
orant Vera referrent de rebua a me administratis. [lis di-
ctis ces dimittebam, quamvis scirem nihil esse factures
eorum quæ .pollicebautur. At multitude contra ces in
iram semndebatur, meque obsecrabant ut ipsis permitterem
de illis qui tatin ausi luerint pumas sumere. Verum ego
summopere adnitebar, que eis persuaderem , istis ut parce-
rent hominibus : probe enim neveram omnem seditienetn
bono publire in pemiciem cedere. At multitude immebilis

perstabat in sua contra ces incundin, unoque impetu
omnes in domum ferebautur, in qua Jonathan ejusque ool-
legæ diversabantur. Ego vero , quum oenspiœrem impetum
illorum coliiberi non pesse, in equum insiliens. jussi multi-
tudinem me sequi ad Soganam usque vicum , a Gabaris vi-
ginti stadiis distantem.- Atque ejusmedi usus strategeo
male hoc mihimet priestabam, ut pro belli civilis enclore ne-
quaquam habear.

52. Postquam autem propius ad Scannenses acœaseram .
quum multitudinem stitissem, eosque admonuissem ne ad

iraseendum et gravissimaa pumas ecius ferrentur, jubeo
ceutum ætate provectiores et dignitate præstsntes se panne,

ut qui in Hierosolymitnrum urbem profecturi essent, et que

relam apud populum lmbituri adverses ces qui in regione
seditioncm movereut : illisque dicebam, u si centigerit ces
a llecti oratione vestra , a communi flicmselymorum enla-
a gitate ut literas ad me dent, jubentcs memet in Galilæa
a menere, et Jouatham ejusque collegas inde diseedere. -
Quum ista illis suggessissem mandassemque, inique statim
se ad ’profvclionem instruxissent, tertio post habitam con-

cionem die vos in legationem misi, unaque cum eis milites
quingentos. Etiam aunois Samariæ set-ipsi , dorent operam

ut [nanti per eorum agrum lute iter laurent : tum enim
Remanorum in potestate erat Samaria; et emniuo necesse
oral volentlbus celeriter Hierosolyma prolicisci per eam
transirez sic enim tribus diebus e Galilæa Hierosolyma per-

vcnitur. Præterea ipse legatos deduxi au] tines usque Gali-
lææ, custodes qui viis prœessent constituons , ne quis facile

legatos discessisse reseisceret. Quumque iota perler-jasera.
apud Japha morabar.

53. Jonathas autem ejusque collegæ, quum frustrati es.
sent in iis quai: contra me moliti sunt, Joanucm Gischala
remiserunt; ipsi vero in urbem Tiheriadem profecti sunt, spei
pleni tore ut eam in suam potestntem mitigeront : qllando-
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FL. JOSEl’Hl V ITA. [26,26.] 819

quidem et Jesus, qui eo tempore summæ rerum islic præ-
erat , scripserat ad ipsos, promittens se populo persuasu-
rum esse ut veuientcs exciperont, et in eorum partes
transire voltent. llli quidem hujusmodi spe l’reti illinc
digressi sunt. tata autem Silos mihi per literas signifient,
(quem dixi Tibcrizulis curaterem me reliquisse,) ulque fe-
stinarem me rogabat. Atque ego , quum e vestigie illi obse-
quutuê eo me contulissem , in inleritus periculum incidi ex
hujusmodi causa.. Jonathas cjusque cellegæ, quum apud
Tiberienses essent, et multis adverse mihi factionis a me
deliœre suasissout , quum primum me adosse audissent,
de se solliciti ad me veuiunt, meque salutato beatum præ-
diubzmt, qui in me gesserim in Galilææ rebus admini-
strandis, seque mihi gratulari quad tante in honore habitus
essem; meam enim gloriam sibi in (locus cedere dieebant ,
ut qui civis ipsornm et ab ipsis institutus fuissem. Adji-
ciebantquejustiusesse ut mcam ergs ipses amicitinm quam
Jeannis eomplecterentur : et domum quidem ocius redire
nichant, manere vere douce Jeannem in meam potestatem
tradiderint. Alque ista loquuti jusjurandum jurarunt unum
et altemm, ex iis quæ apud nos horroris pleuissima ha-
bentur, quorum gratin illis diffidere notas ducebam. Deinde
me rogabant ut in alium locum deverterem , qued in crasti-
num diem sabbatum incideret; ipsosque minime deccre aie-
bant Tiberiensium civltatem in tumultes conjieere.

54. Tum ego nihil suspioatus Tarichœas me conterebam ,

relictis tameu aliquibus in civltate, curiose in sermones
inquisituris, qui de me sererenlur; et per omnem viam,
quœ a Tarichæis Tiberiadem ferebat , aliquammultos dispo-
sui, qui , alius ex alie , mihi significarent quæcunque inau-
dirent ab iis qui in urbe relicti orant. Die igitur sequenti
omnes congregantur in proseueham , domum ampliuimam
et ingentis multitudinis capaoem. Quum autem Joanuos
esset ingressus, palam quidem minime audebat verbe fa-
oere de detecliene, duce vero meliore civitati ipsorum opus
esse aiebat. At Jesus, qui urbi præerat, nihil dissimulans,
aperte dicebat , « prœstat , o cives, quattuor nos viris quam

a uni parere , priesertim illustri ortie gendre, et rerum scien-

u lia inclitis. u Quibus verbis Jonatham subindicabat ejus-
que collegas. Hæc lequutum JesumJustus, quum in medium
prodiisset , laudibus extollebat , et nonnulles e plebe in suant

sententiam adducebat. At populo baud placebant quæ dicta
tarant, et proculdubio eoorta fuisset seditio, nisi neeesse
habuissent e œncione discedere sexta bora appelante, que
tempore moris est nabis Sabbatis prandere. Atque Jona-
tbns ejusque œllegæ. quum in craslinum diem eoncilinm
dismlissent , re infecta abierunt. lotie autem mihi actutum
rennnciutis , decrévi manc Tiberiadem pervenire : et prima

diei sequentis bora a Tariehæis veniebam, populumqne in
proseucham jamjam congregatum deprehende : quem vero
in linem advocerentur in concîonem , plane nesciverunt qui

eoùvenerant. At Jonathas ejusque eollegæ. quum me ex
improvise adosse conspexissent, primo perturbsti orant,
deinde illis in mentem venit rumerem spargere procul vises

62.
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esse Romanorum equilea in confiniin, lriginta mon: ab

urbe, in loco qui Ramona-a dicltur. Atque Mis nunciatis,

admonendo horundoque subjiciunt Jonathan ejueque col-

legæ, non permittendos esse hontes mon: ipsorumdepopu-

lui. chebant autem lune eomùno ut, quum me auxilli

præeenlis ferendiprætextu ab urbe amoviseent, ipsi inteflm

eau: mihi infesmn infensamque redderent.

55. Ego veto, etiamei probe noram quid illi in mente agi-

tarent, eis tameu obsequutus sum, ne Tiberieneibus videra

mon) prospicereillorum seouriuti. [taque me son,
quumque ad locum pervenissem, ubi ne vestigium quidem
ullum hostium deprehendi, maton-nm itinere revertor, et
maton! omnem populique multitudinem congregatam in-
venio, et Jonatham ejnsque oollegaa prolixam in me accu-
sationem insülueules,quasi nihil pensi lumen-cm cos belli

miseriis levure , inlerim vero in deliciis ipse viam agerem.
Quum isba dicerent, quatuor epistolas proferebant, quasi au

ne qui in Galilææ œnflniis degebnnl ad ipsos scriptes, ut
sibi subvenirelur obsecrantibus, (Romanorum quippe copias

equeslres pedestresque intra triduum regionem illorum
populaturasesse,) etorantibus ut summa Idhiberetur le.
sünatio, et non negligerentur. His nuditis Tiheriemes,
rati illoe vers diacre, clamons euhhto mihi nequaquam de-

sidendum esse diccbant, sed ad ferendas popularibus suis
suppetias abeundum. Ad bæc ego, ut qui intelügeran
quid Jonathas sodique oogitarent, respondi me prompto
imperata facturom esse, promianue sine mon in bellum
profeclurum : ceterum, quandoquidem literæ 553mm:
Romanes in loco qualluor incursionem Iaœre, malabar:
oportere in quinque partes divisie oopüs Jonathan ejuaqne
socles singulos singuliz prœfici : deœre enim virus fortes

non mode consilium due, sed et aliis milite urgente
ad open) ferendam præire; nom fieri non pesse dicebun ut

ego nisi partis unius me duoem præberem. floc menin
consilium vehementer phcuit multitudini. laque et ou;
computeront ad bellum proficisci. llli venu non medioeriler

mimis mnsternati mm, ut qui perficere non potamot
quœ mente vemvennt, quod ego nom en que mouchan-
tur agategemata adhibuerim.

50. Unosantem ex lllis, nomine Annnina , vif «dentus

et mahrum attife: , auctor ont multitudini ut in «minon
dieux universo populo apud Deum indiceretur jejonium: t
jussitque «dem hon sine armls convenire in eundem Io.
cum, Deo palan) facturas quod arme parum value existi-
ment, nisi ipse eis adsit in auxilium. aux: nutem non pie-

talis ergo diœbat, sed ut me meosquc inermes oppriman
Atque ego, necessitaœ conclus. parebam , ne pian) adulent

fionem œnlcmnere viderer. Postquam igitur nosmet in
domum quisque 51mm recepimus, Jonaum ejusque collage

scribunt Joanni, adhortnntes ut moue ad inane venin! mon
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FL. JOSEPH! VlTA. [27,20] en

addnœns quolcunque milites possit : facile enim me cs-

pturum esse et facturum quicquid (nous venet. lllo sc-
œptis literîs dicte sudire in anime hsbebat. Ego vero die

sequenti duos ex setellitibus qui ciron me ennt, forütudino.

spectstissimos fideique constantes, jubeo sieis suh vestibuL

celstis une meeum prodire, ut, si bectes vim tntentnrent,

esm propulseremue. Thorscem prames ipse cepi et
glsdio me succinxi, quem occultiseime fieri notoit, et in
proseueinm veniebun.

57. custom ses qui moulinant omnes exoindi pru-
œplt Jesus princeps. lpse enim forions edstitit, solum-
queeum amide 111510111 shit. Quum entunsdbne in ritibus

petriis oocnperemur et cd puces convaîuemnr, sortait
Jesus, et me de supeliectile et argente non signale o rosis,
dom combureretnr, emplis percontsbeinr, apud quem dopo-

sits essent : nique [me en anime diœbat ut tempus extraire-

ret tantisper dum Josnnes sdveniret. Ego respondi , quic-
quid fuerit penee Cepeilum esse et deœm Tiberiensium pri-

mores, jussique ut ex ipsis sciscitnrentur en mentira.
lllis vero in sus poiestete esse dioentibus , subjecit , 0 et ou

viginti surei quos espiebss, quum oertum sur! non sigma
pondus vendidisses, quid de iis factum estPn Etbos, inqnsm,

dedi viaticum legslis ab illis Hierosoiyma missis. Ad [me
Jonsthss quidem ejusque eollegm responderunt non recto
s me factum, 11uod iegstis ex publics pecunis meroedem

eolverim. Ex istis multitudine enspernls, ut qumhomi-
nom malignitatem perspexerst, quum ipse intelligerem non
procul s seditione rem nbesse, cupiensque mugis etiam com

1re eus populum irritare, adjiciebsm : a si mais [et-.1,
a quod iegstis vestris mercedem dederim ex publiœ, desiv

a nite mihi suwensere; nom ipse viginti istos lurons re-
I pendsm. I

58. Quum iota dixissem , Jonathas quidem ejesque col-
iegæ oonticuerunt : populus vero magie anime advenus
ilioeincitslus ont, ut qui iniqusm ergs me malevolentism

palan feeernnt. Atque Jesus, ubi animorum mutatio-
nem vidit, populum quidem sbire jussit, scutum 0010 ut

maneret imploravit: fieri enim non pusse ut in tumultu
de ejusmodi negotiie inquisitiohsberetur. Popnlo autem
cimente se neutiqusm me solum apud cos relicturoe esse ,

scœdebet quidam, Jesu ejusque sociis dam nuiicisns in

propinquo esse Josunem cum mililibus. Tom Jonathan
non miens amplius me cohibere, (Deo [criasse seiuti mesa
prospidente; nisi enim id œntigisset a Joanue interiissem,)

in hæc verbe erumpit, a desinite, o Tiberienses, de viginti

11 aurois inquirere; propter hosenim baud morte dignus
a. est Josephus, sed quod tyrannidem sifectsvit , et decepto

a verborum ienociniis Gslilæorum vulgo imperium in eos

u est sdeptus. u [un autem quum diceret, e vestigio ma-
nus in me injiciehant , meque interfiœre sdnitebentur. At
quum primum comites mei facinus conspexerunt, gladiia
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&ça’Eeaôai. To510 7’319 à); fineômxo’roç époi") m1:-
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d’A. DIRECT 8102.

m3105 râlai; à]; ëvs’ôpaç, -

[23’294

strictis plagisque intentais, si qua mihi illam esse! vis,
populoque sublalis lapidibua in Jonathan] irruenle, ab ho-
olium violenüa meeripuerunt.

59. Poslquam vero paululum progressas in en cran: ut
Joanni cum mililibns filer facienti obviant flerem, præ melu
illins de via deflexî ,l et per angiportum quendam ad lacum

salvus peheniens, navigio forte arrepto coque consœur»
Tarichœas trajeci, ila ut primer exspeclalionem e periculo

evaserim. Alque illico Galilæomm primoresad me acciri
jubeo, illisque denarro quo mode ab Jonatha socîisque et

Tiberiensibus contra l’a-dem proditus essem , idque parum

abfuernquin ab illis occiderer. lotis auditis, Galilæorum
multiludo ira accensa me adhurzabalur ul non cunclarer
iliis bellum inferre, sed ipsis permitterem in Joannem prof-

cisci, eumque cum Joualha ejusque collegis pendus e
media lollere. Allumen cos, ira lice! adeo incilalos, ipse
reprimebnm , exspeclare jubens donec rescisceremus quid-

uam Ieguli in Hierosolyrnilarum urbem ab ipsis missi œ-
nuuciaturi sin! : ex illnrum enim senteulia qua: faciu optima

vlderenlur agere ipsos opoflere aiebam. Quumque isla di-
xissein , eis persuasi. Tune amen] et Joannes , quad insidiæ
ei parum successeranl , Gisclmla se recipiebat.

60. Non munis autem postdiebus reverluniur Iegali,et
nnuciabant populum valde irascl Anano et Simoni Cama-

lielis filin, quod, luscio cominuni filerasolymomm, in
Galilæam ah ipsis missi cessent qui id egerint ut ex en ex-

ciderem. Aiebant etiam legaü quad incilaius ferebatur

populus ad dumos eonlm comburendas. Prælerea literas

afferebant, quibus Hiemsolymilai-um primons, munis pre-

cibus ces obsecruiœ populo. mihi quidem oonflmnbnnt
Galilææ principalum, Jonathæ vero ejusque collegis præ-

cipiebanl quantocius domum redire. Lita-i3 igilur perle-
clis in vicum Arbela oonœssi z quo loci congregatis Galilz-is

jussi legatos enarrare quantum irascerentur Hierosolymilæ

et indignarenlur iniquitalem eorum, quœ perpctrala 9mm.

ab Johann suisque. et ut ragionis ipsorum præfecturam
suo decrelo mihi ralam feecriul; quœquc Jonalhæ ejusque

sociis scripsoranl de discessu : ad quos literas e vesügio
millendas curubain, jusso tabellnrio curiose inquirere quid-
nam racluri assaut.

6l. llli veto, quum epislolam accepissenl et non media-
criter turbali casent, accemml Joaunem , et semions Ti-
beriensium , priinoresque Gahamrum; et hac de ne ad con-
cilium refcrunt, consultai-e jubenles quidnam ipsos fui-2re

oporteat. Tiberiensibus igilur oplimum vidclialur ut re-
rum administrationem mordicus icncreut; "on dem-n: vos
nichant urbem suum dosai-ure qua! seulet ipsis commise
rit. pnusertim quum foret ut ipse illis marins non absli.
ucrem. "on enim confingcbaul, quasi id illis in!crmi«
malus ’ ’ m. li! ’ non l isla r r obahai,
sed cl snadcbul ul M ipsi: duo me ucrlisulum item cu-
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psxcîÀow olive il; m7119: noppuns’pœ para quillant
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7&9 5171p: xaruÊàç omicaoôai n93); (shoot; nui Stani-

bo 41.1600:th «pontoiav si; rdlÀat’aç. mon»: ph
05v, ôtai 1: ëvoraw mi zoo; Ëiiriôi xép’ôooç cintrnOsiç ,

06x comment: llôsîw à 8è ’lmdÇapoç iva’ôpa’v imo-

nations; ËIAEWSV. ’Avaôa’wta 6-). ràv Eipmva ont):

pilon) 117w napaçuho’oo’vrwv aüràv huitain: flairai-

FL. JOSEPH] VITA. [29,so.] 823

ram populo [lierasolymitano , quod Galilææ res non satis

commode administrem; idque eos facile persuasuros esse

dicebat, quum oh aucloritalem, tum quod valgus varium

sil et mulabile.

visus fuerît Joannes, placuit illis ut duo quidem ad Hiero

llaqlie quum sententiam optimam dixissa

solymitas abirent, Jonathas et Ananias, alios vero duos

apud Tiberiadem mausuros reliuqui. Alque in sui custo-

diam milites oentum cogehant.

62. Tiberienses autem mœnibus quidem suis limandis

providerunt, incolas vero arma jubenl resumere z et ab
Jeanne, qui tum Gisclialis crat, non panons milites nocive-

runt, auxilio futuros, si quando res sua: mecuin eis ege-
rent. lnlerim Jonathas suiqne Tiberiade digressi, simul
atque veniebant ad vicum Dabaritla, in extremis Galilææ

finihus situm, in campo magna, circa mediam uoclem in
manus incidunt custodum meorum. llli vero, quum cos
arma depoucre jussissent, in vinculis eodem loco assena-
banl, prout eis præccperam. MÎIlÎ autem isla pcr literas

signifiai Levi, cui custodiam commiseram. llaque biduo
post exaclo, quumque nihil me rescivisse simulassem, misso

ad T iberienses nuncio. mnsulebam ut sinerenl liomines
positis annis in suam quartique domum discedere. llli
vero (nam Jonatham cum suis Hierosolyma jam pervenisse

opinabanlur) maledica mihi responsa dederu’nt. Atqui

ego, nihil consternalus , strategemate contra cos uti cogita-

bam : nain lieras esse ducebam contra cives bellum accen-

dere. Volens igitur cos a Tiberiensibus abstrahere, dele-
clis mililum fortissimorum decem minibus, eos trifarimu
divisi , elimperavi ut in vicis in insidiis collocati lalilarent;

mille autem in vicum-alium deducebam , perinde quidem

moutanum, a Tiberiade vero qualtuor stadiis dissitum,
quibus edixi ut, simul ac signnm acceperint,-desoende-
rem. Atipse vico «agressas ln aperlo et propatulo loco ca-

stra locabam. Quod quum viderenl Tibeiienses, continuo

seex oppido proripiebant, et multa in me convicia jacta-

bant. lino tanin eos amentia corripiebat, ut lectica de-
center instrucla meam imaginem super en proposuerint,
eamque circumstanies me complorarent cum lusu risuque.
At ego, quum illorum dementiam aspicerem, ad hilarilalem

me coinponebam. .63. Quum autem vollem Simonem pet insidias intercipere

et cum eo Joazarum, misse ad cos nuncio obsocrahnm ut
paulnm extra urbem proœderent,assumptis secum amicis et
aliquammultis qui ipsis præsidio essent : velle enim me aie-

bam , cum ad cos dewendisscm , [indus cum illis ferire et
Gnlilææ præfecturam dividere. Et Simon quidem, per
imprudentiam et lucri spe inescatus, non cunetatus est ve-
nire; Joazarus vero insidins susplmtus demi manebat.
SÎanllÎ igilur, quum ascendisset uua rum amicis qui ipsi

præsidio essart, olniam inclus bcnignc connilerquc ouin
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îxs’uoov osioaoôai fi; mihi»: nôs-63v. ’Eyd) 8è «çà;

à; atrium bflXÂGOÔdÇ rob; ph upas-itéra si: ami-Î:

Criqov, «au Si (mi yùp imfpa ainrDaGiv) perd
117»! birÀuôv Euro si; mÀiopxiaç Gnmps’daoiç flapi div

au 1’07: sépara; Gapansiuv Êyivôpqv. Kendo: 8! i111

chio influant vov minou RapspuMirqv «spi 153v y:-
yovoriov’ ôniaxvoi’iu’qv se Soin 1968m abri? repartit:-

«peut si: ilspoo’o’loua peut «in: dopahiaç.

Eô’. Katù 8è rhv lmoüaav fipipciv popiooç brayo-

M p.00: 6104111: fixai: si; TiGspiaiôa, mi pua-isspr-
voç si; si) oroiôiov rob: npo’rrooç ai’rriïw 1017 31160004, 1x6

leur: opa’Çeiv d’un: si" airiot si; âmdcsmç.
’EvôeiEaise’vœv Si roi): à’vôpnç, ëuivouç ph Ssôaisivouç

de si»: ’lwrdrmv nôÀiv êEÉrnpxlm, rob; 8è «spi 16v

au ’10»:de nui ’Avnviaiv Mou: 133v 8:65:53»: mi Soir; équi-

8iai tutti Iipwvoc and. ’lmaCoipou niai ànÂm’Bv renouio-

oiwv, et napaçuh’Eouuiv miroite, 35min a si; 1d
(16906610313. T i6spiitç et mihi npocslooniç ony-
yivn’misw côtoie napzxifloov rapt 153v nenpaypivwv,

sa Inavopôtinsabai fait: âpapdaç isard "En sipo: (il)
iris-m Myovnç. Ta: 8l bi r7]: diapra-fic ripieno-
ouvra trônai in roi; indiquoit! êôc’ov-ro. [(41760 roi;
flouai npooétairrov si: péoov minaI pÉpsiV’ (ÏRGIOOÔV-

son 82 pélpi «canoë, Osacdpivo’ç riva 153v mpî fis!

go atparuoriôv lufurpofl’pnv 105 auvrîiiovç mptxeipsvov
crolùv, ênoôâpqv «c’est! (par cinéma: 8è En si: un):

«in»: tipirafiç, lxsïvov pl»: nÀnyaÎ; Exclue, roi; 8è

Mois 11men finance initia flwopiav irriôiîaiiv p.41

xopiouiciv si: épouti: 8o: fipmixsieav. nom Si
’ u covalOs’mv, ladin? 163v TiStpilow à ixiyvœo’flëv

dondaine.
Es’. Fsyovôiç 8’ lit-ramai fic Bin’rrîasoiç pompai

ne; ’loîiorov. mi aôrèv si»; «spi roGrœv npnypauiaiv

ysypapiiru, 1:96: in rein filou: voir; inopiav ph ypé-
50 peut ûmoyyooplvwç , «spi 3è Thv élidait»: ôliyu’ipouç,

mi. ôi’ Ëyfipav à 11’in 1è. ipsüôoç 013x lvrpsnope’vooc ,

pixpà 8itÀOsiv. Hpiîfrouci [Liv 7&9 gisoio’v si roi; nu

pi. avisGoÀniow fleuri ypâppau ouvriezïciv, ri?) 3è
pqôspioiv lipome ripoipi’aiv êxiivoiç ôeôii’vai "nippo-

d’IA. iQZHlIOT BIOX. [ao,.1i.]

salutabam , l’alebarque me gratiam illi habere qnod ad nos

ascenderii. Paula vero post, cum eodeambulans , quasi ci
seorsum remotisque arbitris vellem aliquid diacre. ubi ion.

gins eurn abduxeram, europium rhodium amicis qui
moeum ennt tradidl , in vicum perduœndum : mililihns-
que duœndere jussis , cum ipsi: Tiberiadem ibam oppugna-

tum. Quum autem utrinqne acriter pugnatum easet, pa-
rumqne aberat quin victoria codera Tiberiensibus , (milites

enim meijam [ergs dedennt,) ipse hoc conspecto , cos qui
mecum ennt adhortatus, victores prias Tiberiensea in civi-
latern risque persequutus sum :aliis vero ’œpiis pet lacum

trajectis mandavi ut domum , quam primum occupassent,
incenderent. floc autem facto, Tiberienses, rati vi ex-
pugnatam esse ipsoruin civitatem, pive metu arma abli-
olunt,cumque uxoribus ac liberis supplices onbant ut
ipsorum urbi paroerelur. Ego autem, preeibusliiexns, in.
petum quidem militurn coiiibni, ipse vero (nant vesper
appetebpt) una ouin militibus ab urbi: obsidione revenus,
corpori eunndo incombebam. Quumque Simonein adonn-
vivium adlübuissem , cum super iis que acciderant muso-

lsbar :atque promittebam fore ut, daine! viatico, [liero-
solyrna deduceretur salvus et incolumis.

et. Inseqnenti vero die com decem militnm millions
Tiberiadem veniebniu, pupuliqueistins primoribns in circuits

accitis, jussi ut quinam essent deiectionis aunions dine-
rent. Quumque hommes indicassent, cos quidem fluctue
in urbem Jotapam misi, Jonalham vero et Ananiain sociot-
que vinculis solutos et eommeatu instruclos, nua cum Si-
moneet Joanro, et militihus quingentis qui cos costument
observarentque, llierosolyma mittendos curari. A! Tibe-
rienses, quum ad me iterum confluxissent, supplices on»

cubant ut qua: racla essent ipsis ignescerem, direntes si:
unendaturos esse quæ male fedssent, sua: in posteront
ergs me fidei constanlia. Insuper cubant ut quœcnnque
ex spoliis superesscnt iis servarentur qui ea perdiderant.
Atque ego en habentiims imperabam ut omnis quæ penos
ipsos essent in medium atterrent :diuque cunetantibus juan

men exsequi , quendam e militibus mets couspicatus veste
solito splendidiore indutum, earn unde initient inlermgabam;

quumque respondisset, ex urbis rapinis, illum verberibus
rastigari jubebam, aliis me atrociorem pœnam innicturnm

esse minatus, nisi quicquid rapuerint in apricum promitL

rint. Munis itaque comportatis, Tiberiensibus , quod
quisque pro suc agonit , reddidi.

65. Quum autem ad banc narrationis niez partent (lever
nerim, libet mihi verbe aliquot houe ad Justum, qui et
ipse irises de rebns opus composuit, et ad cetera item ,
qui historiant quidem scriban in se recipiunt, de veritate
vero parum admodum solliciti sont, et ex odio gratine
falsi quid diœre non verentur. Nain aimililer quidem fa-
ciunt ac ii qui de nous contredis scripta in multum aire-
runt lieu et commenlitia : sed qnod similin ac isli non
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V0501 flic «Domine. ’IoUo-toç 703v coyypoipsiv flic
flapi rotin» ênixiiprîo’uç «priât; niai vov mihpov, imip

1:05 Soxeïv radôme: s val Âpoü pÈv miniaturerai, 11M-

Osuas Bi midi flapi si: rioit-piôoç. c’Oiirv (indevi-
s amadou vip vîv âvâyxnv in» xztnqrsuôopapwpoôpsvoç)

3p?) si: pixpi vÜv osmumps’va. liai pi Quotidien
si; 811 Wh mihi flapi roi-mu iôfluaci’ tif) ydp
Îoropiaiv âvaypdcpovn to piv âÀnOsiieiv d’ivoiyxaïov,

(Eu-ri 8’ Spa: pù rupin; roi; rivinv rompiez Ain-an,
Io a?» au: rhv 1rpè: intime zépiv, me: au: in»: «61075

perpio’rn-ra. a [15k 65v (in qui 1rpoç mûrov du ira-
a powa), ’[o’üo-rs, Saveurs empapiiuv, (1051-0 1&9

a trôlai; mpi amoral) minot YEYO’VÆFJV Ère,» sa nui

a FoliÀaîoi norpi’ôi son si: 1rpôç iPœpaiooc nui

I6 c 1:96; 16v pacifia "iceux; Upé’rspov yùp à ipi si;
a FaÀiÀaiaç npurqyov imo 105 xoivoïî rôv ilspooolu-

a pin?» leiporovnôfivai, si: niai névrsç Ti6ipis’i’ç où

a po’vov indigna ad 83h, &Mà niai et: iv Eu-
c- pioli Siam «ont; broierai"; Xi) 165v très xu’ipuç

au a «615v birman; ni ô on: olé-m: hi in": imputé-
a: En»: imine (mon. T451: Bi oûx iyd) M10) po’voç,

a (ipsi mi CV roi: Oûsonnaioivoî 1’05 ufrmxpoiropoç

a ûnopvrîpaoiv 051i» yéypoiir-rai, mi riva rpôrrov iv

a Htolspaiai Oôsmaoiavoî stations-av a! 163v Six:
a Im’Àmw boutai, upmpizv onorle’i’v a: rov airtov

a ËEtOÜVtGÇL Kui lôsôo’uistç av 8ixr,v Oôemaoioivoü

a uhôoavroç, si p91 flambai»; ’Aypimraç, ÂaGùv 55mi-

n oinv inactivai ce, «ont rît; âôsltp’iç Bspsvix-qç

,1 ôsnOeio-nç, OÛX &veldiv ôcôspivov irai robin lpâvov

.0 a ëçüloiEsv. Kaii ai puai «Un Si «obi-niai cou
a oupâk êpçuvi’Cooaiv 16v u piov 16v Nov, nui du

a si: 141v «arpion ’Pœpaiwv citrin-nom. hv 1è
a rsxpvîpioi xa’Tti) 87.101101» pav’ oliyov. Boolopai 8’

a simîv mi 1rpoç sont; Mou: Tiôcpisïç ôÀiyq ôtai si

a a mi napacr’fioaitoïç ËVWYZŒIVlW piMoooi raïç ivro-

a piot; du prix: çiÀopiiipoiioi pipis ciÀoËaoihîc 1:76-

nvats. Tôv s’v Falihiq. mirum ai FEIYIGTCt,
a Zérrtpoipiç nui Tifizpiâç i) «à narpiç, (il) ’Io’üorr

a âÀÀd Eimpmpiç pèv êv ri? peoniriirq) fig raidiriez

go a mips’vq zizi «spi citrin soupa; Excuse nanan , mi
a 1l. Opaoiivsoiioii 8nvoipivn npoç Twpaiooç, sirup
a ùôâ’qo’sv, sûxspôç, ôiiyvomuïoi npoç roi); 8:61:6-

. tu: êppivsiv "in", mi êpè tic 1161:0); aôrôv i5-
: dans, mi orpautioao’ôoii riva. 163v nolis-63v ’Iou-

a, a Saint; banlon"- BKŒÇ 8è mi, rai npoç mais dopoikbç

a sir) , finirqcoiv p: TIiZlUtV aôrôv 191v no’Àw 610g?)-

c ont nporps’i aime. Kaii impôt Ksnioo Paillon 103
c 163v êv Zupiç ’Piopoiîxüv marmiton fiyepovsôoaiv-

a sa; ppoupdv ixiiv-rsç êviôi’Eavro, xarappovrîo’nvteç

w a époi": son piya ôuvapivoo mi iram ôi’ imita»;
a dvtoç. Holiopxoupe’vnç 8è son si: PEYiMÇ 5;va
a «ohm: ilepoooliipoiv, mi 105 XOWOÜ minon ispoü
a xwëuvii’iovroç êv 153v wolspioiv flouois; yevÉoOai ,

a ouppayjav oint Ëflllfiifllv pin poultipsvoi Boxciv rimât

FL. JOSEPH! VITA. [3532.] 825
metuant supplicia, parti pendunt ct contemptui babent
verltatem. Justua igitur de iia quæ a nobis gesta fuerint

et du hello scribere aggressns. ut diligentiam adbibuioso

videretur, de me mentitus est, deque pairia sua ne Vera
quidem protulit. Quamobrem (necesse enim babeo ine-

Inet contra falsa testimonia defendere) eloquar en qua:
bactenus silui. Neque mirum cuiqnam sil quod non antea
ca indicaverim ahialorialn enim scribenti vera diacre ne-

cessarium est; iicet tameu ei non acerbe redarguere quo-

rundam improbitaleiu, non tain illorum gratia, quam ut

me moderatum esse ostendat. a Quo mode igitur (ut
n ipsum tanquam præsenlem alloquar), Juste , historient-nui

a gravissime, ( id enim tibiinct arrogas,) ipse et Galilæi pa-

n trie luæ auctorea fuimns seditionis adversum Romano:

met regem? Prius enim quam a communi Hierosolymorum

a pnetor Galilœæ essem constitutus , tu et Tiberienses uni-

u versi non solum arma œrripuistis, sed et Syriæ decapoli

a bellum intulistis. Tu quippe illins vicos ineendisli , inus-

- que famulus in acieillic cecidit. Atque bæc non a me lan-

- tum dicuntur, sed et in Vespasiani lmperaioria commen-

t tariis scripta reperiuutur; et que modo Vespasiauum apud

« Plolcinaidem clainoribus prosequuti 8th decapolitani,

a le unnm auctorem ad suppliciuin deposcentes. Et pœna

a dedisses juan Vespasiani , nisi Agrippa tex, accepta po-

. testate le interimendi, multis procibua a sorore Berenice

u interpellatus , le non sustulisset , sed diu in custodia
a vinctum servasset. Quin et res,quas postes in republica
c gessisli , palam faciunt et reliquam tuam vilain , et quod

a tu patriæ tuæ auctorfueria defectionisa Romains. Id quod

u inultis indiciis paqu infra confirmatnm ibo. Volo autem

a prupter te aliia etiam Tiberiensibus panes diœre, fartere-

. que ut sciant qui bu logent historias, quod neque Ro-

- manorum neque regis amict fueritis. Urbium in Galilæa

a maxima: surit Sepphoris et Tiberins, tua, Juste, palria :
a sed Sepphoris quidem in media Galilœa sita , et circa se

a habens vlcos quamplurimos, quœque facile potinai, si

u quidem voluisset, advenus Romanos aliquid andere,
« secum tameu statuens suam ergs dominos (idem serval-e,

n et me urbe ana excluait, edictoqne prohiboit civium suo-

a rum quenquain Judieis merere : nique a me extra pert-
n cnlum esset , dolo me induxerunt ut urbem eorum mœ-

n nibus munirent. Quo facto præsidium receperunt a
n Cestio Gallo, qui Romanis legionibns in Syria prrecrat ,

a me contempla, qui tum potens valde eram et omnibus
a terrori. Quum autem eo tempore oppugnarentur [liero-
. solyrna, urbe apud nos amplissima, et parum aboral quin

u templum omnibus commune in liostium potestatem veni-

n rei, non miserunt suppetias, quad videri nouent arma
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ne puma.) (lm. luzuuor 310:. 132,33.)
a iPmuœîwv au): laeeiv. tIl Si a). natpk, à ’Io’üars,

a mutin 3*: rEYVTflŒPl’TlaL Min", ml ânélouua
a unau [13v créât: rptcîxovra, F :1349ko 8! iën’xovra,

Exueonôhœç 8è aima: mi. ëxatbv fic ômxôou pa-
mhîaç, pnôepiîç 89. n°740); ’[ou8:(œv Hamamé-

w,ç, si fifi); 7),»: 39è: ’Pœuaiouç m’a-u çuÀdfletv,

polio»: êôôvaro’ nui 7&9 fi 1e mût: 8 u ôiuoç 81th»:

nunopzîro. ’AÀÀ’ à); au çà; chio: fiunv (76) 1612i

paru "un 8è dg, à 10561:; 1:93) 7è? fig 129060-
Muwv nohopxluç oÏBaç in?) inquiet; 3313 yevâyevov
nul ’Imo’maru itou-à xpéroç Ânçeina, 99069:6 a

nom, mÀL’w ce FzÀtXaiuw 611w uni rhv [1.4an
mutina. T67: 05v Expfiv ûpâ’ç Kim; 42mm:-
ypévouc 105 8U Ëuà çolôou pipai n ra: 81th and 1m-

n motivai u?) gauchi and tPmluui’ouz, au 891 aux
ixâvreç, &XÀ’ &vayxaafis’vuç if: 76v 7:96; «610L;

(3911116011: nôlzuov. T9512 Üê mi mptaun’vau
Oûccxaouvàv, En); «(floc âçixo’uevoç paru mi-

am m"; ôuva’luwç «9000031 roi; râpai, mû. 161e

8è çôôov tôt 83).: xariôwet, mi mina): En ûpüv fi

R611: mon muât apuras, si p.1) 11.73 flanelle-i Seaux-Ru)
and 14m: Évouv Guô’w napauouuz’wp auvexoSpna’ev

Oôsafluciavo’ç. 06x 376) roïvuv crû-log , âÀÀ’ Ûyæîç

oî nolsyuxà çpowîc’xvrsç. qH ou pÉfLVflO’Üî 8m ro-

nflât; ûuïîw s’yxparùç «(zvrz’usvoç 06553:1 ôtéçôstpz;

camaïeu-s; 8è fluai: npàç &ÂMÀouz, où ôtât rhv 1:93);

16v pacifia mû il’œuziouç eÜvouv, ôtât 8è rhv up:-

ripav aôrôv nov-49h»: êmtèv ôyôorîxovra «in: 153v

nohrïîw àmxuivar: , x1131 du xazpàv êxeîvov 41.03

nohopxouuévou Êv ’lwtanétotç me: ipoiuat’ow. Ti

8’ qui xarè 751v 15v 15906016qu nollopxiuv Stali-
hot Ttâepie’mv îînroicom’av, oÎ ph newrmxôreç, oî

a 8è Mcpôe’vreç aîzuoîlonrot; ’AÀM ab «01551.19; nô Te-

yovivatqnîosic, Su npàç 91611:3: 161. Eçuyeç’ au!

10310 8è ôtà 16v êE E905 viam! 913511 ce nanomxévm.

t Kdyô) il)»: rompue, à); Mynç’ ô 8è fiaclÀsbç ’Aypûr-

mac , à 113v tipuyfiv coi. surpayiez; un?) (Eau-mouvai";
Ouvsïv xzraxpzoév’n , ô tOGOÜTOlÇ Soignaaîuzvoç 7-913-

gnai, Tivoç ïvsxsv Ustepov 5k pèv 58mn, mouvrai-
n tu 8è çuyeîv 191v 1:01:98: wpoaémîe , mû 41390055:

a 8è filetiez; &naE, Halo-fi Bspevïx-g rani 557,-
On’an, du: compilai: Quinto; and un?! 1061510:
3.6 cou rà xanoupy’rîguu féîw EmamÀtÏw son. m-

a «cucu, (ce mi muta; 6è n59: pqîtoupyoîv-ra, dm:-
c lacs 1’77: 541mm. "ADà rap). uèv 106:0»! Dey-Leu:
a ën’ âxptÊèç E53. BauuaÏsw 8’ Ennui 51m th fin

âvuïôzm, au 10151.35 léyuv chaînon 157w rhv 7:9:-

- flux-rein taurin! yeypzzpo’rmv auràç ipsi-10v êEnfleÀ-

a xt’vou, p.121: à «901105311 xatà fin; Fahlahv
a Emaraîytvot ( in; 7&9 êv 87,?th ro’re tapa: (31604?)
a [play 86a hmm»! *Pwp.’:ïm 31:1 ri: ’Ioiramîrmv n’o-

n hopxiaç à (89men! flua: RupuxoÀouOvÇaaç, p.120 5m

n xat’ êpaurèv («pain mlzopxoôuzvoç 6mm; MM-
n 60m. "ivre: yàp oî in’aflzi’hvteç îv Ble’pôépncmv

a

a

a

a

a

n

u sumpsisse advenus Romano; Tua veto patria , o Juste,
n ad lacum Gennesarilcn sils, et distaux ab Hippo quinto
n sladiiii , Gadaris sexaginln , et Scylhopoli in diüoue regil

a cenlum et vigiuli, quum Judæoyum urbe nuiln ci adja-

n mat, si voluissel, facile Romanis [Idem servare poluit :

a nain et civilali ipsi et populo ahunde armorum eut.
u Vcrum, ut tu dit-15, ipse tune 0mm in causa : at quis
u poslea, oJusle? mm antequam obsndereutur Hierosulyma,

n nosti me sub Romanis fuisse, et vi capa loupa, mul-
a («que castella, magnamque populi Galilææ parieur scie

n cecidisse. Tune igitur oportebal vos omnino a mei ter-

- rore Iibemtos arma abjedsse, et auxilio venisse regi
a Romanisque, quandoquidem non sponle, sed uccessitnle

c ouadi in bellum contra ces irruistis. Quin et vos kantis-

u per exspeclasüs Vespasianum, du") ipse cum omnibus

u suis oopiis mœnibus oppugnandis MM admuveret : se lune

n domum præ melu arma posuislis, et proculdubio voulant

n vi expugnasset urbem, nisi regi supplicauli vestramque

a siulliliam excusanli vos condonuàsel Vespasianus. Non

u mea igilur est culpa, sed veslra, qui belligerare sluduislis.

u Annon memiuislis quad , vobis loties superalis, veslrûm

n neminem inlerfecerim? quum vcro Vus sedilionnm inter

u vosmcl agitarelis, non ce benevolcnlia crgn regem et
a Romanes, sed vcslrùul ipsorum ex mililia . ccnlum et

n octoginla quinque cives occidislis, quo tempore ipse
cl a Romanis obsiderer loupais. Quid P minou in Bien-oso-

n lymilann obsidione reœnsita sont Tiberiensium duo
n millia, qui parlim cecideruul , parlim captivi facti sont?
a Sed forsan tu hosœm le fuisse negahis, quod tum profu-

a geris ad regem z id quod te [misse aio mei mem. Et tu

a quidem me hominem improbum esse (liois. Verum tu
u Agrippa , qui lihi a Vespasiano rapins damnalo vitam in-

u dulsil et (am magna pecunia te donavil, qua demain
n causa semel et ilcrum in vincula le conjecit. totiesque e

n puma in cxsilium ire jussil? quumque semel le marli ad-

u ulixissci, nonne munis Berenices sororis precnbus mon):

a saloient] lihi concessil? Postea veto quum le, in toi maleliciis

u doprehensum .,ei ab epislolis esse voluissel, ut oomperit

n hic quoque le main fuie rem agere, a conspectu nuo te

a nbegil. Sed in lime diligentius inquirero caque redu-
n guere daim. Celerum mihi subit mirari impudenliam
u tunm ,qui ausus sis diœre, le omnibus qui hamm rerum

u hisloriam lileris maudarunl, melius cas scriplis luis
a marrasse, quum nec ca resciveris quæ per Galilæam gesla

a suul , ( lune enim Beryli eras apud regem , ) nec eorum

n quœ Romani passi sur]! in Jotapalurum obsidione nosve

n pali feœrunl, uoliliam asscquulus fueris; nec res a me
a geslas dum obsidercr discere polueris. Nain omnes qui
« isla narrando cran! acierum confliclu illic porioninl. Sed
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163v 1190601U5Lt’ttïw «90:10:31.1 guru dxpiôez’aççæîaecç

ouflqpaçe’vat. Kai. 1:53; oÏo’v u; 06:: Yàp ROÀÉW

nape’wxeç 06:: ra: Kaiaapoç biwa); ûnopwîpma,

- yiyiarov 8è rush-:9105 roîç Kaicapoc ônopviuuaw

êvavriav maronnerai 7M ypaçrîv. El 8è 01995;
illimitoit âRŒIVth ouyyeypazps’vai, ôtât. ri, (dWTtIW

a Oôemaciavoiï miTvÏrou 183v mûroxparôpmv 1’05 Tro-

h’uou yevouëvuiv, mi parodiât»; ’Aypirma nepio’vro;

En mi 1L7»; 3x. yévouq’ auto?) téflon, &vôpiÎw riz,

iEDchix-EÇ naiëeia; êrri «laïc-cm 41mm, tipi taro-
piav oôx Ëçcpsç zig p.560»; n95 7&9 eïxoo’w 3115i: aï-

lsç yeypauus’vnv, and zap’ 5186m»; inane; à]:
âxpiêeiaç tipi papwpi’av ânoçépsoôai. NÜv 8’ 81-:

a êxsivoz pèv oôxs’n aloi p.50’ fipôv, EMTLO’îvui 6’ nô

VDtLŒElÇ, reOoîppnxaç. Où un»; 3703 ont ràv aôrèv

rpo’rtov flapi ri: Êpautoïî flapi; Ëôewa, 0’003 cuirai;

irriôœxœ roi; aüroxpaîmpo’c ra: pima, pommai; 133v

îpyœv i811 filznouévwv. Zuvyîôew 7&9 Épaurëî r:-

c 171an6?! up ri; comma; arapIx’Boow, ê?’ impru-

c piaç refluent npooôoxrîoaç ou Szfiuuprov. Kari.
Mai; 8è zonai; au; «initiant: tipi taupin, à»:
(mot mi napsreruyj’gxeurav 301231.49, mihi-net) fiant-
hbç ’Aypimruç mi un: «6:03 un, Guyyevôiv. i0 uèv

1&9 côtoxpérmp T (roc eût-w: ëx uo’vœv «015v Écou-

Môn à»: pâton! roi; âvôptinrotç nzpuôoïovat 163v

n npdîswv, 6361:: [apéîaç hure?» pipi à piliez
Muocuueoûat npoaÉwEev’ ô 8è Bandai»; ’Aypirmaç

EErîxovta 860 yiypaqnv êmorolâç, ripa fiç ameuta;

napdôomv pupwpïôv. «tu a). ml 860 ônéraîa,
mi pouÀnOe’vri ont rôt. yeypaupe’va wôvai râpent»:

a êE crû-rôt «a Bastien: ’Aypirrrraiç ’Imcrrfmp a?) çtlrairtp

u loupent. ’Hôicra 861100»; 11v giflai]. Kari p.01
au «on impeh’o’upov 5805:1; 15v 14511 ouyypadzaivrmv

u flxpcôœxe’vau. [Hum 855 un: mi du; lourai; IEp-
u pomoqllrart. - Baarksbç ’A-(pi’rrnaç ’lmrrÇmp a?

u çihciup pipent. ’EE En Ëypœimç 013821145; lama;
n [parfilent ôiôao’xah’aç ûnêp roi"; 31.40513 flua: flou;

un âpyjôw. "010w gémi confira: pot, mi «616c; ce
u «ohm nue-clin) 153v &yvoouus’vow. un ’Euoï 8è,

a àrraprtcûsicm: 17.; ifs-replu; , ’Aypl’mraç où xohxeuwv

a (oôôè flip ënÉÊaÀXav mûri?) oûôè Eipmvsuo’usvoc, à): ou

a quidem, (m5990) 1&9 71v êxeîvo; rotaumî xanxo-r,0:iaç,)

- ma rhv dl-rîOeiuv Eguprôpsi, nadirs? mimi: et
a tonic toupine êvaLâvovraç: n 3004!: à 93v npoç
env ’loiio’rov, àvuyxm’av ÂIÊIÏVTI fin: nups’xëzcw, pl-

Zpt toutou! Àùe’yflm.

EÇ’. Atotxrîcaç 8’ 5(6) rôt x0116: vip: T iôapioîôa ni

nom: 15v (pilon cuvéôptov, êGouÀsuo’unv mat 183v 7:92);

’Iwaiw-qv «palôncoiiévwv. ’Eôo’xer uêv ouv n56: roi;

ralilut’otç (in-Monte: min-ac àrrslfleîv lai a?» ’Imaîvvnv

xzi laçait! rup’ 213105 815m; à: néo-m fig croisât»;
chiot: ysyovôroç. 06x fipsaxo’yvjv 8’ ëyôi un; yvtôu’xiç

aèrôîv, npoaipww Ëypw du; rapalàç flapi; ?6VOU

En! à]; nopnéîew; êxu’vnç.

fi

z

FL. JOSEPH! VITA. [33m.] 82!
a forte dicos le accumule omuia perscripsisse, quæ gesla
u cran! contra Hierosolymilas. Et qui potoisti , quum nec
a ei hello interfueris, nec Canaris eommentarios legeris P
c: mximoque est indicia, quod scripseris contra quam Gar-

a sar in commenlariis. Quodsi confidis le omnibus in
a scribendo præstitisse , cur non, dum vireront Vespasin-
n nus ac Titus , quorum lmperatorum auspiciis confecluni
a erat bellum , et dum Agrippa un superstes esse: , cogna-
« tique ejus, viri Giwcarum literarnm peritissimi, historiam

en tuam in linceul edidisli? eam utique ante vigiuti anuos
n scriptis consignatam habehas: el poteras ab iis, quibus
a omnin explorata eranl, accu-raire diligenlia: toslimunium

a reluiisse. Nunc veto, quando illi quidem nobiscuui me:
a desierunt, teque redargui non pusse arbitraris , ausus es
n librum edere. At non ego de mais Iibris perindc ac tu
a sum vcriius , sed ipsis lmperaloribus eos obtuli,qunm res

a gestes: panne adliuc ante omnium oculos versareutur :
«quippe coussins eram mihi senau: ubicunque veritatis.
a Ac proinde quum testimonium illorum speravissem, non
n sum exspectatione mea fruslrntus. Quin etiam cum plu-
l ribus aliis historiam meam communicavi, (pantin nou-
a nulli hello interfucrant : inter quos fuit rex Agrippa, et
n quidam ex ejus propinquis. Nain Titus quidem lmpera-
u tor en iis salis rerum gestarum noiitiam hominihus tradi
a tantopere voluit, ut manu sua subsoriptos publicari præ-
a ceperit : rex vero Agrippa dans et sexaginta serinait opi-
n slotas, quibus veritalem a me traditam me testait". Ex
a quibus sana dans etiam subjeci; et tibi , si volucris , inde
a licel en coguoscere quæ scripta ernul. un Rex Agrippa
un: Josepha cariasimo s. Libeuter admodum perlegi lin
au brum mum. Et mihi viaus en diligenter mugis et accu-
«n rate quam alii , qui de iisdem rebua scripserunt , narra-

m- lionum contamine. Fac autem mihi millas quad reli-
un quum est. Vole, carissime. -- Rex’ Agrippa Josepho
un carissimo S. Ex in; qnæ scripsisti nihil desideraro vide-
«n ris quod aiiquis le edooeat, quo nos omnes quin gesta
«a fuerint ab initia perspectn habenmus. Tamcu quum me
a convenais, ipse faciam ut auditione aliquammuita acci-
«u pins quæ. ignorantin. un Mihi autem, historia abonnie,
a Agrippa, non adulatioue utens. (hoc enim et non convenie-

n bat ,) neque ul tu dicos dissimulaiione, (nom pinrimum
n aherat ab ista ingenii malignilate,) sed, quemaduuuium ii
u omnes qui historias legunt, de vcritale ejus lestimoninm
u pertiibebat. u Et hœc quidem quæ au! J ustum speclaut, de

quibus necessario instituendq erat digressio, hacienns dicta

suinta. Ion. Ego vero quum res Tiberiadis curassent] et amicorum
concilium magissem, deliberabam quid de Joaune facteu-
dnm caser. Et Galilœis quidem omnibus placuit ut, quum
ipsos armis instruxissem, in Joannem impetum facerem, de-
que ce tanquam seditionis totius auctorc pumas numerem.
At mihi displicebai. illorum seuleutia , cui constitutum oral
sine cædc lumuilus mmpunoro. Quaniohrum eus armoria-
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sa nopôfiawç M1181 163v ôuopôlmv napzliparavov. Taîr’
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roc’ 0511 «motionna: fixouov, (vin 8! çà pique 131c

au mauviette, roi»: mmra’rouç 183v flapi 3111 pilon!
bâton 810180171111 Ào’youç (in Ihuilaient! perd. 11:70:11;

ôwaîpuuç nard 1o 5159011 pipo: fi]; râleux steamer)-

xôrmv. Toma 8’ Enoiouv 63è? roi? m"; origan: lime-
o’oôcnç lmqtîv 113v 117w liaÀiÀuiœv 1&4; ôpuâç, 81a-

ta ouïront 8è th»: in: &zqunôiv m’hv. [Cal 1’004

1190611391111: en uparfiwu. Tic 7&9 Malta:
ânonnez: içoôfiônaav imip am», nui xarahrtdvnç
1rd; épirayàç lquov, (1.10481! et , lm! 310’111) du orpa-

rnyôv («390w «aux «01031111. Hpix 7&9 à matin:
sa 771c 9161m; êaxnmo’unv 611011»: aurai: 61:1(0160111.

Empoipïui 8è nap’ ikm’ôu 731v Eau-rôt: (me 105 311.05

coqioputoç bibendum
En’. Kai Tiêlptàç 8è «19’ ôÀiyov 811191:61:01; (me

rubidium 10111601: «111’111; buanwoüeqç. TGV in

du. lQElllIOY B102. [mon]

tus lum ad curam omnem adhibendam, ut eorum qui Sub

Jeanne crut nomina allument. Quod quum illi racinent,
comperto mihi qui vin’ casent, edictum propoaui, que

lidnm dextnmque me illis porrigere dleebam, qui ab Jeanne

surent , modo ruipiseerent : alque vigiuti dierum spatium

eis præscripsl, qui luis rebut vellent consolera. Porto
mlnitabar, niai arma projlcerent, me ignem illorum domi-

bua subjectnrum esse, houlque illorum publiœturum. un

illi auditia , nec mediocrl timon percutai, Joannem reliu-

quunt, "minque projectia ad me venerunt, mimera cir-

eiter quuttuor milita. Sali velu apud Joannenl mame
runt cives ipaius, et mm quidam c Tyriorum me.
tropoli , mille femwetquingenü. Janine: quidem, in mon

strategemate superflus, deineeps in purin ou metu se
œntinuit.

67. Sub idem autem tempus Sepphoritæ aumptiz mimis
ad arma provolant. freti firmiute mœuium, et quad me
viderent aliis retins distineri. nuque mittuntad Cestium
Gnllum , (eral autem is tum Syriæ prœses,) mantes ut ont
ipse ocius veniret in auam tidem ipsorum aviateur accepto-

rus, au! ultem en initient mililum præsidium. Gallon
vero se venturum quidem esse promittebat , sed de tempare

nihil constituit. Atque ego, quum ista mpigem, assumptis
mecum militibus mets et in Sepphoritas factaimpressime,
vi illorum urbem expugnabam. Galilæi venu, hac occa-
sione arrepta, relique sibi adosse odil sui utilndi tempus.
( isti enim civitali infesti ennt infeuaique,) lncitati torchan-

tur. quasi cives omnes advenasqne ad lnternecianem usque
deleturi. nuque quum exeursionem fuissent, œdes illorum,

quos vacuas deprehendebant, igue cremarnnl : nain ho-
mines præ matu in areem œnfugiebant. Diripiebant autem

cumin, nec lilium vastationi modum adhibehant advenus
populares suas. tata quum ego animadvertiuem, velte-
menter dolebam, illiaque imperabam ut desinerent, nette
esse suggerens in mettre ejusdem tribus humilies. Post-

quam vero neque obsecranti neque impennti morem 3ere-
bant, (nom ndmonitionibus prævalebat odii magnitudu,)
amicorum qui ciron me erqnt fidissimos jussi rumorem
spargere , Romance cum magna militum manu irruptionem
fouisse in alleram urbi. pattern. Hæc autem faciebam . ut
rama peœrebeacente Galilæorun quidem impetus "prime.

relur. serreremrque Sepphoritnrum civitaa. Tnndemque
bene suceusit hoc strategema. Audito enim ejusmodi
nuncio sibi ipsi: timncmnt. relicüsque a iergo qua: npiu
cepcrant, fugæ se mmdarunt, præsertim quum me duoem
endem l’ancre videreni. Nom ad (idem rumori Intendant

simulabam me similiter nique ipsos pericnlo terreri. Sep-
phoritæ autem præter omnium anorurn apem hoc meo
commente saluiem consequuti surit.

68. Sed et Tiberias panna abfuit quin a Galilœis diripe

rotor, ex hujusmodi causa. SenaIus ejus primons Irri-
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FL. JOSEPHI VITA. [35,30] 829

bunt ad regem, rogantes utad ipsos venirct urbemqueeub

imperium suum nouiperet. En le venlumm promittebat,
illisque rescripsit , et literas ad Tiberienses perferendas cui-

dam eorum dedit , qui et n cubicnlo crant, Crispo quidem
nomine, genere vero Juda». Galilœl hune qui literas de-

ferebat agnitnm comprehensumque ad me ducunt : pleins

autem 0mois, hac maudite, valde entamai crut, et ad
arma procurrebat. Quumque multi poutrldie ejus diei un-
dique congregati usent , ad urbem Asochin , in qua dever-

sabar, veniebant, et vehementer vociferabant Tiberiadem
proditricem appellantes regisquc amicam z postulabantque
ut permilterem ipsis, descensu illic facto, eam’t’undilue

evertere. Tiberiensibun quippe æque infemi orant ac
Sepphoritis.

69. Ego vero, istis auditis , mecum dubitabam quo mode
Tiberîadem intis Galilæia eriperem. Nain intitiari non pote-

nm Tiberiensea literie ragent ad se aocivisse; nom litorne,
ab illo ad eus rescriptæ. rei veritatem arguehant. [taque
quum diu tacitus mecum cogitassem, tandem respoudebam,
a Tiberienses quidem inique agisse et ipse novi, nec per me
a subit quominue urbem eorum diripiatis. Veruntemen
a ejusmodi quid non nisi adhibito judicio admittendum.
a Non enim soliTiberienses libertatem nostram prodiderunt,
- sed et multi eorum qui in Galilœa tidei spectatiuimæ ha-
n bentur. Quum manete tantisper. dum exactius edidi-
- com quinam fuerinl. proditionis auctores : et lune omnes
a in potestate ventru habeliitis, et quoique! eorum vos
u singuli addnœre poteritls. un Atque hæc loquutus peanut
multitudinl : moxque, ubi ira resederat,’domum quinqua

suum discesserunt. Quum autem cum qui a rege missile
crut Vinciri jussiuem, non ils multi: post diebus, quum si-
mulassem me neceue habens e regno abire ad aliquid ne-
gotii confioiendum , Crispo ad me clam locito,jussi ut mili-
temeustodem inchriaret,atque in ad regain lugent : neque
enim afnga retractum iri. Et hic quidem consilio mec
obsequutus. evasit, Tiberias vero, quum in extremo excidii
discrimina iterum constitutn esset, Inca solertia, qua et
providebam . periculum brevi adeundum hoc mode mugit.

7o. Sub idem tempus Justus Pisti filin: me inscio ad re-

gain perfugit. Canaux autem , cor ita recuit. exponam.

Quum primum ortum «set bellum, qnod Jndæi com
Romanos gazeront , Tiberienses decreverant rosi parere et

n Romanis neutiqunm dominera. Justin vero muet eis
arma capere, quod et ipse novla rebus studeret, spa-uret-

que imperium adipilci Galilæornm patriæque Inœ. Non

tameu voti comme Mus est. Nain et Galilæt Tiberiensi-

businfaui en in quam concepenut oh et qua ante bel-
lum ab eo puai ruerait , Justum pro duce haberi: non t’e-

rebanl. Atque ego, cui commises crut præfectura Gali-
lææ a communi Hierosolymornm, sæpenumcro adeo ira

acœnsus eram ut parum abfuerim Il) Justo oœidendo,

quad maliliam ejus perpeti nequiverim. me igiturjeri»
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tus ne ira mes aliquando in rædem prornmporet, ad ro-
gem luisit , l’arc ratus ut apud illum et meliua et lutins 0
babilaret.

71. Scpphoritæ autem, præter opinionem e primo pori-
culo elapsi , ad Cestium Gallium miserunt, rasantes ut ad i

eos nains veniret , urbem in fidem suant acœpturus, au!

mililum maniai expediret, qua: hostium incursioncs repri-

merel. Tandemque persuaserunt Gallo de integro ad ipsos

minera copias aliquammultas pedestres equestresque :qnas,

quum venissant, noctu receperunl. Quum autem regina fini-

lima a mililibus Romanis vexaretur, ipse, assumptis qui
mecum orant militibns, in vicum cui nomen caris venie-
bam , ubi , castris positis valloquc cireumdatis, quum abes-

sem a Sepphori viginti stadiorum intervallo, nocte copiis
urbi admotis mœuibus suœessi, quumque par scalas ma-

gnant mililum vim en scandere fecissem , maximum arbis

parleur in mum potestatem redigebam. Non multi) autem

post propter locarnm ignoranliam nocessitate coacti re-
gressi somas, oecisia duadecim quidem Ramanorum pedi-

tibus , duobus Vera eqnitibus , et Sepphoritarum nonnultts,

une tantum e nostris desiderata. Aliquanto autem post
phallo in planifie cum equitibus onnserto, quum diu pericula

larmer adiissemus , vieti aumus. Nain quum circnmventus

essem a Romanis, qui mecum erant pue metu tança verte-

bant. Ex illa vero scie cadit nous eorum quibus credita
erat œrpOris mei custodia , Justus Domine , quique apud

regem aliquando eundem locum tannent. Fer idem autem

tempua a rege veniebant copia: equestres pedestresque, et
Sylla qui du: eis panera! , satellitum præfectua. Hic igitur,
quum ad stadiaquinque a Juliade castra posuiaset, custodias

præl’ecit viis, uni ad Cana duœnti , alteri ad casteltum Ga-

mala, ut omni a Galilæis cammeatu tamias eaclnderet.
72. lsta quum primum ego aoœpissem, duo mititum

mima en mitto, et qui dru illis esset Jeremiam. llli un,
posilis propc Jordanem amnem eastria stadii intervalle ab
J uliade, ad nullum nisi velitarem pugnam venerunt , douce

ipse ad cos me conterebam cum tribus militum millibua.
chuenti vero die quum insidias in voile quodam colloca-
sem, baud ita procul ab illorum castris, regios ad pugnam
provocabam , admonitis qui mecum orant mllitibus, tan-
tisper lerga ut obverterent, quand bastes ad progrediendum

eliœrent : id quad factum erat. Nain Sylla. mus nostroa
toutim non simulatam oapessere, ogressus seso ad nos per-

sequendum expedicbat. A tergo autem ipsum occupant
qui ex insidiis surgebant. et omnes valde perturbaan
Ego vero e vestizio oderiter oonversus, cum meis omnibus
regiis obviam processi, et in fugam compuli. Atque prœlium

mihi en die promus en animi sententia successissegnisi fors

quædam mihi obstitisset. unus enim , ex quo pugnabam,
in locum cœliosum forte incidens , simul cum ipso me solo

..-fi --
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alliait z quum autem nrliculorum ad marins carpum (acta
ossetcontusio, depurtatus sum in vicum, cui nomen Ce-
pliarnome. At mei,quum isla audivissent, sollicitique casent

ne quid torsan peins mihi amiderit, ab bostibus quidem
persequendis destiterunt, atque reversi de me vehementer
animis angebantm: Accitis igitur merlicis et curatiane ad-
hibila , ibi par eam diem mansi , quad febriculam haberem ,

et nocle ex medicorum sententia trauslatus sum Tari-

chæas. I
73. Sylla autem et qui cum en erant , ubi ad eus perlots

essent quæ mihi areiderant, animas resumpserunt -. quumque

novissent negligentius custodiri castra, noctu trans Jorda-
nem oollocata in insidiis eqnitum tanna , prima luce nos ad
prœlium provocarunt. Quibus pugnam non detrectantibus.
et in planitiem progressis , marli e latebris equites, terroro
injecta ces in tugam verterunt; ex nostris etiam ses occi-
derunt, sibi tameu e manibus victoriam excidere passi
sunt. Nom quum audissent milites nonnullos Tarichæia
navibus J niiadem advectos esse , præ metu reœptui cecine.

tout.
74. Non multo autem post Vespanius Tyrum venit, et

cum eo Agrippa rex. Atque Tyrii regem maledictis inces-

sere cœpernnt, liostemheum vacantes et Tyriorum et Ro-

manorum. tijus enim exercituum præfectum Philippum

regiam pradidisse dioebant et Romanorum milites qui
Hierosolymis erant, idque ipsius jussn. Atqui Vespasianua

his auditis Tyrios quidem objurgavit, quad virum et regem

et Romanorum amicum oonturneliis amourent; regem vero

adhortalus est ut Philippura Romain milteret, Neroni
eorum quin gesta orant rationem redditurum. Philippus
proinde missus in Neronis oonspectum non Veniebat :
quum enim olTendisset eum in extremis agentem propter
tumultus qui inciderant bellumque civile, ad regem revenus

est. Vespasianns autem, posteaquam Ptolemsidem advene-

rat, Decapotitanornm primores in J ustum’riberiensem palam

vociferabant, quad viocs eorum incenderit. Quamobrem
Vespasianns cum regi in potestatem tradidit, ut pœnas da-

ret regni slipendiariis. A! rex eum inscio Vespasiano in
vineula conjeeit, quemadmodum supra dictum est. Tum
Sepphoritæ , obviam progressi Vespasiano , eoque salutato,

præsidium acceperunt duce Placido, conique illis ascendev

runt, me a tergo ces persequente, donec in Galilmam 1e.

niret Vespasianns. De quo adventu et cujusmodi eut, et
quo mode circa vicum Taricbæam mecum acie primum
conflixerunt , utque illinc in Jotapata se receperunt , quinqua

ipse guai in ejus loci obsidione , et qui factum est ut ipse

virus captas iinculis astrictus fuerim, et non multo post
solulus, quæ item ipse in hello Judaica perfeci, quæquo
spectant ad Hierosalymorum obsidionem, in libris de hello

J udaica non perfunctorie narravi. Milü autem necessarium

esse arbitror ut res a me in vita mon gestes, quos in libros
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de bello Judaieo non retulerim, une quidem meno-
rem.

75. lolapatorum igitur obsidlone ad fluent perducta ,
quum jameaaem in Romanorum poteatate, summe cure
habebar, Vespaslano in plurimis honore me alliciante.
ldeo iuiue jussu uxorem ducebam virgiuem quandam, et
illorum numero quœ Cœaareæ capta orant, indigeuam.
Vefum apud me non diu manebat, sed quum aolutua esca
et cum Vespasiano una profectus Alexandriam, disceeait.
Uxorem autem alteram dueebam Alexandriæ. lllinc quoque

nua cum Tito misent; ad flicroeolymorum obsidiouem , non
aemel de vile periclilatue sum ,et Judæis modis omnibus id

agentibua ul me in potestatem auam redlgerent, quo me
supplipio affinerait; et Romanis, quotiea cladem aliquam
aecipereut, ac si en ex men proditione amidisael, continuo
impetato’rem appellanlibus , et me ad pœnun tanquam lllo.

rum proditorem depoecentibus. At Titus Cœur. non
igname belli vicissitudiuum, militum in me impetum aie
lenlio diacuüebat. Quumque in eo eaeet urbe Hiemaolymo.

rum ut vi expugnaretur. aubiude me llortabatur Titus
Cœur ut ex patrlæ excidio quiequid vellem ipse eumerem :
quippe banc poteatatem se mihi conœdete diœbat. Ego vero

palria collapsa nihil priua habens et antiquiua, quod in me-

arum calamitatum eonsulationem mptum suum, quam
corpora libera, Titum en poscebam, aimulque acœpi libros
sacras, quos dono mihi dedit Titus. Quum autem non mullo

post fratrie etiam vilam cum rogassem et amieorum quin-
quaginta, res mlhi ex mimi sentenüa avocassât. Sed et.
fauta mihi a Tite potestatc, in templum ingreesus. ln quod
incluaa erat magna eaplivarum mulierum et puctomm
multitudo, quotquot inter eoa amical-nm meomm et l’ami-

liarium deprehoudi, omnes, circiter centon: et nouaginta
numero, liberavi, nulloque redemptionie pœüo aoluto di-
miei in prietinum (ortum statua: restitutoa. Minus deinde
a Tite Cæaare cum Cerealio et mille equitibus tu vicum
quendam cul nomen Theooa, ad diepieiendum au loco:
esse! cauris metandia idoueus quum illinc ravenala mulons
v’iderem crucibua summe, et in his me mihi quoudam ù-

miliaree agnosœrem, animo indolui, et quum Titi pedibus
lacrimaus accidlasem , rem ut ont ei referebam. me veto
mox jouait ipsia delracüa adhibeudam une cautionna
omni cum diligentia , et horum quidem duo dum muren-
tur animam efllarunt, tertio un) [castor me mon reddita

est. . A76. At Titus, poatqnam res in Juin turbans compo-

snerat , fauta conjectura agnus quos habebam dru Bisou)

lyma mihi lunules fore, proptcr milites Romanoe illic ad
regionia cuatodiam reliuquendoe, alla mihi pmdla douait

ln planifie : et Romain pmfectuma , me navigationla sedum

assumpait, magne in honore habituai. Ubi veto Roman
pervenimue, curas non mediocrl mm Veapaaiano : mm
et boepitium mihi dedit in in œdibua, que anlequam fluet
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FL. JOSEPHI VITA. [3,39.] 838
lmperator habituent, et civia Romani jure cohonestavit ,
et annuam mihi peusionem assignavit; meque honoribue
cumulare non destitit, sua erga me liberalilate ne minimmn

quidem deminula donec e vite migrarit z id quod ex invidia

me in discrimen adduxit. Judæus enim quidam, Juathaa
nomiue, quum sedlionem apud Cyrenen excitasset, et bio
mille indigenis ut idem faœrent persuasisset, istis quidem
in causa erat exitii; ipse rem, a pr0vineiæ præside vinctue

et ad Imperahem miaous, aiebat me arma et pecunias illi
suppeditasse. Vespasianum tameu non latebat quad men-
titus fuerit, capitisque eum condemnabat, adeo ut carnlfici
lradilus perierit. Sæpe etiam postea accusationibus ab iis,

qui meæ inviderunt felicitnti, in me institutis, Dei provi-
deutia ex omnibus evasi. A Vespasiano autem donc accepi

latifundium in Judæa. Quo etiam tempore uxorem di-
misi, quod ejus mores mihi non pluœrent,quum jam mater
fauta esset trinm liberorum : quorum duo quidem diem suum

obierunt, unus vero, quem Hyrcanum appellavi , adhnc
superstes est. Paulo post aliam duxi uxorem , que! in Ureta i
habitant, gonfle autem Judæa erat , pareutibus nobiliai-
iris nota et omnium in illa regione splendidissimis. quæ
multas mulieres morum præstautia superabat. ut vita ejus

quam deinceps mecum agebnt indicia fuit. Ex ea duos
suscepi filins, J ustum nain grandiorem , et post eum si»
union) , qui et Agrippæ anomcn habet. Et hujusmodi»
quidem ne uostræ domesticæ. Mansit autem mihi lmpe-

rutorum hnmleutia perpetuo eadem. Nain defuncto
Espasiano, Titus, qui eum in imprio execpit, in oudem
quo pater honore me habuit , quumque sæpius accusera,
non credidit. Domitianus autem, qui ci suœessit, hono-
ribus etiam et dignilate me auxit. Nam et Judæos accusa-
tores mena supplicia affecit , et servum eunuchum tilii mei
pædagogum, qui accusationem in me instituent, puniri
jussit. Quin mihi, quod attinet ad agroe in Judææ pro-
vinois, tributorum immunitatem dedit, id quod ei qui acce-
perit honorifiœntissimum œnsetur. Ad hæc Cæsaris uxor

Domitia mihi benefacere nunquam destitjt. Et bæc quidem
sont quæ pet omnem vitam a me geata sunt. Ex illis vero
de moribus mois judicent alii, prout cuicunquelihuerit.
Quum autem tui in uaum, prœstantiasime virorum Epa-
phrodite, antiquitates omnes perscripserim, in præseutia
hic narratinnem claudo.
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